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  Met verdoemenis in zijn ziel,


  kan het leven toch wel goed zijn voor een man,


  die in Gods goede handen,


  de hemelse poorten ontsluit


  met de zware sleutels van zijn eigen hel.


  Dit boek is opgedragen aan de drie grootste


  dwazen van het 27e Straf-Pantserregiment:


  Obergefreiter Joseph Porta, 'het Kleintje' en de


  'Kleine Legionair'.


  


  
    Boven ons gierde, floot en donderde de luchtaanval. Er viel vuur uit de hemel. Moeders schreeuwden om God en wierpen zich voor hun kinderen om hen te beschermen voor de regen van vuur, die over het asfalt stroomde.


    Soldaten, geoefend in een sfeer van moord en haat, zijn er om de bevolking te beschermen.


    Als de vijandelijke bommenwerpers verdwijnen, spreken de geweren van deze beschermers. Gewone mensen, aardige mensen, wier laatste beetje energie en levensdurf opgebruikt is in een golf van paniek en terreur worden vermoord door soldaten uit hun eigen volk.


    Wat is de bedoeling van dit alles?


    De machtsdroom van een waanzinnige dictator, mijne vrienden....

  


  1 – DE HEL BRAK LOS.


  In de kazerne was het stil en duister, het gebouw verloor zich vrijwel in het fluwelen donker van de herfstnacht. Alleen de regelmatige stap van de schildwachten hoorde men, het scherpe geklik van hun met ijzer beslagen schoenen wanneer zij hun eentonige wandeling maakten voor de poort en langs de muren van de kazernegebouwen. Wij zaten in kamer 27 en speelden kaart, skat natuurlijk.


  "Vierentwintig," riep Stege.


  "Idioot," zei Porta, breed grinnikend. "Daar begon ik mee."


  "Negenentwintig," bood Möller rustig.


  "Sterf, Sleeswijkse rotzak," zei Porta.


  "Veertig," kwam de Ouwe er rustig tussen. "Wie heeft daarvan terug?"


  "Lach es met de ene kant van je smoeltje, panlat?"


  "Doe niet zo bloeddorstig, hè? We spelen niet met het mes op tafel, Ouwe...." Porta loerde even naar de Ouwe. "Goed dan, zesenveertig."


  Bauer begon te lachen. "Ik zal jou es wat vertellen, ouwe jongen. Hier kom ik met achtenveertig en ik verzeker je...."


  "Je moet niet zo kletsen, lieveling. Daar zijn er meer aan overleden. Kijk nu maar rustig hoe èchte kaarters dat vuiltje oplossen." Op dat ogenblik klonken schrille fluitjes op de gangen: "Alarm. Alarm. Luchtalarm!" Meteen begon de sirene te huilen óp-neer, óp-neer. Nijdig smeet Porta zijn kaarten neer.


  "Naar de duivel met die vervloekte Tommies. Komen als ik de beste kaarten sinds jaren in m'n handen heb." Hij wendde zich tot een recruut die besluiteloos en ontdaan met zijn uitrusting stond te worstelen.


  "Alarm, lieverd, luchtalarm. Naar de schuilkelder, kerel, Sack – Sack – Schnellschritt!"


  De recruut bleef met open mond staan. "Is het wèrkelijk een aanval?" vroeg een van de recruten zenuwachtig.


  "Een wasechte luchtaanval, brave. Je denkt toch niet dat de Tommies hier komen om ons uit te nodigen voor een bal in Buckingham-Palace? Maar die luchtaanval is niet erg! Dat ze mijn spel hebben bedorven vergeef ik ze nooit. Zo zie je weer wat zo'n rot-oorlog op zijn geweten kan hebben. De pret bederven van een paar nette fatsoenlijke mensen...."


  Er was een grote verwarring ontstaan. Kastjes werden opengerukt. Zware laarzen daverden door de lange gangen en langs de trappen naar de appèlplaatsen. Wie nog niet gewend was met beslagen laarzen over de gladde betegelde vloeren te rennen, struikelde en viel. De laatkomers strompelden weer over de nieuwelingen, die allen min of meer in paniek waren geraakt toen zij de sirenes hoorden. De meesten hadden genoeg ervaring opgedaan om te weten, dat nu elk ogenblik de bommen door de zwarte nacht zouden komen gieren.


  "Vierde peloton hier!" klonk de stem van de Ouwe door de haast tastbare duisternis. In de lucht boven ons hoorden we het geluid van bommenwerpers. Het afweergeschut begon hier en daar te blaffen. Hoog in de wolken flitste plots een verblindend wit licht aan, dat als een prachtige kerstboom in de lucht hing, en dat diende om de vijand het doel zichtbaar te maken. Een minuut later zouden de bommen omlaag daveren.


  "Derde peloton in de schuilkelder." Het was de diepe basstem van Hauptfeldwebel Edel. De compagnie van tweehonderd man loste zich in alle richtingen op, naar loopgraven of modderhopen. Wij soldaten hadden het niet erg op de schuilkelders voor luchtaanvallen begrepen. Wij hadden het meer op open loopgraven dan op kelders, die wij als muizevallen beschouwden.


  En toen brak de hel los. Rondom daverden en gierden de explosies. De bommen spreidden zich als een deken over de stad. Alles werd verlicht door de bloedrode schijn van de vlammenzee. In elkaar gedoken in onze loopgraven was het alsof de wereld voor onze ogen verging. Kilometers in het rond illumineerden explosies en brandbommen de gedoemde stad. Ik heb geen woorden genoeg om het verschrikkelijke te beschrijven. In fonteinen spoot de fosfor omhoog in een om zich heen grijpend inferno. Asfalt, stenen, mensen, bomen, zelfs glas brandde. Het vuur was niet wit zoals in een gloeiende oven, maar rood, bloedrood.


  Nieuwe verblindende kerstbomen verscheurden de duisternis, het sein tot een tweede aanval. Bommen en luchttorpedo's doken gillend over de stad die daar lag als een dier voor de slacht. Als luizen zochten de mensen naar gaten en spleten om zich te verbergen. Zij werden afgemaakt, aan stukken gescheurd, verstikt, verbrand, gebraden, vermorzeld.


  Velen deden nog een een wanhopige poging het leven te redden.


  Het leven, waaraan ze zich ondanks oorlog, honger, ellende en politieke terreur vastklampten.


  De flak op de kazerne stotterde en blafte tegen de onzichtbare bommenwerpers. Er was bevel gegeven dat men zou vuren, dus deed men het. Ieder wist dat geen van de zware machines getroffen zou worden door de belachelijk lichte kanonnen. Soms overstemden kreten van mensen in doodsnood het lawaai van het vuren. Hysterische door tranen verstikte stemmen, die om een ambulance smeekten. Twee bommen waren ingeslagen in een afzonderlijk staand kazerneblok.


  "God helpe ons," mompelde Pluto, die op zijn rug in een ondiepe loopgraaf lag, met een stalen helm over zijn ogen getrokken. "Maar ik hoop alleen dat ze ook eens een paar hoge Nazibonzen te grazen hebben gekregen."


  "Merkwaardig hoe zo'n stad kan branden," zei Möller, toen hij wat naar omhoog kwam en naar de gloeiende vuurzee keek. "Wat brandt er eigenlijk zo fel?"


  "Dikke vrouwen, magere vrouwen, mannen met bierbuiken, magere mannen, stoute kinderen, lieve kinderen, mooie meisjes, alles door elkaar," zei Stege en veegde het zweet van zijn voorhoofd.


  "We zullen het gauw genoeg weten, als wij er naar toe gaan en helpen met het opruimen." De Ouwe zei het op vlakke toon en stak bedachtzaam zijn pijp op.


  ,Ik zie liever wat anders. Ik zie niet graag half of helemaal verkoolde kinderen."


  "Niet leuk," zei Stege. "Er zal weinig verschil zijn tussen ons en een stelletje jongens van het abattoir, wanneer we de stad in gaan."


  "Gelijk heb je, mijn zoon," zei Porta met een kwaadaardig lachje. "Wat is dat rotleger van ons anders dan een slagersbedrijf? Nou ja, wat kan het ons ook schelen, dan hebben we straks ook nog een vak." Hij stond op en maakte een buiging voor ons. "Joseph Porta, Obergefreiter, bij de gratie Gods: slager in Adolfs leger, beroepsmisdadiger en Todeskandidat, lijkendrager en opruier. Uw dienaar, mijne heren."


  Op dat ogenblik verscheen er weer een kerstboom aan de hemel. Het was niet zo ver van ons af en Porta dook schielijk weer omlaag. "Daar gaan er weer een zootje naar de hel," zuchtte hij. "Amen." Drie uur lang vielen de bommen, bijna zonder ophouden uit de fluweelzwarte hemel. Fosforbommen stroomden uit over de straten en huizen, in een ondoordringbare hagelstroom van dood en verderf. Het afweergeschut was al lang stil. Nachtjagers waren opgestegen, maar de zware bommenwerpers hadden geen last van hun kleine hellebroers. Een stoomwals van vuur vermorzelde de stad van noord naar zuid, van oost naar west. Het station was een loeiende ruïne van vlammen geworden, met roodgloeiende wagons en locomotieven in één gesmolten hoop, alsof een reus er plezier in had gehad ze bij elkaar te vegen..


  Ziekenhuizen en verpleegstersverblijven stortten ineen in een hel van vuur. In het beddegoed vond het fosfor gretig voedsel. De meeste patiënten waren in de kelders, maar de vlammen hadden nog tallozen op de zalen gevonden. De vlammen lekten heet en hongerig om hun verkoolde lijken, gevoed door de trekking van de lange gangen die als schoorstenen werkten. Muren van vuurvaste steen waren als glas uit elkaar gesprongen bij het geweld van de explosies. Mensen die uit de huizen vluchtten vielen meestal meteen neer, bedwelmd door de ontzettende hitte in de straten. De stank van brandend vlees en vet drong door tot in onze schuilplaatsen.


  Tussen het geluid van de ontploffingen hoorden wij de schrille kreten. "Kinderen, verdòmme, kinderen," tierde de Ouwe. "Dat deugt niet, deze rotzooi hier. Geef mij het front maar, laat me geen getuige zijn hoe vrouwen en kinderen levend geroosterd worden. Het verdomde zwijn, dat de luchtoorlog heeft uitgevonden, moesten ze zelf levend roosteren. Verdòmme...."


  "We kunnen het vet van Görings rug krabben als we eerst onze revolutie maar hebben," hitste Porta ons op. "Waar zou die vette slampamper nu uithangen?"


  Eindelijk, eindelijk begon de storm te bedaren. Voor zover er nog leven was begon dit weer te ontwaken. Er klonken stemmen bij de barakken, de eerste gesnauwde commando's.... De barakken waren voor het grootste gedeelte gespaard gebleven. Zij werden haast feestelijk geïllumineerd door de oceaan van vlammen.


  Porta draafde naar de lichte Dieselvrachtwagen. De motor sloeg meteen aan en zonder verder orders af te wachten draaide hij het hoge vehikel uit de parkeerplaats en stoof weg. Wij, de anderen van de sectie, waren er vlug ingekropen of hingen er aan. Een luitenantje dat niet ouder dan negentien jaar kon zijn, rende achter ons aan en brulde ons een commando toe. Een paar grote handen pakten hem beet en hesen hem in de wagen.


  "Wie voor de donder rijdt deze wagen?" schreeuwde hij, maar niemand gaf antwoord. Wij hadden genoeg te doen om ons evenwicht te bewaren in de gevaarlijk dansende L.K.W., die Porta handig tussen de kraters in het wegdek doorstuurde. We stoven door de brandende straten waar tramwagens en andere vehikels tussen kapotte lantaarnpalen en opgeworpen puin lagen. Porta minderde geen ogenblik vaart. Op een gegeven moment stoof hij het trottoir op en verbrijzelde een paar jonge boompjes als waren het luciferstokjes. Bij de Erichstrasse moest hij wel stoppen, er waren een paar bommen ingeslagen en een in elkaar gestort gebouw versperde als een muur de weg voor al het verkeer. Hier zou zelfs een bulldozer geen raad mee geweten hebben.


  We stapten uit en baanden ons een weg met houwelen, breekijzers en schoppen. Luitenant Harder deed vruchteloze pogingen ons te commanderen. Niemand schonk aandacht aan hem. Onze sectiecommandant, de Ouwe, nam zonder meer de leiding en schouderophalend greep de jonge officier een houweel uit de wagen en volgde evenals wij de Ouwe, de ervaren frontsoldaat. Evenals wij had hij zijn wapens verwisseld voor een stuk gereedschap dat wij nog handiger wisten te gebruiken dan onze vlammenwerpers en machinepistolen. In de rook doken gestalten op, mensen die zichzelf verbonden hadden met smerige vodden. Verschrikkelijke brandwonden spraken hun eigen duidelijke taal. Er waren vrouwen bij, kinderen, oude en jonge mannen, maar ieders gezicht was vertrokken tot een afschuwelijk stenen masker. De waanzin was in hun ogen te lezen. Van velen was het haar afgebrand zodat je nauwelijks kon zien of er een man of een vrouw voor je stond. Enkelen hadden zichzelf in natte zakken gewikkeld om zich tegen de vlammen te beschermen. Een van de vrouwen, die volkomen waanzinnig geworden moest zijn, schreeuwde ons toe: "Hebben jullie nòg niet genoeg? Heeft deze oorlog nòg niet lang genoeg geduurd? Mijn kinderen zijn levend verbrand. Mijn man heb ik verloren. Van mijn part verbranden jullie ook allemaal, verdomde soldaten."


  Een oude man greep haar bij de schouder en voerde haar weg. "Toe, Helga, maak je niet zo kwaad. Je maakt de dingen voor ons er niet beter op. Geloof me."


  Ze rukte zich los en liep naar Pluto, met gekromde vingers als klauwen van een tijgerkat, maar de grote dokwerker schoof haar weg of ze een kleuter was. Ze viel neer en kwam met haar hoofd op het hete asfalt terecht. Vertwijfeld begon ze te schreeuwen. We lieten haar achter en zochten onze weg verder door de enorme puinhoop, die vlammend voor ons oprees. Een politieagent, die zijn helm verloren moest hebben en wiens halfverbrande uniform haveloos om zijn lichaam hing, hield ons staande en stamelde: "Het kindertehuis.... o, het kindertehuis...."


  "Wat sta je te bazelen, man?" grauwde de Ouwe hem toe, maar de man herhaalde slechts wezenloos: "Het kindertehuis...."


  Omdat hij geheel buiten zichzelf was, maakte Porta korte metten met hem. Hij plantte zijn ijzeren vuist een paar maal in zijn gezicht. Wij pasten dit paardemiddel wel meer toe, wanneer iemand bijvoorbeeld een shock had gekregen na een bomaanval. Het wilde wel eens helpen, nu ook. Met starende, uitpuilende ogen mompelde de politieman zijn verhaal.


  "Het kindertehuis.... redt de kinderen. Ze zijn ingesloten. Het brandt als een fakkel. Ze zitten er nog in...."


  "Donder op, Schupozwijn," schreeuwde Porta, greep de man bij zijn schouder en schudde hem heen en weer. "Vuile vetzak, donder op. Naar de kinderen. Waar wacht je op? Vooruit, vent! Ik ben de Hauptmann hier niet, ik ben de Obergefreiter Joseph Porta bij de gratie Gods, maar ik gelast je mijn orders op te volgen. Anders...."


  De politieman maakte een beweging om er vandoor te gaan, maar bleef toen besluiteloos staan. Luitenant Harder kwam naderbij en snauwde hem toe: "Heb je het niet gehoord? Schiet op, man. Wijs ons de weg en denk er om, we leggen je neer als je de benen neemt." Hij hield zijn Mauser veelbetekenend onder de neus van de halfkrankzinnige politieagent. Zijn lippen beefden en de tranen stroomden de Schupo over de wangen. Wanneer de oorlog niet was gekomen zou hij zeker al lang gepensioneerd zijn. Pluto gaf hem met zijn geweldige lichaam een duw tegen de schouder en bromde: "Ga je nog, lopen, voorwaarts mars!"


  De agent struikelde over zijn eigen benen, ging ons voor langs de vernielde straat, die op vele plaatsen brandde, de straat waar doden en stervenden lagen, voor wie wij niets konden doen. Vrouwen, mannen en kinderen lagen door elkaar. Sommigen waren dood, anderen leefden nog, maar waren zwaar verminkt. Hun hartverscheurende kreten deden ons haast het bloed in de aderen bevriezen. Waar een paar uur geleden nog een hoek van een straat was geweest, kwam een kleine jongen schreeuwend aanhollen. "Ze zitten allemaal in de kelder!" schreeuwde hij. "Help me toch. Vader en moeder zijn er ook. Vader is soldaat, net als jullie. Hij is met verlof. Lieschen heeft geen armen meer en Heinrich is verbrand. Help me toch alsjeblieft."


  We bleven even staan. Möller streek de jongen over het hoofd.


  "We komen zo gauw mogelijk terug," beloofde hij.


  Een nieuwe hindernis versperde ons de weg. Het was een puinhoop zo hoog als een berg, we konden er niet langs. Toen we ons omdraaiden om de politieman te vragen ons een andere weg te wijzen, kwam er plotseling weer een enorme explosie. IJlings zochten we dekking, hier kwam onze frontervaring wèl te pas.


  "Verdomme nog aan toe, zijn de Tommies teruggekomen?" hijgde Porta onder het donderende lawaai van een regen van metaal en aarde en stenen die op ons neerviel. Wanneer een stukje onze helm raakte klonk een merkwaardig geluid, of de helm pijn leed. Dit echter kon ons niet lang ophouden, de aanval duurde niet lang; het was maar een kleine interruptie.


  "Ze donderen ze nu maar lukraak naar beneden," zei de Ouwe kort. "Kom, ga mee, jongens." De politieagent ging voorop, ons doel was nog steeds het kindertehuis. Hij leidde ons door een kelder, we maakten gaten in de muur met onze houwelen en kwamen in wat eens waarschijnlijk een grote tuin was geweest. De bomen waren grotendeels vernield of verbrand, er lagen hopen puin en ijzer en overblijfselen van een in elkaar gestort gebouw, die nog fel brandden.


  "Hier zitten ze onder," zei de politieagent moedeloos en wees naar de puinhoop.


  "Lieve God, wat is dat erg," mompelde Stege. "En wat stinkt het hier verschrikkelijk. Ze moeten hier ook fosforbommen hebben gebruikt, als hoofdnummer van het galavuurwerk."


  De Ouwe keek vlug rond en begon toen verwoed rommel op te ruimen bij iets dat vaag op een keldertrap leek. Koortsachtig hielpen wij, maar bij elke schep rommel die we verwijderden kwamen er twee terug. Möller zei dat we het beste eerst konden proberen contact te krijgen met de slachtoffers, wanneer er tenminste overlevenden waren, en dan konden we verder zien. De politieman was gaan zitten, en staarde levend, maar met dode ogen naar de gruwelijke ruïne.


  "Luister eens, Schupo," riep Porta. "Ben je er wel zeker van dat ze hier onder zitten? Of heb je het maar gezegd om er af te zijn? Blijf daar niet zitten, man, als een oud hobbelpaard, steek ook je poten eens uit. Waar denk je eigenlijk dat je voor betaald wordt?"


  "Laat hem maar zitten. Die man is uitgerangeerd," zei luitenant Harder vergoelijkend. "Dit moet het kindertehuis zijn geweest. Daar staat nog een bord, dat er op wijst."


  We volgden de raad van Möller op, klopten op wat eens een deur was geweest, om contact te krijgen met mogelijke overlevenden. Het duurde een eeuwigheid voor we op ons kloppen een antwoord kregen; eerst twijfelden we nog, maar spoedig hadden wij zekerheid. Er werd zwak teruggeseind, er waren in de kelder nog overlevenden: daar had je het weer. Klop-klop-klop. Nu gingen we weer als razenden aan het werk met onze houwelen en breekijzers. Het zweet droop ons van het gezicht. De lappen vel hingen bij onze handen neer, onze handpalmen zaten vol blaren en onze nagels braken af door de scherpe stukken van het hete puin. Pluto liep naar de politieagent die op zijn hurken zat en onverstaanbare woorden mompelde. "Kom hier, ga op je platvoeten staan, idioot. Help mee graven." Er kwam geen antwoord, de ijzersterke Pluto greep hem beet en droeg hem naar de anderen. De man viel neer, maar een ander duwde de oude een schop in de handen en brulde: "En nu graven of ik sla je met die schop je hersens in."


  De man begon te graven en deed zijn best, niemand lette meer op hem. De Ouwe was de eerste die een gat in het puin had gemaakt. Uit een hoop cement en stenen kwam een wanhopig krabbelend handje van een kind.


  De Ouwe sprak sussende woordjes in de duisternis, vertwijfelde kreten van kinderen antwoordden hem. Hij trachtte hen te kalmeren, het lukte niet. Het gat werd groter en het handje kwam verder naar buiten, we waren genoodzaakt het weer terug te duwen. Er verscheen nog een hand, een levende hand, die met de eerste om een plaats vocht. Stege draaide zich om en riep huilend: "Gek word ik, gek word ik ervan. Zo kunnen we niet verder, we slaan die armen kapot."


  Toen riep een vrouwenstem van de andere kant: "Water.... Water om Godswil, geef ons water."


  De Ouwe ging voor het gat liggen en trachtte met oneindig geduld als een goede grootvader de kinderen te sussen. Zonder hem zouden we al lang onze gereedschappen hebben weggesmeten en gevlucht zijn. Gevlucht met de vingers in onze oren om het krankzinnige gejammer niet meer te horen.


  Er lag een dik, haast ondoordringbaar gordijn van rook over de stad dat onze ademhaling deed belemmeren, zodat we genoodzaakt waren onze gasmaskers op te zetten, maar nòg stikten we haast. Onze stemmen klonken hol en leken van ver weg te komen. We trachtten nog een gat te maken en werkten wanhopig verder om de ongelukkige mensen in de ingesloten kelder nog eerder te bereiken. De toestand gedurende het bombardement was vreselijk geweest maar zij die meermalen een luchtaanval of bombardement hadden meegemaakt, weten dat de reacties van de menselijke geest nog erger kunnen zijn. "Onze Vader die in de Hemel zijt...." Een bevende stem verhief zich, nauwelijks hoorbaar in het geweld van onze houwelen. "Vergeef ons onze zonden...." Er kwam weer, dicht in onze nabijheid, een explosie, een kolom vuur spoot op, er was opnieuw een oorverdovend lawaai.


  Weer een aanval? We luisterden. Neen, een fel oplaaiende brand en ineenstortende gebouwen. We drukten onze lichamen tegen de resten van wat het kindertehuis was geweest.


  "Uwer is het Koninkrijk...."


  "Godverju, dat liegt ze," schreeuwde Porta. "Er is geen God, er is geen God met een koninkrijk. Het koninkrijk is van Adolf, dat zwijn."


  "O, God in de hemel, help ons en onze kinderen," riep de biddende vrouw in de kelder Een kind huilde: "Mammie, mammie, waarom doen ze dat, ik wil niet dood.... ik wil niet dood...."


  "O, God, haal ons er uit," jammerde een andere vrouw en haar witte hand krabbelde uit het gat en brak zijn gepolijste nagels in het cement.


  "Haal je hand weg, mijn kind," riep Pluto, "anders krijgen wij je er nooit uit." Maar de vingers bleven klauwen. Porta gaf er een klap op die harder aankwam dan hij bedoelde. De hand bloedde, verloor zijn greep en gleed in de aarde terug als een halfvermorzelde worm.


  Nieuwe explosies. Kreten en vloeken. Een regen van stenen en fosfor. Wij zaten er middenin. De politieman lag op zijn rug, uitgeput, uitgeteld. Hij was stervende. Pluto raakte zijn hoofd aan met de teen van zijn schoen. "Hij is er geweest," mompelde hij. "De Tommies hebben hem te pakken gehad. Hij heeft meer gekregen dan die ouwe gluiperd verdragen kon."


  "Laat hem maar liggen en naar de verdommenis gaan," riep luitenant Harder ongeduldig. "Duitsland zit stikvol met luizige politieagenten. Hoeveel arme duivels zal hij onnodig op de bon hebben geslingerd en gepest? Vergeet het maar."


  Wij hervatten ons werk, maar het duurde niet lang of er volgde weer een explosie, de hevigste totnogtoe. De grond schudde. Deze werd gevolgd door een andere; opnieuw moesten we dekking zoeken. Het was het begin van een nieuwe aanval. Wéér stroomde het fosfor over het asfalt; benzinebommen veroorzaakten fonteinen van vuur, tientallen meters hoog. Een wolkbreuk van vlammende fosfor stortte zich over de ruïnes uit. Een tornado van vuur en explosies. Door de zware bommen vlogen hele huizen in de lucht.


  Porta lag naast me, hij trachtte nog iets te zien door de beslagen glazen van zijn masker. Mijn eigen masker was vol water en damp, het benam mij bijkans de adem.


  Mijn keel werd toegesnoerd. "Dit is het einde," dacht ik vertwijfeld, "ik kan niet meer...." Ik ging half overeind zitten. Ik wilde vluchten, het kon me niet schelen waarheen, maar hier moest ik weg, wèg. Porta schoot echter op me toe als een havik op zijn prooi, hij gaf me een stomp waardoor ik in mijn schuilplaats terug tuimelde. Ik krabbelde overeind, maar nog ruwer duwde hij mij terug. Ik zag zijn ogen glinsteren achter de glazen van zijn masker.


  "Laat me gaan," huilde ik. "Ik wil hier vandaan!" Maar hij hield me vast en hij was sterker dan ik.


  Plotseling was het gedaan. Hoe lang of het geduurd had weet ik niet. Een uur? Een dag? Niet langer dan tien tot vijftien minuten. Tien minuten met honderden nieuwe slachtoffers. Ik, een pantsergrenadier had een shock gekregen, mijn vriend had mij gered. Ten koste van kapotgeslagen tanden en een blauw oog. Ten koste van kapotgeslagen zenuwen.


  De stad was één grote vlammenzee. Er liepen nog mensen als levende fakkels tussen de ruïnes, waar blauwe vlammen als uit een gasoven opflikkerden. Ze schreeuwden zoals alleen een mens in doodsnood kan schreeuwen, dan vielen ze neer, kronkelden zich over de gloeiende bodem en werden stil, vréémd stil. Er was een diepe bomkrater in de straat gekomen, gevuld met brandende mensen, kinderen, vrouwen, mannen. Ze bewogen nog in een afschuwelijke danse macabre, een dodendans van marionetten in een huiveringwekkende belichting. Er waren menselijke witte en er waren menselijke rode vlammen, er lagen er te sterven in een paarse gloed, er waren er wier vlees geelblauw verbrandde. Sommigen stierven vlug, ze konden dankbaar zijn voor de snelle dood. Anderen leden onuitsprekelijk. Renden rond of rolden op hun rug heen en weer. Ze schoven over elkaar heen als slangen, voor ze ineenschrompelden tot kleine verkoolde mummies.


  En steeds waren er levenden....


  De Ouwe, altijd de kalmte in persoon, altijd de enige onder ons die zich kon beheersen, gaf het op. Voor het eerst zolang wij ons konden herinneren. Hij bracht de hand voor de ogen en riep schril: "Schiet ze toch dood.... in Jezus naam, schiet ze dood. Dit kan ik niet zien...."


  Luitenant Harder trok zijn pistool, duwde het de Ouwe in de handen en schreeuwde: "Doe het zelf.... verdomme, ik kan het niet.... God vergeef me, ik kan het niet...."


  Zonder een woord te zeggen trokken ook Porta en Pluto hun pistolen. Ze mikten zorgvuldig en openden het vuur. Het waren beiden scherpschutters. Hun slachtoffers vielen om als kegels, raakzuiver tussen de ogen getroffen. Nog even trokken ze met hun vingers, dan lagen ze stil, om te verbranden. Het leek een brutale moord, maar voor deze stakkers was de enige uitkomst een snelle dood. Ze waren niet meer te redden. Beter een dood door een kogel dan het langzaam sterven in een gloeiende oven.


  We gingen terug naar de schuilkelder van het tehuis, uit honderden kelen steeg nog steeds het verschrikkelijke gejammer op, het gejammer van bevende, angstige, onschuldige slachtoffers van een infame oorlog, een vuile oorlog, zoals niemand die zich had kunnen voorstellen.


  Onverstoorbaar groeven Pluto, Möller en Stege verder, de andere hielpen hen zo goed zij konden. Toen de kelder tenslotte instortte waren wij er in geslaagd een kwart van de ingesloten mensen te redden, maar het grootste gedeelte daarvan stierf nog kort nadat we ze hadden opgehaald.


  Pluto raakte bekneld tussen twee blokken graniet en het kostte ons de grootste moeite te voorkomen dat hij verpletterd werd.


  Toen maakten wij onze gasmaskers los en rustten een ogenblik uit op de sidderende aarde. De stank van brand en schroeiend vlees was echter zo hevig dat we het zonder gasmasker niet konden harden. Een geur van warm bloed, van zuur zweet, van schroeiend vlees en beginnende ontbinding. Onze tongen kleefden tegen het verhemelte. Onze ogen brandden. Gloeiende stukken dakbedekking zeilden nog door de lucht, zwart geblakerde balken lagen kriskras in de straten als dode bladeren op een herfstavond.


  We gingen verder, vaak moesten we rennen voor vlammen die ons schenen te willen bestormen. Soms moesten we een omweg maken voor een blindganger, een niet geëxplodeerde bom, een zwijgende boodschapper van de dood, die donker tegen de hemel afstak. We waadden door een moeras van vernielde, gestroopte lichamen, onze laarzen gleden uit in glibberig bloedend vlees. Mensenvlees. Een man in een bruin uniform waggelde naar ons toe. Het rood en zwart van de swastika op zijn partijuniform leek ons een zwijgende uitdaging en onze greep om onze gereedschappen werd vaster.


  Hees mompelde luitenant Harder: "Nee, weg ermee".


  Een bevende hand trachtte Porta te grijpen, maar de beweging werd niet voltooid. Vloekend greep Porta zijn houweel en stootte de punt diep in de borst van de nazi en Bauer voltooide het werk door hem met zijn schop de schedel te splijten.


  "In Christusnaam dan maar. Dat was goed," riep Porta wild lachend. In hun doodsstrijd kronkelden mensen zich over de grond. De tramrails waren nog roodgloeiend en zonderling gekruld. Wie de dood ontsnapt waren, stonden handenwringend voor hun vernielde huizen, keken naar wat eens deuren en ramen geweest waren. Ze kropen rond, mannen duwden de vrouwen weg en kinderen klemden zich vast aan hun moeders. Mensen werden dieren, men verdrong elkaar om weg te komen; allen hadden slechts één gedachte: "Weg.... wèg.... het kan niet schelen waarheen, maar wèg."


  Wij ontmoetten andere soldaten uit de barakken die er evenals wij op uitgetrokken waren om te zien of er nog iets te redden viel. Er waren secties aangevoerd door een hoofdofficier, maar veelal deden ze wat luitenant Harder had gedaan, de leiding overgeven aan een ervaren frontsoldaat, een sergeant of een korporaal desnoods. Wie de sterkste zenuwen had en de meeste ervaring was automatisch baas, rang kwam in de tweede plaats. Verschrikkelijke tonelen wachtten ons nog bij het bevrijdingswerk, bij onze pogingen om nog meer mensen te redden uit de vernielde hete stinkende ruimten welke als schuilkelders waren aanbevolen.


  Eén schuilkelder was meteen een massagraf geworden. Er waren vijfhonderd mensen in gevlucht, we vonden ze terug, zij aan zij in een makkelijke houding met opgetrokken knieën, op de grond, met het hoofd rustend op de armen. Ze waren verstikt en hadden nog een betrekkelijk zachte dood gehad, weinig geleden. In een andere kelder vonden we levenden, op een hoop op elkaar gestapelde halfverbrande lijken. Huilende kinderen vroegen om hulp.


  "Mammie, mammie, waar ben je toch? Mijn voetje zit knel, mijn voetje doet zo'n pijn. Mammie...."


  Vrouwen riepen de naam van hun kinderen, kinderen die levend verbrand waren, die nu verkoold in de straten lagen, onherkenbaar. Er waren er die hun geliefden levend en ongedeerd terug vonden, maar honderden zagen hun verwanten nimmer meer. God weet alleen hoeveel er omkwamen in dit inferno van de gloeiende adem van een reusachtige stofzuiger, of doodgetrapt werden in een stroom van vluchtelingen, die trachtten te ontkomen in de donkere velden rondom de stad, in het onbekende.


  


  
    Dood, dood en niets dan de dood.... Ouders, kinderen, vijanden, vrienden, op elkaar gestapeld, geschonden, gekrompen tot fossielen.


    Uur na uur, dag na dag, wroeten, om lijken te bergen, lijk na lijk. Dat was het werk van ons commando, onze uitvaartcommissie.


    Na de kreet 'luchtaanval' waren de kinderen in de kelder gevlucht, het was hun laatste gang. Daar hadden zij gezeten, verlamd van vrees en schrik, tot de gloeiende stroom fosfor hen bereikte en het leven uit hun kleine lichaampjes vrat. Eerst ging het snel, daarna langzamer, tot eindelijk de stilte kwam, de weldadige stilte.


    Zo is de oorlog.

  


  2 – RAZERNIJ.


  De mannen van de strafeenheden kregen steeds de smerigste baantjes, in het depot en aan het front. Wij waren terug van het Oostfront om de nieuwe tanks te proberen, maar wij vormden het regiment der verdoemden. Allemaal hadden wij het concentratiekamp meegemaakt, de gevangenis, de kampen voor heropvoeding of andere strafinstituten die gedurende het nazi-tijdperk bloeiden en waar men degenen die het met de politiek van het Derde Rijk niet eens waren, tot rede trachtte te brengen. Onze sectie maakte daarop geen uitzondering, slechts Pluto en Bauer waren criminele gevallen.


  Pluto, de reusachtige dokwerker uit Hamburg, die eigenlijk Gustav Eicken heette, had een wagen meel gestolen. Hij beweerde dat men hem in een val had gelokt, maar wij waren er van overtuigd dat hij wel degelijk het meel gepikt had. Bauer was veroordeeld tot zes jaar dwangarbeid omdat hij een varken en een mand eieren op de zwarte markt had verkocht.


  De Ouwe, onze pelotonscommandant, onderofficier, was inderdaad de oudste van ons. Hij was getrouwd, had twee kinderen en was timmerman van zijn vak. Zijn politieke overtuiging had hem anderhalf jaar concentratiekamp bezorgd. Daarna was hij als 'politiek onbetrouwbaar' in een strafregiment geplaatst, het zevenentwintigste straf-pantserregiment.


  Obergefreiter Joseph Porta, lang, mager en ongelooflijk lelijk, vergat nimmer te zeggen dat hij communist was. Een rode vlag die hij geplant had op de toren van de St. Michaelskerk in Berlijn, deed hem ons lot delen, eerst het concentratiekamp, later de – uitgebreide – strafklasse. Hij was een geboren Berlijner en gezegend met een grote dosis speciale humor en fantasie.


  Hugo Stege, de enige onder ons met een universitaire opleiding, had deelgenomen aan een verboden demonstratie van studenten. Hij had drie jaar in de gevangenissen van Oraniënburg en Torgau doorgebracht, vóór men hem de eer waardig keurde door de vleesmolen van het zevenentwintigste pantserregiment gedraaid te worden.


  Wat mijzelf betreft; ik was een 'buitenlander', een Deense Duitser en had lang in Oostenrijk gewoond. Ik was veroordeeld wegens desertie in het begin van de oorlog. Mijn verblijf in Lengries en Fagen was kort maar stormachtig geweest en ook ik belandde als politiek onbetrouwbaar in de strafklasse.


  Na de luchtaanval kregen wij de opdracht zo mogelijk nog slachtoffers te redden, lijken te bergen en te begraven.


  Binnen vijf dagen hadden wij karrevrachten vol lijken uit schuilkelders en bomtrechters gehaald. Nu waren wij bezig in de tuin achter een kerk om de slachtoffers hun laatste rustplaats te bezorgen in een massagraf. Het was in de meeste gevallen niet mogelijk de lijken te identificeren. Het vuur had zijn werk goed gedaan, de lijken waren onherkenbaar geschonden en mogelijke papieren welke ons op het spoor konden brengen van hun identiteit, waren meestentijds verbrand. En wanneer het vuur de papieren had gespaard, hadden de lijkenrovers zich die toegeëigend, de aasgieren die de stad afstroopten op zoek naar geld en kostbaarheden. Wanneer wij deze ondieren betrapten, maakten wij korte metten. We schoten ze zonder meer dood. Wonderlijk genoeg kwamen deze lieden uit alle klassen van de bevolking.


  Laat in de avond vingen wij twee vrouwen. De Ouwe had hen betrapt en wenkte ons. Wij volgden nog even hun bewegingen om zekerheid te krijgen. Ze slopen tussen het puin rond en bogen zich over lichamen. Lichamen waarvan de stank hen het hart in het lichaam zou hebben moeten omdraaien. Maar met routinegebaren zochten ze zakken en handtassen na op zoek naar waardevolle voorwerpen en toen wij hen grepen vonden we dertig horloges, vijftig ringen, vele andere kostbaarheden en bankpapier. Ze gebruikten een mes om de vingers van de handen te snijden om gemakkelijker de ringen te kunnen afschuiven. Het bewijs was geleverd, trouwens, na wat hysterisch geschreeuw bekenden ze. Met de kolf van onze geweren dreven wij hen naar een zwart-berookt stuk muur dat nog stond en plaatsten hen er met het gezicht naar toe. Möller gaf de twee wijven een nekschot en Bauer bewerkte daarna hun hoofden met zijn zware laarzen tot hij er van overtuigd was dat ze goed dood waren.


  "Verdomme, wat een tuig," bromde Porta, "het zou me niet eens verwonderen of die wijven behoorden nog tot de Partij ook. Wat je noemt afval, als het haar op die lijken waarde had, knipten zij dat ook nog af, de loeders."


  Porta en Pluto stonden in het open graf. Wij schoven hun de lijken toe, zij stapelden ze op. Er moesten er veel in. We hadden ook losse armen en benen die bij een of andere romp hoorden. Van vele lijken hing de mond open en vertoonde de tanden als van een snauwend wild dier.


  De Ouwe en luitenant Harder hadden gele en rode kaarten voor degenen die we hadden kunnen identificeren. We leken eigenlijk nog het meest op magazijnbedienden in het pakhuis van een kruidenier; zóveel bonnen, zóveel vrouwen en zóveel mannen.


  We hadden een extra rantsoen schnaps gekregen om dit werk uit te kunnen houden, in dit geval een grote vijfliterfles. Om de paar minuten dronken we, de fles stond op een verweerde grafsteen. We zopen, zonder drank hadden we dit karwei niet kunnen doen, we waren doorlopend dronken.


  Een of andere Pruisische schoolmeester had verordonneerd dat lichamen die in één kelder gevonden waren, ook gezamenlijk begraven moesten worden. Daardoor kon het voorkomen dat wij ook een emmer met overblijfselen moesten meebegraven, een emmer of een kuip gevuld met een zwartachtige blubber, hetgeen eens een mens was geweest. Of liever véél mensen, we hadden uitgerekend dat we vijftig overblijfselen van mannen en vrouwen die een fosforbad hadden moeten nemen, in één kuip konden scheppen.


  Een zwaargebouwde Russische krijgsgevangene hielp ons. Soms stroomden de tranen hem over de wangen wanneer hij de overblijfselen van een kind vond. Zo voorzichtig mogelijk legde hij dat in het graf en hij bad: "Shallkij prasstaludina malenkj prasstaludina". Toen wij – onverschillig geworden – een paar volwassenen aandroegen. om die op de hoop kinderen te werpen, weerde hij ons af. We lieten hem het plezier toen maar. Hoewel hij nog meer dronk dan wij, bleef hij schijnbaar broodnuchter. Zorgvuldig strekte hij de kleine benen van de kinderen en kamde nog even hun haar voor zover dat niet was weggebrand. Van de vroege morgen tot de late avond deed hij dit gruwelijke werk, zorgvuldig en correct en wij stoorden hem niet.... De Ouwe was van mening dat de Rus wel spoedig krankzinnig zou worden, het bewijs daarvoor was het feit dat hij onder deze omstandigheden nuchter bleef.


  Zonder Porta zou het nog veel erger zijn geweest. Zijn robuste humor maakte dat wij wel eens vergaten van mensen tot beesten te zijn gedegradeerd. Toen wij de arm van het lichaam van een heel dikke man trokken grinnikte hij naar Pluto die met open mond met de arm in de handen stond en riep: "Nou-nou.... kan je wel, zeg? Maar goed dat deze meneer niet weet hoe stevig jij iemand een hand geeft." Hij nam een lange teug uit de fles en vervolgde: "Leg in ieder geval zijn arm netjes naast hem. Hij moet toch keurig de groet kunnen brengen en een handje kunnen geven, nietwaar, of hij nu in de hemel of in de hel terecht komt."


  Wanneer wij weer een laag lijken in de kuil hadden gestapeld bedekten we die met een voet aarde en maakten dan weer een nieuwe laag. Omdat er tenslotte niet veel plaats in het graf was, waren we genoodzaakt de lichamen in elkaar te persen. De gasstank van de in ontbinding verkerende lijken was haast niet om uit te houden. Porta, balancerend op de rand van de kuil, schreeuwde: "Wat een verschrikkelijke ròtstank. Nog erger dan jij Pluto, als je hutspot hebt gevreten. En dat wil wat zeggen".


  Toen het graf vol was maakten we het dicht en schreven op een plankje dat hier zoveel en zoveel slachtoffers lagen begraven. We bevestigden het plankje aan een paal. Dan kon men later, wanneer men wilde, grafstenen en kruisen op deze plaats zetten.


  Vierhonderd vijftig onbekenden in een volgend graf. En daarna tweehonderd tachtig. Alles was keurig opgetekend. De Pruisische bureaucratie heeft altijd het laatste woord. Het moest kloppen.


  Wij konden er niet meer tegen op, vele lijken ontsnapten aan onze greep. De ratten waren vlugger dan wij. Ze vraten aan de lijken. Eerst ratten en later honden, halfverhongerde honden die zich tegoed deden aan het stinkende vlees. Wij moesten bijna voortdurend braken, maar we moesten onze orders uitvoeren, Befehl ist Befehl. Zelfs Porta werd stil en werkte verbeten verder. Onze kameraadschap leed onder deze ellende, we scholden elkaar uit en soms vochten we.


  Op een morgen had Porta een halfnaakte vrouw geborgen. Haar benen staken grotesk in de lucht, Porta trachtte ze te strekken, zodat het lichaam minder plaats nodig zou hebben. Dat kostte tijd, er hing ruzie in de lucht. Pluto vroeg ongeduldig: "Zit toch niet zo lang te lazeren. Ze zijn toch allemaal hetzelfde. Of ken je haar soms?" Porta, wiens uniform, zoals van ons allemaal, was overdekt met groenachtig slijm, blies zijn drankadem in het gezicht van de grote dokwerker. "Ik doe verdomme wat ik wil. Daar heb ik jou geen permissie voor te vragen, rotzak." Hij gaf een boer en pakte de fles. "Op je gezondheid, van mijn part rol je meteen door, opperhoofd van de begrafenisonderneming." Hij hield de fles op enige afstand van zijn mond, boog zich achterover en klokte gulzig de drank naar binnen. Toen hij genoeg had, boerde hij opnieuw en bespuwde de kaart waarop de schaarse gegevens over de vrouw geregistreerd zouden worden.


  "Houd op, Porta," beval luitenant Harder en balde zijn vuisten. "Houd op, direct."


  "Jawel, Herr Leutnant, natuurlijk. Maar kijk nu eens naar dat meisje. Herr Leutnant zal dan zelf wel inzien dat ik haar niet zo kan begraven."


  "Leg haar neer en schiet op."


  "Waarmee, Herr Leutnant?" grinnikte Porta en keek hem gemeen, vuil aan.


  "Met haar benen fatsoenlijk neer te leggen?"


  "Voor de laatste keer, mèns. Ik beveel je die vrouw direct neer te leggen."


  "En nu verdom ik het helemaal. Je kan me nog meer vertellen. Denk je dat ik bang voor jouw grote smoel ben, luizehark? Al heb je dan zilver op je verdomde schouders? En je hebt me geen Porta te noemen, hè? Ik ben voor jou altijd nog Obergefreiter Porta. Verstaan?" Harder kon zich niet meer beheersen, liep naar Porta en sloeg hem in het gezicht. Boven op de lijken begonnen zij te vechten. Pluto en Bauer, die eerst wat verbijsterd de woordenwisseling tussen een luitenant en een korporaal hadden gevolgd, begonnen te grinniken en hitsten ze tegen elkaar op.


  Porta slaagde er in de luitenant een beentje te lichten en samen vielen ze in de kuil, temidden der cadavers.


  Wij trokken hen er weer uit en zetten hen op hun benen. Beiden waren stomdronken.


  Ze grepen naar de fles en dronken nog meer. Porta ging weer aan zijn werk, de luitenant volgde hem, legde zijn hand op zijn schouders en stotterde: "Niet over praten, broeder. Het zijn de zenuwen de verdomde zenuwen. Ik weet dat je het zo niet bedoelde. Vergeet het maar en laten we elkaar de hand geven".


  Porta grinnikte breed. "Prima, Herr Leutnant. De ouwe Porta, Obergefreiter van Adolf, bij de gratie Gods, is niet wraakzuchtig. Maar je moet me niet nog meer pesten. Ik mag eeuwig in de hel branden als ik lieg. Ik heb maar één officier gekend die kon vechten. Dat was mijn hoogvereerde commandant aan het front, Oberst Hinka. Vraag maar aan Pluto, dat dikke zwijn daar. Als Hinka wil, slaat hij ons allemaal in één klap tegen de wereld. Die kerel heeft een rechtse als een kopstoot van een ezel."


  We lachten en dronken de ruzie nog eens af. Meermalen dreigde een van ons in het graf te tuimelen omdat we niet meer op onze benen konden staan en we maakten zure grapjes over de dood. Porta schreeuwde een keer, terwijl hij in een tussen de prachtige wilgen en populieren gedolven graf stond: "Hela, jongens. Hier heb ik wat moois. Een eersteklas hoer. Met kaart en al en ik mag verdomd wezen als ik haar niet ken".


  Lachend kwam hij naderbij en toonde de Ouwe een gele kaart.


  "Weet je wie dat is? Dat is Gertrude. Gertrude van de Wilhelmstrasse. Ook al de kraaiemars geblazen. Verleden week ben ik nog met haar naar de koffer geweest en nou levert ze me dit koopje." Porta bekeek de dode vrouw belangstellend. Ze zag er nog goed uit. Met de zekerheid van een expert verklaarde hij: "Duidelijk geval. Longen gebarsten. Vlak bij een explosie gezeten. Het moet een beste hoer zijn geweest. Voor minder dan twintig mark deed ze het zeker niet. Nou, ze was de zonde waard. Geluk ermee, Porta".


  Dat was de grafrede voor Gertrude.


  Even daarna kregen we een lichaam van een man, die nog een prima gesneden maatkostuum droeg.


  "Dat is een goed kameraadje voor Gertrude," grinnikte Porta. "Lijkt me geen frontzwijn, jullie? Enfin, zo krijgt alles toch nog een happy ending, zoals de Tommies zeggen. Gertrude zal er een week geleden, toen ze met mij lag te kroelen, niet over geprakkizeerd hebben dat ze acht dagen later begraven zou worden met een èchte heer, met een maatpak en mooie fijnleren schoentjes. Als ik haar dat verteld had, zou ze me het nest hebben uitgesmeten."


  "Ze zeggen dat we versterking krijgen," vertelde ons een Hauptfeldwebel van de vijfde compagnie. "Dat mag ook wel, want verschillende secties hebben het opgegeven. Maar ik geloof er niet veel van." Luitenant Harder boog zich over de kaartenbak. "Komt daar voor de donder nou nooit een eind aan," verzocht hij. "En we zijn lang niet de enige begrafenisondernemers."


  "Ze kunnen geen soldaten missen voor dit werk. Als je er één begraaft, komen en twee voor terug."


  Harder haalde de schouders op en bestudeerde weer zijn lijsten. "Kleine potjes hebben veel te grote oren," mompelde hij. "Verder maar weer."


  Wat later, toen we even pauzeerden, zaten wij bij elkaar op een paar oude grafstenen. Porta vertelde ons een kruidige geschiedenis uit zijn veelbewogen leven, maar toen hij uitvoerig begon uit te weiden over zijn lievelingskost, grauwe erwten met veel spek, vroegen we hem zijn mond te houden. We waren misselijk van de drank en van de stank en de gedachte aan eten maakte het nog maar erger.


  Zo gingen we verder, dag na dag. We dronken steeds meer en tapten onder ons werk de goorste moppen. Dit was nodig, anders waren we krankzinnig geworden. We moesten niet gaan denken. Immers, al werden wij nu geconfronteerd met een massaslachting, ieder lichaam dat wij ruimden had een eigen leven gekend, een persoonlijk leven. Moeders en vaders hadden geprobeerd van hun kinderen goede mensen te maken en ze hadden zorgen om die kinderen gekend. Mensen hadden we begraven die steeds op de rand van een faillissement balanceerden, mensen die wijn dronken uit hoge kristallen glazen of zo maar gewoon een pot bier op zijn tijd. We hadden vrolijke mensen begraven, mensen die van het leven een feest maakten en we hadden tobbers begraven, arme sloebers, slaven in een of ander donker pakhuis van een nijdige patroon. Ze hadden allen gehoopt dat het beter zou worden, de rijken nòg beter, de armen minder slecht.


  In ieder geval: na de oorlog zou alles anders zijn. Maar ineens was het afgelopen.


  De dood was gekomen, onverwacht en brutaal. En halfdronken soldaten van een strafklasse hielden de lijkrede, tapten een vuile mop of verkochten een rauwe grap. Meer konden we niet opbrengen voor al deze strevers en hopers.


  Onze laatste opdracht was kelders te inspecteren waar geen kans bestond lijken uit te halen. Wij, van het dodenregiment, in onze zwarte uniform van pantsergrenadier, met de grijnzende doodskop als insigne op de kraag, gebruikten nu onze vlammenwerpers om de laatste slijmerige resten te vernietigen van wat eens goede schepselen waren geweest. Waar wij verschenen, vluchtten de mensen die de terreur hadden overleefd, wij waren voor hen het schrikbeeld van wat nog zo vers achter hen lag.


  Stof tot stof, as tot as.... Alles werd tot as wanneer de rode vuurtong van de vlammenwerper zijn zaak begon. De hemel beefde wanneer wij resten van muren en gebouwen deden springen. Opnieuw dreven dichte donkere rookwolken boven de vernielde stad. Uit het Hoofdkwartier van de Führer werd voor deze hel lakoniek gemeld: "Verschillende steden in Noordwest-Duitsland zijn door vijandelijke bommenwerpers aangevallen. In het bijzonder hebben Keulen en Hannover te lijden gehad. Verscheidene vijandelijke machines werden door het afweergeschut en onze jagers naar beneden gehaald. Vergelding zal spoedig volgen".


  


  
    Een soldaat heeft zijn wapen gekregen om het te gebruiken. Dat is voorschrift en een soldaat heeft dat te gehoorzamen. Oberst-Leutnant Weisshagen beminde de voorschriften zeer. Zijn stopwoord was: "U leert alleen door voorschriften en voorbeelden".


    Hem werd echter bijgebracht dat het ook volgens voorschriften toch bepaald onprettig is wanneer de pet van je hoofd wordt geschoten.

  


  3 – EEN SCHOT IN DE NACHT.


  Acht dagen lang hadden we geoefend met een nieuw model tank. Wij waren naar onze barakken teruggekeerd in het beruchte Sennelager in de buurt van Paderborn, het meest gehate opleidingskamp van heel Duitsland.


  De soldaten beweerden dat God het Sennelager geschapen had toen Hij in Zijn miserabelste humeur verkeerde. En daar kon ik het vrijwel mee eens zijn. Het oefenterrein was bijzonder zwaar; afwisselend zand en moeras, veel struiken en veel doorns, deprimerender misschien dan de Gobiwoestijn. Het was gebruikt door duizenden, eerst in het Keizerlijk tijdperk en in de oorlog van '14-'18. De recruten van de honderdduizend man sterke Reichswehr die het soldatenpak hadden aangetrokken om aan de werkloosheid te ontkomen, hadden volop reden hun besluit te betreuren; dit was duizendmaal erger dan de grijze hopeloosheid van de werkloosheid, dit was een hel. Wij, de geüniformeerde slaven van het Derde Rijk, kregen meer te verduren dan iemand vóór ons. De legendarische drilmajoor 'Unteroffizier Himmelstoss', uit de tijd van de keizer, was een baby in vergelijking met onze officieren en instructeurs, die er een speciaal soort militair sadisme op na hielden.


  Veel ter dood veroordeelden door een militaire rechtbank uit het Rijngebied en Westfalen werden naar hier overgebracht om geëxecuteerd te worden. Volgens de Ouwe betekende de dood voor degenen die hier gedetacheerd waren, een ontsnapping uit de hel van het geest en ziel bedervende Sennelager.


  Pluto en ik werden aangewezen de eerste nacht wacht te lopen. Wij droegen volgens voorschrift onze stalen helmen en geweren en benijdden onze kameraden die naar de stad waren gegaan en troost konden zoeken, in de drank.


  Porta kwam opdagen, dansend en lachend, zodat we zijn laatste drie tanden in zijn grote mond konden zien. Hij had van de geneeskundige dienst wel een paar protheses gekregen, voor boven en onder, maar die droeg hij meestentijds in zijn zak, gewikkeld in de vuile lap waarmee hij zijn geweer schoonmaakte. Wanneer hij ging eten kwamen de kunsttanden te voorschijn en hij legde die plechtig naast zijn eetketeltje, aan iedere kant één.


  "Open de poort wanneer vader thuiskomt," grinnikte hij. "Ik ben bezopen, jongens. Ik ben goed bezopen, ik ben nog nooit zo bezopen geweest, en mijn goed getrainde lichaam heeft vanavond weer niet over gebrek aan belangstelling te klagen gehad. Prosit, jongens, en pas maar goed op die verdomde Pruisische barakkenrotzooi hier."


  "Duvel op, rooie hondjesdief," grinnikte Pluto. "Overigens is het je gegund. Maar nou is het weer gedaan met de lol. Het enige dat we kunnen hopen, is dat we hier wat met die snotneuzen van recruten een kaartje kunnen leggen."


  Wat later zaten we eenzaam in de kantine en aten met tegenzin onze brandnetelsoep, de telkens terugkerende eenpansmaaltijd, die ons misselijk maakte. Er waren wat recruten die de volwassene trachtten te spelen, omdat zij nu uniformen droegen waar zij trots op waren. Een groot deel van hun zelfvertrouwen zou wel verdwijnen wanneer zij hun 'Marschbefehl' kregen en bij een gevechtseenheid aan het oostfront terecht kwamen. Dan was het geen soldaatjespelen meer. Hauptfeldwebel Paust – een sergeant-majoor – was er ook met een paar lui van de Betreuungstruppe. Hij dronk bier op zijn eigen gulzige manier. Toen hij ons zag en merkte dat wij wacht hadden en met tegenzin van de onsmakelijke soep lepelden, begon hij te grinniken en schreeuwde in zijn speciale barakken-dialect: "Hé, jullie daar, suikerbeestjes. Vond je het gezellig op wacht te staan? Ik waak over jullie als een vader. Zie je, ik vond dat jullie een beetje rust nodig hadden. Morgen zal je me op je blote knietjes danken dat ik jullie zo'n makkie bezorgd heb. Kijk maar naar de anderen".


  Toen we niet antwoordden, kwam hij half overeind, leunde op zijn grote vuisten en barstte met zijn keiharde Pruisische kin vooruitgeschoven los: "Geef antwoord! De reglementen schrijven voor dat je je meerderen antwoord moet geven als die het woord tot je richten. Geen frontmanieren hier, hè? Wij zijn hier weer pünktlich en doen onze dienst pünktlich. Knoop dat in je oren. Sie, Mènsch!" Volgens voorschrift stonden wij nu model op en riepen: "Jawohl, Herr Hauptfeldwebel, we vinden onze dienst prettig".


  "Lèkker, hè? Jullie leert het al. Je zult nog veel leren hier in Senne of op het executieterrein, pas maar op." Hij strekte zijn hand uit en bulderde: "Plaats rust!"


  Wij gingen maar weer zitten en ik fluisterde Pluto toe: "Kun jij je een lagere vorm van leven indenken dan van deze man, met zijn dienstgraad waar alles om draait? Zonder dat betekent hij niets". Pluto bromde wat, nam nog een lepel soep en antwoordde: "Laten we opschieten, voor die drilmajoor het nog eens op zijn heupen krijgt. Het is nu eenmaal het systeem. Kom, voor ik ècht kwaad word".


  We stonden vlug op, maar toen wij bijna de deur hadden bereikt riep Paust ons terug. "Hé, vermoeide helden. Nooit van het voorschrift gehoord dat je je meerderen hebt te groeten wanneer je een vertrek binnenkomt of verlaat? Lap me dat niet meer, frontzwijnen." We konden de kerel wel vernielen maar we bedwongen ons. We gingen ons correct melden. We klapten de hielen tegen elkaar en brachten, als voorgeschreven, de groet, waarna Pluto extra luid schreeuwde: "Obergefreiter Gustav Eicken en Fahnenjunker-Gefreiter Hassel verzoeken de Hauptfeldwebel verlof om dit vertrek te verlaten, teneinde hun dienst te hervatten bij poort vier, waar zij volgens order moeten zijn".


  Paust knikte welwillend, bracht zijn bierglas naar zijn zwetende facie en beval ons in te rukken.


  We klikten opnieuw fors met onze hielen, brachten opnieuw de groet, maakten linksomkeert en marcheerden af, blij de stank van de kantine te kunnen ontvluchten. Eenmaal buiten draaide Pluto zijn achterste in de richting van de kantine en gaf een geweldige wind. "Ik vraag Gods genade ons weer naar het front te sturen," zei hij vroom. "Als we daar nog langer waren geweest had ik hem zijn nek omgedraaid."


  Wanneer we niet liepen zaten we lijdzaam in het wachtlokaal, speelden kaart maar legden ze spoedig weer neer. Verveeld bladerden we een paar vieze pornografische illustraties door, welke Porta ons had geleend. Grijnzend wees Pluto op een foto van een meisje. "Die zou ik wel eens willen laten zien wat ik er van kan. Daar zit tenminste bout aan. Voor mij moeten ze van voren dat hebben wat ik met twee handen moet vastpakken. Hè lèkker, jô. Nou, zou jij haar willen hebben op die tafel daar met alleen een hemdje aan?"


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. "Hm.... wat mij betreft heb ik ze liever wat magerder. Kijk, zoiets bijvoorbeeld. Al was het maar één keer in een half jaar. Dan mocht van mij die verrekte oorlog nog dertig jaar duren."


  De wachtcommandant, Unteroffizier Reinhardt, kwam binnen en leunde over onze schouders. "Verrek, zeg, hoe komen jullie aan dat snoepgoed?"


  "Erg eerlijk," antwoordde Pluto onschuldig: "Iedere woensdag stuurt Frontzorg ons een pakket. Vraag maar aan dat meisje dat op het bureau zit. Een hele lading tussen de bijbeltjes als afwisseling".


  De sergeant keek ons duister aan. "Als je mij wilt belazeren ben je nog niet klaar met me, vriend," zei hij, toen Pluto begon te lachen om zijn eigen mop. Maar zijn boosheid zakte toen hij de bladen van de illustratie omsloeg en zijn ogen zich vergastten aan de erotische schaamteloze afbeeldingen van vrouwen en mannen in allerlei prikkelende standen.


  Zelfs Casanova zou zich hierover verbaasd hebben. "Dit zijn prima opwarmertjes," mompelde hij. "Daar krijg je de smaak van te pakken. Die daar is verdomd goed. Dat kunstje zal ik morgen met Grete ook eens proberen."


  "O, man, dat is nog niks," blufte Pluto. "Moet je deze kijken, dat is wat een man zoekt, die een plaatje nodig heeft om op toeren te komen." Hij toonde afbeeldingen van een complete coïtus. "Ik wist trouwens al hoe ik moest doen toen ik veertien was," grinnikte hij. "Ik heb er geen plaatje voor nodig."


  De grimas op de boerentronie van Reinhardt verstarde, hij keek de ander ongelovig aan. "Toen je veertien was? Je liegt het. Hoe oud was jij toen je het voor het eerst probeerde?"


  "Acht en een half. Met een getrouwde heks, toen haar kerel niet thuis was. Die ventte met fruit. Het was een fooitje omdat ik eieren voor haar had gehaald in de Bremerstrasse."


  "Maak me niet misselijk," bromde Reinhardt. "Maar over getrouwde vrouwen gesproken. Kun jij me er een bezorgen die wat wil? Je moet er toch wel kennen, zou ik denken."


  "O ja, bendes, maar dat kost je tien opiumsigaretten en een fles rum of cognac op voorschot. En wanneer je het gehad hebt nog eens tien sigaretten en nòg een fles cognac. Maar goeie Franse, niet van die Duitse rommel."


  "Einverstanden, je krijgt het," beloofde Reinhardt. "Maar God zal je straffen wanneer je me belazert."


  "Als je me niet vertrouwt scharrel je zelf maar een mooi wijfje op," antwoordde Pluto schouderophalend en begon verder te bladeren. Hij spéélde de onverschillige, want niemand beter dan ik besefte hoezeer hij de opiumsigaretten nodig had en trek had in een goed glas cognac. En hij wist dat Reinhardt er voor kon zorgen.


  De sergeant wandelde opgewonden het wachtlokaal op en neer. Hij gaf een kat die er rondwandelde een schop en blafte een recruut af om zijn onsoldateske houding. Toen keerde hij weer naar ons groepje terug en sloeg familiaar zijn armen om onze schouders.


  "Scheisze hier, jongens, allemaal Scheisze, rotzooi. Al die ezels hier in het depot hebben geen benul van vriendschap onder soldaten. Allemaal zwendelaars hier, niemand is te vertrouwen. Dat scheelt wat met jullie van het front. Jullie weten tenminste wat vriendschap is."


  "Als je het zo beroerd vindt hier, begrijp ik niet dat je hier blijft," zei Pluto, snoot met twee vingers zijn neus. Reinhardt scheen daar deze keer niet op te willen letten. "Ga dan met ons mee terug, waar het knalt is het vrolijk."


  "Ik zou best willen," antwoordde Reinhardt zuchtend. "Het zal niet lang meer duren of je wordt in de stad aangekeken als je geen frontdecoraties hebt, maar zie je, het gaat moeilijk. Ik zal wel zien. Maar nu nog eens over die vrouw. Kan je me er werkelijk een bezorgen? En wanneer?"


  "Zo gauw mogelijk en dat zal niet lang duren," antwoordde Pluto en strekte zijn hand uit. "Maar eerst mijn voorschot." De uitgestrekte hand scheen Reinhardt zenuwachtig te maken.


  "Ik zweer je dat je morgenochtend je tien sigaretten zal krijgen als mijn dienst is afgelopen en je krijgt je cognac zo gauw ik gelegenheid heb die uit de stad te halen. Maar kan jij die vrouw morgenavond leveren?"


  "Ik kan die vrouw morgenavond leveren," beloofde Pluto op plechtige toon.


  De recruten, van wie de meesten nog geen achttien waren, hadden ademloos maar verlegen zitten luisteren, wij hadden onze stemmen bij deze handel niet gedempt. Voor ons was dit soort conversatie immers heel gewoon? Wij zouden iemand die ons zou hebben verweten, dat onze gesprekken immoreel waren, met de grootste verbazing hebben aangekeken!


  Wat Pluto en Reinhardt bespraken was even normaal als de dagelijkse executie in het Sennelager. Het was eenvoudig een waarde in het leven van een soldaat; een vrouw met wie hij naar bed kon gaan, een kostbaar feit in de grote fabriek van massaproductie, die 'leger' heet.


  Duisternis omhulde de barakken; hier en daar, achter de verduisterde ramen, hoorden wij een recruut in zijn slaap huilen. Heimwee, vrees en strenge discipline hadden hem gebroken, overdag trachtte hij nog zijn rol van dapper soldaat te spelen, 's nachts was hij eerlijk tegenover Hitler en zichzelf.... 's nachts wanneer hij het uniform had uitgetrokken en de wapens afgelegd, dan was hij weer kind.


  Het was de beurt van Pluto en mij weer om onze posten te betrekken. Wij hielden de wacht bij een van de hoge muren, welke het barakkenkamp van de buitenwereld afsloten. Wij hadden er op toe te zien dat alle voorschriften waren uitgevoerd, dat de deuren van de barakken om tien uur gesloten werden en dat de munitiedepots achter het oefenveld niet belaagd werden. Wanneer wij iemand op het terrein aantroffen moesten wij hem aanroepen en naar zijn papieren vragen. De officieren hadden er vaak een speciaal genoegen in na te gaan of de schildwachten moed genoeg konden opbrengen ook hen niet te laten passeren.


  Oberleutnant Von Weisshagen, de commandant, had een zeer speciale voorkeur voor deze sport: schildwachten vangen. Hij was een kleine man met een veel te grote monocle in zijn oog. Zijn uniform was fantastisch, hij droeg een groen tuniek, half in de Pruisische, half in de Hongaarse stijl, kort als een cavalerist en zwarte lange laarzen. In zijn broek had hij een lichtgrijs leren zitvlak laten naaien. Hij droeg een reusachtige pet, zoals die bij de nazibonzen het meest geliefd was, gedecoreerd met de adelaar en met een prachtig zilveren koord. Over zijn uniform droeg hij vaak een leren jas met oude opslagen en zilveren uitmonstering, welke hem nog bespottelijker maakte. Om zijn hals droeg hij het Eikenloof, de orde voor bijzondere verdiensten. Die had hij gekregen gedurende de eerste wereldoorlog, toen hij in de keizerlijke garde had gediend. Zijn vroegere cavalerie-insignes droeg hij nog op de schouderstukken van zijn nazi-uniform.


  Zijn mond vormde een rechte streep, natuurlijk had hij een litteken, overblijfsel na een duel, maar de ijskoude lichtblauwe ogen domineerden in deze bruine tronie. Wanneer een soldaat door de kleine commandant ter verantwoording werd geroepen bevroor die soldaat door de blik uit die ogen, ondanks de fluwelen toon waarmee de commandant sprak, scheen hij kou af te stralen. Het waren ogen van een cobra, de ogen van Oberst-Leutnant Von Weisshagen, commandant-depot van het zevenentwintigste straf-pantserregiment. Men nam aan dat iedere vrouw willoos werd wanneer Von Weisshagen haar aankeek, niemand had hem overigens ooit in gezelschap van een vrouw gezien. Wanneer hij de oorlog overleefde, was hij voorbestemd benoemd te worden tot directeur van een gevangenis voor zware, moeilijke gevallen. Hij scheen zich nooit boos te maken of op te winden.


  Een ander spectaculair feit over deze man: hij droeg altijd zijn revolver los in de holster, waarschijnlijk om gemakkelijker zijn zevenvijfenzestiger Mauser te kunnen grijpen. Er werd gefluisterd dat de revolver geladen was met dum-dumkogels. Zijn rijzweep was langer dan gewoonlijk, hij had er een speciale handigheid in om die in een flits van een seconde uit de elegante fijnleren schede te voorschijn te brengen.


  Hij wist dat hij gehaat werd, gehaat en gevreesd en dat men er van overtuigd was dat hij iedereen zou klein krijgen die het waagde zich tegen hem te keren. Natuurlijk was hij nimmer naar het front gezonden, zijn relaties in de hoogste kringen van de Partij hadden daarvoor gezorgd. Zijn roodharige bastaardhond was een verhaal op zichzelf. De hond was in de legersterkte opgenomen en verscheidene malen was hij al voor het front van de troepen bestraft of gedegradeerd. De adjudant las steeds correct het 'vonnis' voor in de dagorders van de commandant. De hond bereikte nimmer een hogere rang dan van korporaal. Voor het ogenblik was hij korporaal-buitendienst, want hij zat in de petoet omdat hij een hoop had gedaan onder de tafel van de commandant.


  Feldwebels en Hauptfeldwebels zweetten etter en bloed wanneer de vriendelijke stem van Von Weisshagen over de telefoon tot hen sprak om hen een aanmerking te maken over iets dat zij over het hoofd hadden gezien. In de regel wist de commandant binnen vijf minuten wanneer er iets ongerechtigds was gebeurd. Wij kregen wel eens het idee dat hij door stenen muren heen kon kijken, omdat hij altijd zo grondig en zo vlug geïnformeerd was over alles wat er in het kamp voorviel. En voor iedere overtreding van de duizend-en-één reglementen van het Derde Rijk deelde hij zware straffen uit. Zwakheid en toegeeflijkheid waren voor hem slechts tekenen van degeneratie die leidden tot ondergang van de wereld. Hij gaf graag zenuwslopende bevelen aan zijn subalterne officieren en alle anderen die hem ondergeschikt waren. Hij zat gewoonlijk achter een groot mahoniehouten schrijfbureau, met een miniatuurvlag van het regiment gesoldeerd op een standaard, gemaakt van een handgranaat. Wanneer hij een soldaat bij zich ontboden had kon hij hem soms minutenlang aanstaren en hem dan de doodschrik op het lijf jagen door hem plotseling toe te knallen: "Vooruit, spring uit het raam!" De soldaat die aarzelde naar het raam te lopen, dit te openen en aanstalten te maken naar beneden te springen, werd streng bestraft. Het bureau van de commandant lag op de derde verdieping. Op het laatste ogenblik klonk dan een stem achter hem: "Mooi zo, wèg van dat raam." Soms ook sloop hij een soldatenkamer binnen op zijn rubberzolen en zei vriendelijk: "Handstand, allemaal!"


  De namen van degenen die niet in staat waren een handstand te maken, werden nauwkeurig aangetekend in een notitieboekje met een grijs omslag dat hij steeds in de linkerborstzak van zijn tuniek droeg. Hij had een keurige hand van schrijven en gebruikte veelal de rug van de boosdoener als schrijftafel. De volgende dag kreeg de arme drommel een week strafexercitie.


  Pluto en ik liepen ongegeneerd te kletsen toen we zorgeloos onze lange ronde langs de barakken maakten. Pluto rookte een sigaret, het peukje was klein genoeg om dat, in geval van nood, achter zijn lippen te brengen, een trucje waarin hij zeer handig was. Hij schopte tegen de deur van een munitiebergplaats en merkte dat deze niet gesloten was. Dat kon een zwarte dag voor de vierde compagnie worden wanneer we hier rapport van maakten.


  Na onze wandeling spuwde Pluto het microscopische peukje uit, het kwam in het droge lange gras terecht. We wachtten even in de hoop dat het gras vlam zou vatten, waardoor de eentonigheid in het bestaan van de kampbewoners misschien eens verbroken zou worden.


  We liepen nog even verder, langzaam, met afgemeten passen. Onze bajonetten droegen we volgens voorschrift op het geweer. We hadden nog niet lang gelopen of we zagen een kleine gestalte, in wie we zonder moeite de commandant herkenden. Hij leek het meest op een zwarte theemuts in zijn lange overjas.


  Pluto riep de commandant aan met het wachtwoord: 'Gneisenau', en hij riep het zo luid dat het halve depot het wel kon horen. Het was even stil voor Pluto vervolgde: "Obergefreiter Eicken en Fahnenjunker-Gefreiter Hassel, op patrouille, verzoeken Hernn Oberst-Leutnant volgens voorschrift zijn papieren te tonen voor controle".


  Het was weer stil.


  Toen kraakte het leer van de overjas, een smalle welverzorgde hand verdween een ogenblik en kwam weer te voorschijn. We staarden in de loop van zijn revolver. Minzaam vroeg hij: "En als ik nu schiet?" Hetzelfde ogenblik kraakte er een schot uit het geweer van Pluto. De kogel drukte de commandant de pet van het hoofd. Voor hij van zijn verbazing bekomen was had ik hem mijn bajonet op de borst gezet en direct daarop belandde de punt van Pluto's bajonet op de keel van Von Weisshagen. Daarna ontwapenden wij hem.


  "Herr Oberst-Leutnant wordt bevolen zijn handen op te steken, anders schieten we," zei Pluto koeltjes. Ik kon mijn lachen nauwelijks bedwingen, het klonk nèt echt: Herr Oberst-Leutnant wordt bevolen zijn handen op te steken. Slechts in het leger kon zo'n idioot schouwspel plaats hebben.


  Ik duwde de punt van mijn bajonet wat verder om hem te bewijzen dat het ons ernst was. "Ach, houd op met die onzin," zei hij gemelijk, "jullie kennen me toch allebei? Doe die dingen naar beneden en maak dat je wegkomt. Ik zal jullie beiden morgen op rapport laten verschijnen om je te verantwoorden voor dat schot."


  "Wij kennen u niet, Herr Oberst-Leutnant. Wij weten alleen dat wij bedreigd zijn met een vuurwapen, terwijl wij als schildwacht in functie waren. Wij moeten u verzoeken met ons mee te gaan naar het wachtlokaal," antwoordde Pluto vriendelijk, maar met een dreigende ondertoon in zijn stem.


  De commandant haalde zijn schouders op en liep mee, wij hielden hem demonstratief met onze bajonetten onder bedwang. Onze entree in het wachtlokaal verwekte natuurlijk grote consternatie. Reinhardt, de wachtcommandant, die zat te slapen bij de tafel, sprong in de houding op de voorgeschreven drie pas afstand en schreeuwde: "Orde! Unteroffizier Reinhardt, wachtcommandant meldt zich met twintig man. Vijf man met geweer op post, twee op patrouille, vier man onder arrest. Een Gefreiter van de derde compagnie met twee dagen zwaar. Een tankkanonnier en een Obergefreiter van de zevende compagnie, zeven dagen zwaar. Bestraft wegens het niet kunnen tonen van avondpermissiebriefjes. Een Gefreiter in arrest met drie dagen licht, bestraft wegens bevuilen van de vloer. Verder niets bijzonders te melden."


  Met grote belangstelling bestudeerde de Oberst-Leutnant het purper aangelopen gezicht van de ongelukkige wachtcommandant Reinhardt. "Kent u mij? Wie ben ik?"


  "Herr Oberst-Leutnant is de commandant van het depot van het zevenentwintigste straf-pantserregiment, Oberst-Leutnant Von Weisshagen." Maar toen kwam Pluto los! Vrolijk riep hij:


  "Herr wachtcommandant! Obergefreiter Eicken, commandant van een patrouille van twee man meldt dat wij hebben gearresteerd deze Oberst-Leutnant achter barak twee. Toen wij geen antwoord kregen op onze aanroep en volgens voorschrift naar papieren vroegen, werden wij bedreigd met een revolver, waardoor ik genoodzaakt was een schot te lossen uit mijn geweer, model nummer achtennegentig. De pet van de gevangene is daarbij doorboord. Wij hadden de arrestant volgens voorschrift ontwapend en leveren hem, niet gewond, volgens voorschrift af over aan de wachtcommandant, in afwachting van zijn verdere orders."


  Er ontstond een lange stilte, een fluweelzàchte stilte.


  Reinhardt snakte naar adem, dit was hem werkelijk teveel. De commandant keek hem uitnodigend aan. De stilte werd hóórbaar. Het bloed steeg Reinhardt naar het hoofd, aarzelend keek hij rond. De commandant verloor zijn geduld en scherp voegde hij de ongelukkige sergeant toe: "We weten nu dat u me kent. U is de wachtcommandant belast met het waken over de veiligheid van het zevenentwintigste regiment, die veiligheid ligt in uw handen. Wat wilt u, Herr Unteroffizier? Wat gaat u doen? Wij kunnen hier niet de hele nacht blijven staan, nietwaar?"


  Reinhardt wist echter kennelijk geen raad met dit geval. Zijn ogen rolden in hun kassen, we hoorden hem diep zuchten, maar hij scheen geen uitweg te weten. Op de tafel lag een kussen met de indruk van een groot hoofd, stilzwijgende getuige van een zware overtreding; slapen als wachtcommandant.


  Vóór Reinhardt stond een kleine man, een gewone kleine man, met een lichaam, twee armen, twee benen, oren en tanden, maar deze kleine man droeg een zwarte leren jas, zwart-leren laarzen en gouden sterren, zilveren epauletten.... Voor Reinhardt was deze kleine man God zelf, maar ook de duivel. Kracht, Dood, Leven, beschikker over promotie, degradatie, tuchtiging, en – wat het ergste was – de kleine man kon hem, Unteroffizier Reinhardt, met één pennestreek onder een Marschbefehl naar het front zenden, in de èchte oorlog.


  Hij kon het noodlot niet ontkomen, het glimlachende noodlot in de gedaante van een kleine man die een leren jas droeg met gouden sterren op een zilveren schouderbedekking.


  Eindelijk waren de trage hersens van Reinhardt op gang gekomen en nu kookte hij meteen over. Hij brulde Pluto en mij toe: "Zijn jullie nu helemaal gek geworden? Laat de commandant onmiddellijk vrij. Dit is muiterij!" Er gleed een tevreden uitdrukking over zijn gezicht nu hij meende de oplossing gevonden te hebben. "Jullie staan onder arrest. Ik zal het de officier van de week melden. Dit zal jullie zuur opbreken. U moet hen excuseren, Herr Oberst-Leutnant." Hij wendde zich tot de commandant en klikte met zijn hielen. "Het zijn twee frontzwijnen, ik zal zorgen dat een en ander volgens voorschrift wordt gerapporteerd. Natuurlijk wordt dit een zaak voor de krijgsraad...."


  De commandant had hem lijdzaam aangehoord, hij scheen de kamer onder hypnose te houden, hij hield zijn ogen evenwel op het plafond gericht. Maar hij was juist het gevaarlijkst wanneer hij zo rustig bleef. "Zo, Herr Unteroffizier, dat is dus uw mening, hè?" Hij plukte een denkbeeldig stofje van de brede lapel van zijn jas, toen hij van Pluto die – volgens voorschrift – het bevel van de wachtcommandant onmiddellijk had opgevolgd, zijn revolver terugkreeg. Pluto grinnikte daarbij onbeschaamd.


  Onhoorbaar liep de commandant op zijn rubberzolen om de tafel, wees op het geïmproviseerde 'tafelblad' van Reinhardt en commandeerde luid: "Haal dit onmiddellijk weg!"


  Tien recruten schoten toe om het bevel uit te voeren. Kussen en deken verdwenen op haast magische wijze. Langzaam knoopte de commandant zijn jas los en bracht zijn beruchte grijze boekje tevoorschijn, gevolgd door zijn zilveren potlood. Hij legde het boekje op de tafel, ging zitten met het gezicht van een schoolmeester, die in de laagste klas een schrift vol fouten moet corrigeren. Hij begon te schrijven en las meteen voor wat hij had opgetekend.


  "Unteroffizier Reinhardt, Hans, van de derde compagnie, is in zijn functie van wachtcommandant, aangetroffen in slapende toestand in het wachtlokaal. Zijn tuniek was niet volgens voorschrift dichtgeknoopt, zijn wapen lag op een dusdanige afstand dat hij het niet meteen kon gebruiken wanneer dit nodig mocht zijn. Een en ander vormt een overtreding van voorschrift nummer 10618 van de 22e april 1939 en van voorschrift nummer 789 van dezelfde datum van dat jaar. Als verzwarende omstandigheid wordt aangemerkt dat hij een overjas van het leger, rijkseigendom, bezigde als deken, waarmee hij een reglement als huisorder uitgevaardigd door mij, Oberst-Leutnant Von Weisshagen, op de 1e juni 1941 heeft overtreden. Dit feit is door meer dan tien getuigen in de betreffende barak geconstateerd. De wachtcommandant is niet gerechtigd in deze zaak de nodige maatregelen te nemen zodat ze wordt verwezen naar de officier van dienst."


  Met een ruk van het hoofd wendde de commandant zich tot de van verbazing gapende Reinhardt. "En, Herr Unteroffizier, iets op te merken?"


  Reinhardt was geheel van streek. Stomweg schudde hij zijn hoofd. De commandant nam zijn monocle uit het oog en poetste die zorgvuldig schoon met een sneeuwwitte zakdoek. Vervolgens zei hij: "Obergefreiter Eicken en Fahnenjunker-Gefreiter Hassel! Unteroffizier Reinhardt bevindt zich onder arrest. Breng hem naar de cellenbarak. Een en ander op grond van een grove overtreding en plichtsverzuim in zijn kwaliteit van wachtcommandant. Dit wordt een zaak voor de krijgsraad, morgen zal hij onder bewaking worden overgebracht naar de gevangenis van het honderdveertiende regiment Grenadiers. Ik wijs Obergefreiter Eicken aan als dienstdoend wachtcommandant. Zijn patrouille verdient lof, de patrouille heeft alle betreffende voorschriften correct uitgevoerd."


  Even onhoorbaar als hij was binnengekomen verdween hij.


  "Vooruit," grinnikte Pluto, "vooruit, Reinhardt en denk er om; als je ontvlucht prik ik je met mijn bajonet in je achterste." Gelijktijdig ontzekerde hij zijn geweer.


  Wij brachten Reinhardt naar de cellen, Pluto rammelde enthousiast met de grote bos sleutels. De hond in cel 78 begon verwoed te blaffen. "Houd je bek na tienen, voorschrift," snauwde Pluto.


  Met veel onnodig lawaai maakten we de deur van cel dertien open en duwden Reinhardt naar binnen.


  "Uitkleden, arrestant en alles op bed leggen," beval Pluto, die nog steeds het grootste plezier in zijn rol van gevangenbewaarder had. Een paar minuten later stond de zuchtende breedgebouwde Reinhardt voor ons zoals God hem had geschapen. Een dikke, haast vormloze boer.


  Pluto bestudeerde het gevangenisreglement dat hij had gevonden en scheen iedere maatregel daarvan te willen toepassen.


  "Buig voorover, gevangene," beval Pluto met het geluid van Hauptfeldwebel Edel. Zorgvuldig en haast wetenschappelijk bestudeerde Pluto Reinhardts achterdelen. "De gevangene heeft niets tussen de benen verborgen, wat daar niet behoort te zitten bij een man," zei hij dan waardig.


  Hij inspecteerde de oren van zijn slachtoffer en merkte op: "Gevangene, heb je tot dusverre wel nauwkeurig de reglementen toegepast die betrekking hebben op de persoonlijke hygiëne? In uw oren kan men wel spinazie zaaien. Schrijf op: Ik, dienstdoend wachtcommandant, heb geconstateerd dat de gevangene Reinhardt zich in staat van vervuiling bevond. Zijn oren waren vrijwel verstopt door het vuil."


  "Moet ik dit letterlijk opschrijven?" vroeg ik model.


  "Letterlijk. Ben ik wachtcommandant of niet? Heb ik de verantwoording voor het gevangenisregister of niet?"


  "Doe toch niet zo idioot," mopperde ik, want ik vond dat Pluto te ver ging. "Goed, ik zal het wel opschrijven, maar je zult het ook tekenen, hoor je?"


  "Natuurlijk teken ik. Waarom zoveel omslag?" We onderzochten de uniform nauwkeurig. Zijn boekje met adressen was het belangrijkst. Pluto was bijzonder geïnteresseerd in adressen waar hij sigaretten zou kunnen kopen, maar tot zijn grote blijdschap vond hij bij de fouillering twee ronde pakjes.


  "Ei, ei, de gevangene is in het bezit van opiumsigaretten. Zal ik ze maar gauw meenemen, aartsmisdadiger die je bent? Of zal ik ze in beslag nemen en rapport maken? Dan kan je horen wat de president zegt tegen een onderofficier van de aan- en afvoertroepen, die narcotica bij zich had. Nou, zeg het maar."


  "Neem die rotzooi maar mee," bromde Reinhardt, "maar doe alsjeblieft niet zo gewichtig."


  "Niet brutaal worden, gevangene, we gaan verder. Wij zullen eens nakijken wat het reglement zegt over gevangenen die zich misdragen of een grote mond opzetten. In ieder geval heb je mij aan te spreken met 'Mijnheer de wachtcommandant'. Denk daaraan, depotzwijn." Grinnikend stopte Pluto het pakje sigaretten weg en liet mij een lijst maken van de overige bezittingen. Alles, behalve de onderkleren en de uniform verdwenen in een zak. "Teken hier als getuige, dat alles klopt," beval hij mij toen hij de lijst die ik had gemaakt, had gesigneerd. "We moeten geen moeilijkheden hebben als ze jou in de verre toekomst eens loslaten, Reinhardt."


  Gewoontegetrouw wilde ook Reinhardt de lijst signeren en controleren, maar Pluto beet hem toe: "Zeg, weet jij niet dat jij niet in officiële papieren mag gluren? Je kunt één keer tekenen, dat is voldoende, voor de rest zorgen wij. En nu je kleren buiten de deur en weer in je cel. We gaan je volgens voorschrift opsluiten."


  Zonder protest volgde Reinhardt het bevel op.


  "Als je het privaat nog wilt gebruiken, kan dat nu," zei Pluto genadig.


  "Nee, meneer de wachtcommandant, ik heb geen behoefte," stamelde Reinhardt, die naakt, rillend van zenuwen onder het kleine celraampje voor ons stond.


  "Pas op als je lawaai maakt vannacht," dreigde Pluto. "Wij willen eens grondig nadenken over de ernstige dingen die vanavond zijn gebeurd. Wij willen niet gestoord worden, begrepen?"


  "Jawel, meneer de wachtcommandant."


  Nog eenmaal keek Pluto triomfantelijk rond in de kale cel, dan beval hij minzaam: "En ga nu naar bed, gevangene en blijf liggen tot de reveille".


  Hij sloot de deur zorgvuldig en schoof er nog twee grendels voor. Pluto vond de sleutels zo imposant dat hij ze gedurende de hele nacht voor zich op tafel legde. Hij was vaak genoeg zelf achter slot en grendel gezet en nu de rollen omgekeerd waren genoot hij onuitsprekelijk. Later in de nacht wekte hij achtereen volgens alle mannen van de Betreuungstruppe die zich ziek hadden gemeld, van wilde weten welke dienst zij gewoonlijk deden. Dat was een privilege van de wachtcommandant en een voorgeschreven controle welke echter zelden werd toegepast omdat men de aan iedere compagnie toegevoegde hulpkrachten wel kende.


  Pluto paste ook hier echter gretig de voorschriften toe. En hij liet niet na zijn opmerkingen te maken. "Uw stem klinkt slaperig. Heeft u geslapen?" Natuurlijk had de man geslapen, Pluto had hem immers zelf gewekt! "Ik moet u er op wijzen dat het mijn plicht is te melden dat u slaperig keek toen een meerdere het woord tot u richtte. Wat zegt u? Wie ik ben? De dienstdoende wachtcommandant, brave, wie dacht je anders?"


  Toen hij alle B.T.-ers van alle acht compagnieën had gecontroleerd begon hij opnieuw. Nu vroeg hij de verbijsterde mannen weer andere dingen, en degenen die niet al te ziek waren droeg hij op een of andere lijst samen te stellen en bij hem in te leveren. Zo bracht hij het halve kamp in opschudding, maar zorgde er nauwlettend voor zelf geen enkel voorschrift te overtreden.


  Buitengewoon tevreden over zichzelf ging hij in zijn grote stoel zitten – de stoel van de wachtcommandant – legde zijn grote voeten op tafel en verdiepte zich weer in de pornografische lectuur. Hij was juist bezig een opiumsigaret aan te steken toen twee recruten de kamer binnenstormden. Zij hadden een wonderlijke figuur bij zich die gekleed was in een flodderige katoenen damesjurk, een sjaal om zijn hoofd droeg en infanterielaarzen aan zijn voeten had. "Herr wachtcommandant," vertelde een van de recruten, "tankschutter Niemeyer meldt dat wij met onze patrouille deze man hebben betrapt terwijl hij bezig was over de muur van de barak te klimmen waar de fourier zijn magazijn heeft. Deze persoon weigert enige inlichtingen te geven en hij heeft tankschutter Riechelt een stomp in het gezicht gegeven. Zijn ogen en zijn neus zijn opgezwollen."


  Pluto begon te glimmen van genoegen. Wij hadden meteen Porta herkend. Pluto schoof een stoel naderbij en zei glimlachend: "Wilt u niet gaan zitten, mevrouw?"


  "Houd je rotsmoel of ik sla hem dicht," bromde Porta, een oneerbiedige reactie dus op de vriendelijke uitnodiging van de nieuwbakken wachtcommandant.


  Pluto stond op en duwde Porta in de stoel. "Neem me niet kwalijk, mevrouw, zocht u soms uw echtgenoot? Mijn naam is Obergefreiter Gustav Eicken, wachtcommandant, verzamelaar van echtgenoten, in wiens gevoelige handen de veiligheid in deze barakken besloten ligt. Misschien wil mevrouw iets anders?" Onverwacht rukte hij Porta het flodderige rokje van het lijf zodat hij daar nu in zijn lange onderbroek zat, waarin zijn scherpe knieën duidelijk zichtbaar waren.


  "Ach, dat is de laatste Parijse mode, mevrouw? Héél charmant. Lang niet alle dames dragen zulke ondeugende dessous."


  Porta keek de grote breed-grinnikende dokwerker troebel aan en wilde hem een tik geven, hij was echter nog steeds behoorlijk dronken en miste. Hij gaf het maar op. "Verdomme, ik ben helemaal uitgedroogd. Geef me bier, broeders, bier.... véél bier...."


  Het eindigde ermee dat we Porta voor zijn eigen bestwil in een lege cel stopten. Hij was te dronken om zich bij de fourier te kunnen vertonen. Hij had een hele serie kroegen afgewerkt, van de 'Rode Roos' tot 'De vrolijke Koe'. Hij was met verscheidene meisjes naar bed geweest, hij kon nu wel weer een paar jaar vooruit, maar tijdens zijn escapade met het laatste meisje was zijn uniform gestolen. Het enige wat hij nog bezat waren zijn laarzen en zijn lange onderbroek, het overige was in de strijd gebleven. Hij was wel behoorlijk aan de zwabber geweest, op zijn buik stond met olieverf geschilderd: 'De vrolijke Koe' als aandenken.


  Pluto schreef in zijn register dat Porta om elf uur was binnengekomen, een uur dus voordat men zonder nachtpermissie zich niet meer buiten het terrein mocht bevinden. Dat hij om die tijd zelf nog geen wachtcommandant was geweest, kwam er minder opaan, vond hij.


  De rest van de nacht brachten wij door met kaarten. We gebruikten het geld van Reinhardt. Hij had het nu toch niet meer nodig, vond Pluto.


  's Morgens om acht uur werd de wacht geïnspecteerd door de officier van de week en het kostte twintig minuten voor wij de officier aan het verstand konden brengen wat Pluto met zijn dokwerkersstijl eigenlijk bedoelde in zijn register.


  En misschien begreep hij het toen nog niet. In ieder geval zonk luitenant Wagner tenslotte hulpeloos in een stoel en tekende automatisch het register voor gezien' en 'accoord'. Het was een van de meest opgewonden nachten geweest sinds de stichting van het depot, een nacht van grote triomfen, ook voor Pluto.


  Het gevaarlijke punt voor Wagner was dat hij het schot niet had gehoord. Hij moest vast hebben geslapen of het kamp zonder permissie hebben verlaten. Dat zou voor hem wel een overplaatsing naar het front betekenen. Toen hij zich bij de commandant moest verantwoorden stond Wagner met de mond vol tanden, maar Pluto redde glimlachend de situatie door op te merken dat de commandant toch zijn tevredenheid over het optreden van de patrouille te kennen had gegeven, dat alles volgens voorschrift was uitgevoerd en hij in zijn rapport wel degelijk over dat schot had gesproken en de officier van de week ook daarover inlichtingen had gevraagd.


  Voor het eerst – en waarschijnlijk voor het laatst – gaf de commandant zich gewonnen. Luitenant Wagner wankelde de deur uit, zonder straf gekregen te hebben.


  


  
    Op een zonnige morgen haalden wij ze uit de gevangenis. In een rammelende vrachtwagen maakten zij hun laatste rit.


    Ze hielpen ons toen de wagen bleef steken en niet verder kon. Het scheen of zij hun lichamen vooruit wierpen om de twaalf kogels de weg te wijzen.


    Dit gebeurde in naam van het Duitse volk.

  


  4 – RIJKSMOORDENAARS.


  Porta was de laatste die onder het zeil van een Diesel L.K.W. kroop. Het vehikel schokte en kreunde toen de chauffeur schakelde. Onze plaats van vertrek was het kwartier van de compagnie geweest en we stopten even voor het gebouw van de wacht om het Fahrbefehl – de rijvergunning voor deze tocht – te halen.


  Tijdens onze rit naar de stad floten en wuifden we naar de meisjes. Porta vertelde als gewoonlijk een schuine mop, Möller vroeg hem zijn mond te houden. Er dreigde een daverende ruzie te ontstaan, maar vóór het erger werd, hadden wij het doel van onze tocht bereikt, de militaire gevangenis.


  Hauptfeldwebel Paust, die deze keer Kolonneführer was, sprong het eerst uit de wagen en gaf een ruk aan de bel. Wij – zes man – volgden hem daarna naar het bureau van de gevangenis. Hier troffen wij een paar bleke infanteristen aan, die als gevangenbewaarder dienst deden. Paust verdween achter een deur om de nodige papieren te laten verifiëren door een collega van hem, een infanterist. Een lange man met een zenuwachtige trek om zijn ogen. Belangstellend vroeg Porta: "Hoe krijgen jullie de tijd hier om?"


  "Daar zou ik me maar niet bezorgd over maken," antwoordde een bejaarde Obergefreiter. "We hebben geen tijd over, we hebben hier dag en nacht werk. Ze komen en ze gaan. Soms worden het vrienden van ons, maar meestal blijven ze te kort. Het is hier goed beschouwd een gekkenhuis."


  "Karl, je praat te veel," waarschuwde een collega van hem, eveneens een man van middelbare leeftijd. Hij nam hem terzijde en keek ons nijdig aan.


  We keken rond, het was maar een klein vertrek. Vuile kopjes en borden stonden op de tafel. Aan de muur hing een zwart bord met de namen van de gevangenen en het nummer van hun cel. De namen waarachter een groen kruis stond waren die van de ter dood veroordeelden. Ik telde drieëntwintig kruisen. Rode kruisen stonden achter de namen van degenen die wachtten op het betekenen van hun vonnis. Er waren veel rode kruisen. Ik telde veertien blauwe kruisen, achter de namen van tijdelijk gestraften.


  Tegenover het bord hingen twee grote foto's van Hitler en Keitel. Ze staarden onverschillig naar het bord, waarvan iedere naam een tragedie betekende.


  "Verdomme, laten ze toch een beetje voortmaken," mopperde Schwartz. "Het is hutspot vandaag en als we te laat komen hebben ze onze portie opgevreten, ik kèn ze."


  "Jij bent een fijn heer," zuchtte de oude Gefreiter. "Hoe kan je aan eten denken als je zulk werk moet doen. Ik ben sinds gisteren twintig keer naar het huisje geweest van de zenuwen. En jij kan alleen maar aan vreten denken. God helpe je, man."


  "Waarom niet, opa?" grinnikte Porta. "Jullie zijn veel te zachtmoedig, eerste klas papsoldaten, die infanteristen."


  "Hou je mond toch," bromde Möller.


  "Sinds wanneer ben jij gepromoveerd tot de klasse van de rotzakken met sterren en zilveren koorden?" vroeg Porta liefjes. "Sinds wanneer heb jij het recht mij te bevelen?"


  "Sinds jij een varken bent en dat is al heel lang," antwoordde Möller koeltjes.


  "Zo, denk jij daar zo over. Wij praten nog wel eens, meneer. Als dit klusje achter de rug is." Porta grijnsde veelbetekenend, Möller trok zich wijselijk terug naar het andere einde van de tafel.


  De gevangenisbewaarders maakten angstvallig plaats voor hem, ze schenen het niet erg op ons, frontzwijnen, begrepen te hebben. Er klonk gerammel van sleutels, we hoorden de kreet van een vrouw... Pluto zoog verwoed aan een opiumsigaret, Stege keek mismoedig naar zijn grote, morsige laarzen. Een infanterist kuchte zenuwachtig, de atmosfeer scheen met elektriciteit geladen.


  De telefoon ging, de oudste nam het gesprek aan en antwoordde automatisch. "Standortgevangenis, infanteriebarak. Obergefreiter Breit. Jawohl, Herr Hauptfeldwebel, ze zijn hier. Alles is klaar. Jawohl, jawohl, jawohl.... De familie zal volgens voorschrift worden ingelicht. Jawohl, jawohl, anders niets te melden."


  Hij legde de hoorn op de haak. "Ze wachten in Senne op jullie," zei hij over zijn schouder.


  "Verdomme, het lijkt wel een huwelijksplechtigheid, ze wachten hier allemaal op elkaar," bromde Pluto. "Maar laten ze nu voortmaken, anders nemen wij de benen, hè?"


  Op dat ogenblik ging de deur open. Een meisje in het uniform van telefoniste kwam, vergezeld van een bejaarde Obergefreiter het vertrek binnen.


  Ze droegen hun dunne daagse kleren, waarin ze barakdienst hadden gedaan. Ze waren de veroordeelde gevangenen. Ze werden gevolgd door een Hauptfeldwebel van de cavalerie en Paust, die een bundel papieren in de hand droeg. Hij trachtte onbewogen te doen maar zijn waterige ogen hadden een zenuwachtige blik.


  De cavalerist bestudeerde een register en zei: "Wanneer jullie nu nog bepaalde wensen hebt, zal ik daar, als de voorschriften het toelaten, graag rekening mee houden".


  De gevangenen antwoordden niet, maar keken verwilderd naar onze stalen helmen en geweren. Zonder te beseffen wat ze tekenden, plaatsten ze hun naam in het register. Paust en zijn collega schudden elkaar de hand, het zou niet eens vreemd zijn geweest, wanneer ze elkaar 'au revoir' hadden toegeroepen en 'dank je' hadden gezegd. We namen de gevangenen in ons midden en leidden ze naar de vrachtauto. De soldaten die achtergebleven waren hielpen het meisje instappen, de oude man had geen hulp nodig.


  "Klaar," riep Paust, "rijden maar." De gevangenbewaarders die waren meegelopen naar de poort, keken de schokkende L.K.W. na, toen die rammelend de richting van het Sennelager insloeg.


  Het eerste kwartier zwegen wij en monsterden tersluiks onze gevangenen. Pluto verbrak de stilte. Hij opende een pakje opiumsigaretten en bood de gevangenen er een aan. "Neem er een, dat helpt," zei hij goedig.


  De gevangenen namen gretig de sigaretten aan en begonnen gulzig te trekken.


  "Waarom nemen ze jullie te pakken?" vroeg Porta. Het meisje liet haar sigaret zakken en keek met tranen in haar ogen voor zich uit. "Het is geen nieuwsgierigheid, maar belangstelling," vervolgde Porta. "Ik wil je heus niet onnodig kwellen."


  "Stomme ezel," beet Möller hem toe en gaf Porta een stomp. "Moet je het die mensen nog moeilijker maken, luizehark? We zijn toch al gauw genoeg in Senne." Hij sloeg de arm om het snikkende kind heen. "Luister niet naar hem, liefje. Hij is een stom varken dat altijd zijn lange neus in zaken wil steken die hem geen steek aangaan." Het meisje knikte zwijgend. De motor begon te loeien, de wagen moest een heuvel beklimmen. Paust, die bij de chauffeur zat, keek naar ons door het raampje van de cabine. Wij rookten. De Ouwe wees naar een hoop stenen aan de kant van de weg. Er werkten krijgsgevangenen onder toezicht van bewakers.


  "Dat is tenminste nuttig werk. Het wordt nodig tijd dat deze rotweg eens wordt opgeknapt, je schokt hier altijd het merg uit je beenderen."


  Bauer wilde weten of Porta vanavond nog naar de 'Rode Kat' ging. "Lieschen en Barbara zijn er zeker," fluisterde hij. "Immer lustig, met die meiden kan je alles beginnen."


  "Ik kom beslist," grinnikte Porta. "Maar om tien uur smeer ik hem. Dan heb ik de officiële opening van een kast in de Münchnergasse." Een ambulancewagen passeerde ons rakelings. "Wat is er nu weer aan de hand," bromde de Ouwe.


  "Ik vind altijd iets onheilspellends aan dat rotgeluid van die sirene," zei Bauer.


  "Hebben jullie die nieuwe Griet gezien in de kantine van de tweede compagnie?" vroeg Pluto en smakte met de tong. "Eersteklas mals vlees, jongens, zo van moeder."


  Op dat ogenblik reed de wagen in een diepe sleuf terzijde van de weg. We werden als kegels door elkaar gegooid. "Kan je niet beter uit je doppen kijken, idioot?" brulde Porta. "Ben jij nog een chauffeur?" Het antwoord van de beledigde chauffeur werd overstemd door het geraas van de motor. We stapten uit, de zon bescheen het landschap, de wolken dreven langzaam weg.


  "Vanmiddag zal het nog prachtig weer worden," zei Stege. "Dat zal ik treffen. Ik moet op stap met een vrouwtje, dat ik gisteravond heb leren kennen."


  Porta keek hem lachend aan. "Jou kan ik niet volgen. Jij maakt het jezelf altijd zo moeilijk. Wat moet je buiten met zo'n kind beginnen? Je kunt beter met mij meegaan naar de Münchnergasse. Neem haar maar mee, een bed is er altijd."


  "Kunnen jullie nu nooit es ergens anders over praten dan over vrouwen?" mopperde Möller geprikkeld.


  "Luister es, eerwaarde." Porta's stem klonk theatraal. "Naar mijn bescheiden mening heb je nu genoeg staan zwammen. We zijn niet belangstellend naar jouw kruiswoordpuzzels en je diepgaande gesprekken achter gesloten deuren met de kapelaan over je zondige ziel. Heb jij jouw pleziertjes, maar bemoei je niet met de onze. Vandaag of morgen gaan we weer naar het front en dan zullen we eens kijken of je nog zo braaf bent, ouwe Sleeswijkse bijbelkenner."


  Möllers vuist schoot uit om Porta in de borst te treffen. Porta dook en Möller sloeg mis. De lange Berlijner gaf Möller een klap tegen zijn keel en Möller viel. Stege schoof hem met zijn voet opzij; ook hij moest van de theorieën van de brave Möller weinig hebben. "Het is zijn eigen schuld," zei de Ouwe. "Maar we moeten toch wel even rekening met zijn leeftijd houden. Hij kon van de meesten van ons, ik uitgezonderd, de vader wel zijn. Ik zal straks wel eens met hem praten."


  "Ik krijg die gast met zijn zure smoelwerk nog wel eens," dreigde Porta. "Dit is maar een voorproefje."


  We voldeden met tegenzin aan het bevel van Paust te helpen de wagen weer op de weg te krijgen Ook de terdoodveroordeelde Obergefreiter duwde mee, maar toen het meisje wilde helpen hield Porta haar terug.


  "Laat maar, dat is mannenwerk," zei hij vriendelijk. We stapten weer in en zetten onze discussies voort. Pluto vertelde dat hij gehoord had dat wij naar een nieuwe tankafdeling zouden gaan, waar we moesten experimenteren met een nieuw model Zes, de 'Koningstijgers'.


  "Dat heeft je grote vriend Weisshagen je zeker verteld?" sarde Stege.


  "Waar bemoei je je mee?"


  De Ouwe trachtte olie op de golven te werpen. "Stil jullie toch, hebben jullie dan helemaal geen begrip meer voor de omstandigheden nu?"


  De terdoodveroordeelde Obergefreiter viel hem bij. "Ja, zou het voor ons niet prettiger zijn, wanneer jullie niet over een toekomst praatten in het bijzijn van mensen die geen toekomst meer hebben?" We zwegen verbluft. Möller ging zover mogelijk van ons af zitten. De L.K.W. draaide een zijweg in die vol tanks en vrachtwagens stond.


  "Heeft iemand nog een sigaret voor me, of een aspirientje?"


  We keken haar, zoals ze daar in haar oude uniform zat, wat verbijsterd aan. Stege gaf haar een sigaret, zijn hand beefde toen hij haar vuur gaf met de aansteker die hij drie jaar geleden in Frankrijk had gekocht en die hem altijd vergezelde. Haastig doorzochten we onze zakken.


  Porta schoof het cabineraampje open en schreeuwde de chauffeur toe: "Heeft iemand van jullie soms een aspirientje?"


  Paust grinnikte. "Het enige middel dat ik heb zit in het magazijn van mijn achtendertiger. Een probaat middel. Wie heeft er hoofdpijn?"


  "Het meisje."


  Zwijgen en dan een verwonderd: "O, neem me niet kwalijk".


  Het raampje werd dichtgetrokken, de Hauptfeldwebel deed of hij de opmerking 'Vuile hond' van Porta niet verstaan had.


  "Het is niet zo heel erg van die aspirine," zei het meisje halfluid. "We zijn er toch gauw zeker?"


  "Wil iemand iets voor mij doen?" vroeg de Obergefreiter. Zonder het antwoord af te wachten vervolgde hij: "Ik ben van het zesenzeventigste regiment artillerie. Willen jullie contact opnemen met Unteroffizier Brandt? Vraag hem of hij er voor zorgt dat mijn vrouw mijn geld krijgt. Ze woont bij de vrouw van mijn oudste zoon in Dortmund. Wil jij dat voor me in orde maken?" Hij had zich tot Stege gewend.


  "Natuurlijk, met genoegen," stamelde die, "maar...."


  Pluto viel hem in de rede. "Stege maakt er niets van. Ik heb daar een kennis. Stabsfeldwebel Paul Groth. Klopt dat?"


  "Stabsfeldwebel Groth? Ja, die ken ik heel goed. Hij is van de tweede batterij. Verloor een been in Brest-Litowsk. Zeg maar dat het voor de gasfitter is. Dat was ik voor de oorlog, zie je."


  Het meisje had belangstellend toegeluisterd, er kwam wat leven op haar gezicht. "Willen jullie ook wat voor mij doen?" vroeg ze aan Pluto. "Hebben jullie een potlood en een stukje papier?"


  Er kwamen tien potloden en tien stukken papier, ze gebruikte een legerbriefkaart welke de Ouwe haar had aangeboden. Ze schreef haastig iets op, las het na en gaf de kaart aan Pluto. "Wil je die voor mij verzenden?"


  "Natuurlijk," beloofde hij en stak de briefkaart in de zak van zijn overjas.


  "Je krijgt een fles champagne als je de kaart persoonlijk kunt bezorgen," stamelde ze en keek de lange dokwerker met zijn met olie bespatte tankuniform onzeker aan.


  "Ik wil er beslist niets voor hebben," zei Pluto beslist. "Die kaart is veilig bij me, ik ben de beste brievenbesteller van het hele land."


  "Dank je, kameraad. Ik zal het nooit vergeten."


  "Niets te betekenen," besloot Pluto het gesprek.


  Zwijgend reden we verder. Het begon warm te worden in de wagen, de zon scheen fel. Een van de inzittenden begon te fluiten 'Früh morgens wenn die Hähne krähn.' Iemand kuchte nadrukkelijk, de fluiter zweeg verschrikt. Plotseling stopte de wagen weer, we keken elkaar ontzet aan, het was zover. Het leek ons of we heiligschennis gingen plegen in een kathedraal vol biddende mensen.


  Paust deed de melding aan de schildwacht. "Sonderkommando van de wachttroepen. Een Feldwebel, een Unteroffizier, twintig man en twee gevangenen."


  De schildwacht keek in de wagen. Een Oberfeldwebel hing uit het raam van het wachtlokaal en schreeuwde: "Rijd maar door naar terrein negen. Waar zijn jullie zo lang gebleven? Ze wachten al een uur".


  "Ik vind jou een èchte grappemaker," zei Paust koeltjes en zonder nog een woord aan de wachtcommandant te verspillen reden we verder. We kwamen op een lange zandweg welke langs de barakken lag. In dit grote oefenkamp maakten de soldaten hun recrutentijd door. Huizen en schuren, leeg nu, schenen verwonderd naar de mannen in uniform te staren. Mannen die zich hier iedere dag oefenden in het naar de andere wereld helpen van andere mannen.


  "Ik hoop toch dat ze niet alles op hebben," mopperde Schwartz nog eens. "We zijn inderdaad erg laat. Het is hier iedere dag wat anders, maar het vreten schiet er in de regel bij in. En natuurlijk nèt hutspot als wij zo'n klusje hebben."


  Niemand antwoordde.


  "Hé, daar heb je een haas," schreeuwde Porta plotseling en wees in de richting van het stuk oud roest dat voor radiateur doorging. Ze keken de haas spijtig na. "Je zou het verhippen. De laatste keer dat we haas hadden was in de barakken bij de Dubovillarivier in Roemenië. Weet je nog?"


  "Nou, dat was ook in de tijd dat we ons ziek aten aan dat Roemeense rundvlees," grinnikte Porta.


  De wagen stopte, Paust schoof het cabineraampje open en vroeg ons of we wisten waar terrein negen was te vinden. "We zitten hier op het sportveld," zei hij, "zo komen we er niet."


  Niemand keurde hem een woord waardig. Hij ontvouwde een kaart en bestudeerde die. De vrachtwagen stond nu in het gras, we stapten even uit. De gevangenen bleven zitten, onverschillig hadden we onze geweren in de wagen gesmeten.


  "Het wordt tijd dat we Rusland weer zien," zei Pluto en keek naar de strakke blauwe lucht. Niemand begreep hem. Hij keek rond en vervolgde: "Dan zien we tenminste weer eens wat anders dan die bende hier in dat ellendige opleidingskamp."


  "Maar het eten is hier goed," zei Schwarz boos. "Neem alleen de hutspot...."


  "Ik moet wat van die hutspot van jou," bromde Stege woedend. Dit incident zou weer in een gevecht zijn geëindigd, maar inmiddels had Paust op de plattegrond de goede richting gevonden.


  Spoedig hadden we nu ons einddoel bereikt. We reden terrein nummer negen op. "Afdeling, aantreden!" schreeuwde Paust.


  Zenuwachtig sprongen we de wagen uit, we vergaten de gevangenen. Die zaten nog in de wagen, in een hoek, vlak achter de cabine, zover mogelijk naar voren. Een luitenant van de Feldgendarmerie verscheen en wees naar hen. Faust scheen zijn hoofd verloren te hebben, maar dan riep hij met een stem waarvan de echo zich verloor in de hoge pijnbomen op de achtergrond: "Gevangenen, uit de wagen komen en aantreden".


  De twee gevangenen klommen uit de wagen en namen de hun aangewezen plaatsen in, aan het eind van onze dubbele rij. Het meisje ging achter haar lotgenoot staan. Het gezicht van de jonge luitenant liep rood aan. Onzeker opende en sloot hij zijn revolverholster, toen beet hij Paust toe: "Meld je dan toch, man. Waar wacht je op? Geef je commando's".


  Paust werd nog zenuwachtiger, het speeksel liep hem uit de mondhoeken toen hij krakend beval: "Stillgestanden, die Augen.... rèchts...."


  Hij maakte linksomkeert, klikte met de hielen en meldde model de afdeling. De luitenant salueerde correct en wendde zich daarna tot enige figuren op de achtergrond. Een militaire officier van justitie, gekleed in de uniform van kolonel, kwam naar voren. Hij werd gevolgd door de Stabsartzt en enige anderen.


  Paust meldde de afdeling opnieuw en gaf zijn papieren, die nu in een rood omslag waren gestoken, aan de officier.


  "De gevangenen in het midden, twee man volgen," commandeerde de luitenant. In een ogenblik was de order uitgevoerd. Half verscholen door wat kreupelhout stonden twee doodkisten. Wij wendden onze ogen af. De zon scheen. Sommige aanwezigen, met sterren op hun schouders rookten. Onze geweren voelden in onze zweterige handen klam aan. Stege speelde schijnbaar gedachteloos met de draagband van zijn wapen.


  De aanklager gaf op zijn beurt de papieren aan een majoor van de pantsergrenadiers. Met een hoge stem dreunde die het vonnis op:


  
    "In naam van de Führer en het Duitse volk heeft de krijgsraad te velde, onder presidium van de commanderende generaal van Sector zes, veroordeeld Irmgard Bartels, geboren de derde april 1922, telefoniste op het bureau van de zesde sector voornoemd, dienstdoende in Bielefeld tot de dood door de kogel. De verdachte heeft inlichtingen verstrekt aan een illegale communistische organisatie en is betrapt op het verspreiden van voor volk en staat gevaarlijke pamfletten aan haar collega's. Haar bekentenis is door haar vrijwillig met haar handtekening bekrachtigd. Rechtsanwalt Dr. Jahn, Generaal-majoor van politie Schliermann en S.S. Gruppenführer Wittmann zijn in dit proces als rechters op getreden. De veroordeelde is eerloos verklaard en haar bezittingen vervallen aan de staat".

  


  De majoor schraapte zijn keel en las het tweede vonnis voor:


  
    "In naam van de Führer en het Duitse volk heeft de krijgsraad te velde onder presidium van de commanderende generaal van Sector zes, veroordeeld Obergefreiter Gerhard Paul Brand, geboren 17 juni 1889, dienstdoend in het zevenenzeventigste regiment artillerie tot de dood door de kogel. De verdachte weigerde bepaalde orders op te volgen tijdens zijn dienst als bewaker in Stalag 6. Drie keer heeft zijn compagniescommandant hem op de gevolgen van zijn daad gewezen. Zijn bekentenis is door hem vrijwillig met zijn handtekening bekrachtigd. SS Oberbannführer Dr. Rüttger, N.S.K.K. Obergruppenführer Dr. Hirsch en Rechtsanwalt Professor Gortz zijn in dit proces als rechters opgetreden. De veroordeelde is eerloos verklaard, zijn bezittingen vervallen aan de staat".

  


  De majoor hoestte en besloot dan:


  
    "De commandant van de bewakingstroepen van het depot van het zevenentwintigste straf-pantserregiment is met het uitvoeren van de executie belast. Geestelijke bijstand aan de veroordeelden wordt gegeven door kapelaan Kurt Meyer. De Stabsartz Dr. Mettgen is opgedragen na de executie de dood te constateren. De militaire aanklager Dr. Weissmann zal toezien op de juiste uitvoering van het vonnis. De gegevens omtrent de nabestaanden van de veroordeelden berusten op het bureau van de Standort gevangenis 6/6 in Paderborn, deze nabestaanden ontvangen volgens voorschrift bericht van overlijden. Teraardebestelling zal na de executie worden uitgevoerd door een Sonderkommando van het Pionierbataljon 57".

  


  Hij gaf de luitenant een wenk, op zijn beurt gaf die Paust de nodige bevelen.


  Het zand knarstte onder onze voeten. Het meisje struikelde, Pluto behoedde haar voor een val. Voor één ogenblik werd de regelmaat in de gelederen onderbroken. Wij kwamen op de plek waar de veroordeelden zouden worden neergeschoten. Er stonden zes palen en er lagen een paar trossen nieuw touw.


  "Afdeling halt.... Vormt frontlinie met de gevangenen.... mààrs!"


  De Ouwe snakte naar adem. We aarzelden even, maar dan won de ingehamerde discipline het. We vormden het executiepeloton en namen onze plaatsen in tegenover de gevangenen. Eens waren de palen bomen geweest, die zwaaiden in de wind, nu waren ze de dood behulpzaam.


  Wij stonden nu enige meters van de anderen verwijderd. De nette heren wachtten zwijgend tot wij ons vuile werk zouden hebben voltooid. Wij vormden nu een andere wereld, een wereld van twaalf gewone mensen en twee andere gewone mensen die wij het leven moesten ontnemen. Wat zou er gebeuren als wij weigerden? Of wanneer de Ouwe zijn machinepistool leegschoot op die verzameling sterren en strepen? Ach, hier waren maar zes palen, doch in andere kampen genoeg voor onze twaalf man.


  De Ouwe hoestte. De oude man die we moesten doodschieten hoestte eveneens. Het was stoffig.


  "Halt!"


  De Ouwe mompelde iets waar het woord 'God' in voorkwam, wij wisten dat de anderen, daar achter ons, het niet konden horen.


  Het meisje stond te zwaaien op haar benen, Pluto ondersteunde haar en fluisterde haar toe: "Houd je taai, mijn kind. Laat die zwijnen niet zien dat je bang bent. Schreeuw wat je wilt, ze maken je nu niets meer. Ik kan je niet helpen. Leve Rood Front.... Denk aan de rode vlag. Dat zal je helpen".


  De Ouwe wees Stege en mij aan. "Jullie twee neemt de oude man en jullie, Pluto en Porta, het meisje. Begrepen?"


  "Waarom wij juist?" protesteerde Stege, maar we begonnen ons werk, het moest nu eenmaal gedaan worden. De anderen waren blij dat ze niet waren aangewezen, zo gaat dat. Ze keerden terug.


  De paal was van ruw hout gemaakt en reikte tot borsthoogte. Al geruime tijd werd deze paal gebruikt voor de uitvoering van de beestachtige vonnissen in naam van het Duitse volk.


  Het nieuwe touw rook naar jute, de oude Obergefreiter moest zijn buik inhouden, wilden wij hem behoorlijk kunnen binden.


  "Ik schiet in de bomen," mompelde Stege. "Luister, ouwe jongen, verdomd, ik kan geen mens als een dolle hond neerschieten."


  Het meisje begon te huilen. Ze huilde niet zoals vrouwen gewoonlijk doen. Haar kreten kwamen uit de keel van een opgejaagd dier. Porta keerde naar zijn plaats terug, liet zijn geweer vallen, veegde zijn handen aan zijn zitvlak af en nam zijn geweer weer op.


  We keken verdwaasd naar de twee nu eenzame figuren aan de palen. Een aalmoezenier met paarse schouderbedekkingen en kruisen op zijn kraag in plaats van de gebruikelijke adelaar liep naar de veroordeelden. Het meisje was nu weer rustig. De geestelijke sprak een gebed uit en hief de armen op naar de wolkeloze hemel. Het scheen ons toe dat hij de onzichtbare God er van wilde overtuigen dat hetgeen hier gebeurde piet in strijd met Zijn geboden was, maar noodzakelijk in een wereld die door oorlog werd geteisterd.


  De aanklager maakte een pas naar voren en riep: "Wij voeren deze executie uit om de staat te beschermen tegen misdaden als door deze twee veroordeelden zijn gepleegd. De speciale militaire rechtbank heeft hen veroordeeld in overeenstemming met het bepaalde in paragraaf tweeëndertig van het Wetboek van Strafrecht".


  Vlug keerde hij weer naar zijn plaats terug. Paust zag doodsbleek en keek hulpeloos over de wijde zandvlakte.


  "Afdeling, geeft àcht.... Aan de schouder.... gewéér!"


  De veiligheidspallen ratelden. Levende mensen nog, als wij, met een kloppend hart in de borst. Stege snoof en fluisterde: "Ik schiet op een tak, ik verdom het".


  "Afdeling...."


  Het meisje gaf een luide snik. Achter ons was het gekraak van leer, iemand viel flauw.


  "Vuur!"


  Uit twaalf geweren kraakten schoten, twaalf soldaten kregen een duw in de schouder. Twee misdadigers tegen de staat hadden hun loon gekregen. Met wijdgeopende ogen keken we naar onze slachtoffers. Ze hingen in de touwen. De oude man viel op de grond, het touw brak door zijn gewicht. Hij trappelde met de voeten en klauwde met zijn nagels door het zand dat zich door zijn bloed rood kleurde. Het meisje gaf één lange kreet: "Moeder.... o, moeder...."


  Toen waren ze dood, beiden, het genadeschot bleef hun bespaard. Vier pioniers van het zevenenvijftigste holden naar de palen terug. De arts wierp een onverschillige blik op de lijken en tekende de akte. De stem van Paust leek van heel ver te komen: "Terug in de wagen!" Struikelend als dronkaards vonden we onze weg. De tranen stroomden Stege over de wangen, we zagen allen doodsbleek. We passeerden de wacht. Niemand vroeg ons iets, niemand van ons sprak, het geraas van de motor was lange tijd het enige geluid.


  We reden weer langs de steenhoop waar de krijgsgevangenen bezig waren de weg te verbeteren.


  "Het is twintig minuten over twaalf, wat gaat de tijd toch vlug, hè," zei Möller, blijkbaar om de spanning te breken.


  "We hadden al lang aan de hutspot moeten zitten," bromde Schwartz. "Vuile patser, vieze vreetwolf....," begon Stege en bracht zijn gezicht vlak bij de ongevoelige tronie van de ander. "Ik sla je tanden uit je gore mond, zodat je het hele jaar niet meer kan vreten." Voor we het konden verhinderen zat Stege bovenop zijn vijand en takelde hem zo toe dat we dachten dat hij onder zijn handen dood zou blijven. Het schuim stond op zijn mond toen Bauer en Pluto hem eindelijk terugtrokken.


  We hoorden Paust schreeuwen: "Houd op, houd in Godsnaam op," maar niemand lette op hem. Iedereen schreeuwde om zijn zenuwen te ontlasten. Bij onze barakken sprongen we uit de vrachtwagen. "Het executiepeloton heeft voor de rest van de dag vrij. Maar eerst nog geweer en riemen schoonmaken," deelde Paust ons mee.


  We slenterden traag langs de recruten die juist gegeten hadden en ons dom aanstaarden. Toen we voor onze kamer stonden, riep Bauer naar Porta: "Tot ziens dan in de 'Rode Kat', hè?"


  Porta draaide zich op zijn hielen om en duwde de loop van zijn geweer in Bauers buik. "Vuile vent, bemoei je met je eigen vieze zaken," bromde hij. "Duvel op voor ik je een doodsklap geef."


  Bauer sprong snel opzij om het geweer te ontwijken en rende naar zijn eigen kamer.


  "Er zijn altijd mensen die last van hun zenuwen hebben," treiterde een Gefreiter. Hij was er een van de Betreuungstruppe. De vuist van Pluto schoot uit midden in zijn gezicht. Pluto keek rond. "Zijn er meer liefhebbers voor een blauw oog? Kom op dan maar."


  


  
    "Als je het goed beschouwt moet je om die kerkelijke plechtigheden verschrikkelijk lachen," zei Porta. "Het is eigenlijk erg gemakkelijk, je maakt het zo gecompliceerd dat niemand er iets van kan snappen. Om de vijf woorden zeg je maar 'cum spiritu-tuo', en dan antwoord de rest wel met een gelukkig: 'Dominus vobiscum'. Dat maakt altijd een heel goede indruk en dan zwaai je de monstrans maar hard genoeg en ieder die naar je zit te kijken is tevreden."

  


  5 – PORTA ALS GEESTELIJK HERDER.


  Wij zaten in de wapenkamer en speelden kaart. Porta was de enige die geluk had, er lag een aardig sommetje voor hem op de tafel. Onderofficier Hauser, de fourier, hield op met spelen, hij had meer dan tweehonderd mark verloren.


  "Ik heb genoeg gehad. Geef me de fles es aan," gromde hij. Het was een fles met het etiket waarop 'benzine' stond, maar de fles bevatte een mengsel van cognac en wodka.


  Hauser dronk en reikte de fles over aan Porta en die ging vervolgens van mond tot mond. Er werd gulzig en luidruchtig gedronken. "Zeg, die magere met wie jij gisteravond was," zei Bauer tegen Stege, "waar heb je die nu weer gestrikt? Als je het mij vraagt leek ze wel wat op de vrouw van Haubtfeldwebel Schröder." Hij vervolgde onbeschaamd: "Mijn kop er af als zij het niet was! Die waggelende gans kan je op een mijl afstand herkennen. Maar als hij het in de gaten krijgt zou ik niet graag in jouw schoenen staan, mannetje".


  Stege ging op zijn gemak op een stapel uitgestoomde jassen zitten en begon luid te lachen.


  "Ach, dat vette zwijn zit op het ogenblik in een truck tussen Warschau en Kiev, hij heeft niet veel kans meer bij haar, maar omdat hij nu gestraft is, wil dat niet zeggen dat zij ook op haar duvel moet hebben. Dinsdag is het haar verjaardag en geeft ze een fuifje, dat betekent in goed Duits dat ik zoveel als de ceremoniemeester ben, de ster van de avond. Om negen uur zal de aanval beginnen, jullie wordt mede uitgenodigd wanneer je tenminste allemaal maar wat meebrengt. We kunnen zoveel drinken als we willen, er is genoeg; Schröder heeft het toch zelf op het ogenblik niet nodig."


  Porta begon te grinniken. "Ja, maar je had het over een vet zwijn, nu, wij weten allemaal wel dat Schröder zijn vet wel gauw kwijtraakt. Ze hebben hem naar de 104e Infanterie getrapt, het duurt geen veertien dagen meer of hij kan wel in een lampeglas."


  Pluto stond op en imiteerde Von Weisshagen:


  "Ja, Herr Hauptfeldwebel, het is met u niet helemaal gegaan zoals het gaan moest, nietwaar? En ik geloof dat we nu toch werkelijk genoeg geduld met u hebben gehad en ook dat er op die brede borst van u plaats genoeg is voor een heleboel decoraties, meent u dat ook niet? En de idioot antwoordde ook nog: 'Jawohl, Herr Oberst-Leutnant. Hoewel hij het al in zijn broek doet als hij alleen maar aan het front dènkt of wanneer we er dichter dan driehonderd kilometer voorbij komen. 'Jaja', vervolgde Weisshagen toen en hij keek hem door die verrekte monocle vuil aan, 'daar zijn we het dus over eens. Ik vind het altijd prettig wanneer mijn mannen tevreden zijn. En zo zal het niet lang duren of u komt terug met het IJzeren Kruis en misschien wordt het nog wel een E.K. 1e klas of een Eikenloof. Je hebt het aan het front eigenlijk allemaal zelf in je handen'. 'Jawohl, Herr Oberstleutnant', snikte Schröder, want die kerel zag er uit als een vuil hemd. 'Afgesproken dan Herr Hauptfeldwebel', zei de commandant toen. 'Het zal gebeuren zoals u dat graag wilt hebben'. 'Ik heb besloten u over te plaatsen naar het 104e, dat is wel het heldhaftigste regiment van de divisie. Een regiment dat al heel wat lauweren heeft vergaard, daar heeft u volop gelegenheid uw goede soldateske kwaliteiten te tonen; wij hebben die kwaliteiten hier altijd bijzonder geapprecieerd tot de noodlottige dag dat we tot onze grote spijt moesten constateren dat u niet juist meer het onderscheid kent tussen plicht en genoegen, tussen de kantine en het wachtlokaal.' Nou, je moest eens zien hoe hij er tussenuit kneep. Hij keek als een zieke kip."


  "Nou, Porta, waar blijf je? Vertel ons eens een goede mop?" vroeg de Ouwe.


  "Ja, natuurlijk, maar wat? Ik zuig ze zo maar niet uit mijn duim."


  "Dat is maar onzin. Vertel ons er eentje waar een beetje merg inzit," lachte de Ouwe en ging zelf wat comfortabeler zitten.


  "Zo, dus dat wil je horen," zei Porta, "want ik begrijp wel, het moet natuurlijk weer een mop over pastoors en zo zijn, hè? Nou, het is vandaag zondag, dus zal ik een beetje in de sfeer blijven, ik zal je weer eens een geschiedenis verhalen uit mijn opgewonden en veelbewogen leven. Dat is uit de tijd dat ik voor Pope, zoals de Russen zeggen, heb gespeeld. Het was dan toen we in de Kaukasus waren tussen Maikopf en Tuapse en de Ivan liet ons nu niet bepaald met rust."


  "Wat een geheugen," grinnikte Stege. "Weet je het nog, jongens, die verschrikkelijke bulldozers die door de bomen verschenen, en al dat mahoniehout aan splinters reed?"


  "Zeg, vertel ik of vertel jij nou deze geschiedenis," zei Porta verontwaardigd. "Houd je kop dan dicht. Na Tuapse kwamen we op een smerige weg die door Georgische boeren was aangelegd in de tijd van de Tsaar. Enfin, we gingen verder en we kwamen in een of ander dorp dat Ivan genoemd had: Proletarskaja, een prachtnaam. En hier, mijne kameraden, speelde zich dan het drama af. De Ouwe met zijn rooie strepen op zijn broek, zijne excellentie Von Kleist, viel bij de Ivans niet erg in de smaak. Wij moesten Proletarskaja dan ook gauw ontruimen. Maar voor wij de benen namen zei Ewald tegen me...."


  "Wie is Ewald?", zei de Ouwe.


  "Je praat gewoon naar je verstand, maar dat is natuurlijk, omdat jij na veel moeite de rang van onderofficier hebt bereikt. Ewald was onze baas, Herr Feldmarschall Von Kleist. En nu hoop ik dat je me niet verder in de rede valt. Als je nu een beetje meer frontervaring krijgt, dan zal je te weten komen dat wij altijd een klein commando achterlaten wanneer we, zoals de berichten uit het hoofdkwartier van de Führer zeggen, onze frontlijn inkorten. Zie je, dat is omdat Ivan niet direct mag weten dat we er vandoor gegaan zijn. Dat kleine commando blijft nog een paar uur hangen en maakt veel spectakel en knijpt er dan natuurlijk ook tussenuit. En dat was nu onder andere ook mijn opdracht in de Kaukasus voor wij onze collega's aan de andere kant goeiendag zeiden. Ewald wist heel goed dat ik het voorbeeld van een prima soldaat was. 'Luister eens, mijn beste Herr Obergefreiter Porta', zei hij vertrouwelijk. 'Je hebt natuurlijk gehoord dat wij van Ivan flink op onze kop hebben gehad en wil ik bij Herr Hitler nog met een paar soldaten op de parade komen, wordt het tijd dat we opkrassen. Maar je kent de voorschriften, een paar man blijft achter en jij telt wel voor tien of liever, je bent net zoveel waard als een half regiment, en daarom vraag ik jou, mijn beste Joseph, help me een beetje mijn afdeling op een behoorlijke wijze te laten evacueren'. Ik salueerde verschrikkelijk en riep: 'Jawohl, Herr General Feldmarschall! Dat zal ik natuurlijk doen, ik ben nergens bang voor'."


  "Nou moet je me toch es vertellen: was jij bij de staf in die tijd?" vroeg Stege en hij gaf ons een knipoog.


  "Het hoofdkwartier was ik zèlf," antwoordde Porta onbeschaamd. "En hou nu verder je mond dicht. Kijk eens, ik rende heus niet als "En idioot over de Kalmuk-steppe. Ik verkeerde daar met al die smerige grote generaals als hun gelijke en ik heb je al verteld dat ik Ewald vaak bijzonder goeie tips gaf. Ik was nu eenmaal zo'n vertrouweling, veel meer dan zijn stafofficieren. Zijn hele staf was immers niets vergeleken bij mij, Joseph Porta, Obergefreiter bij de gratie Gods."


  "Het is eigenlijk wonderlijk dat jij zelf nooit generaal bent geworden," zei de Ouwe. "Ik geloof toch dat General Feldmarschall Von Kleist niet voldoende op prijs heeft gesteld wat jij voor hem deed." Porta schudde zijn hoofd. "Je moet niet zulke gekke vragen stellen, je weet heel goed, idioot, dat een officiersuniform mij niet past. Dat het mijn stand niet is. Bovendien, die rooie kragen van de generaals werken altijd slecht op mijn gezondheid en daarom wil ik er zelf geen dragen. Maar ben je nu verder alsjeblieft stil, lieveling, tot ik klaar ben met mijn verhaal. Ik heb heus geen zin nu al die idiote vragen van jou te beantwoorden. Nou, daar was ik dan hè, en het ging allemaal prachtig en, hoe gaat het, dan wordt een mens hoe langer hoe brutaler, ik wilde toch wel eens met die Ivans kennismaken. Maar je voelt wel, wanneer ik dat in mijn eigen uniform had gedaan, dat het voor mijn gezondheid niet erg bevorderlijk geweest zou zijn, al heet ik ook Joseph, net als vadertje Stalin. En laat ik nu geluk hebben! Ik vond een dooie pope ergens in een gat langs de weg. Ik had wel eens gehoord dat de Ivans alle nonsens van kerk en priesters nog net zo gretig slikken als in de tijd van de Tsaar. Als Pope verkleed kon ik het wel wagen hun linies binnen te dringen. Ik trok het uniform aan en gaf de dooie pastoor mijn kleren. Misschien was hij wel blij en ik was blij, maar de luizen waren niet blij, want die Russische pastoors hebben allemaal zuur bloed. Ik keek eens in de spiegel en ik was werkelijk buitengewoon met mezelf ingenomen. Ik zag er werkelijk goed en heilig uit met al dat purper op mijn boord. Ik had het kruis om mijn nek gehangen en ik voelde me zoals dikke Hermann zich moet voelen als hij weer een nieuw blikje op zijn vette buik krijgt. Ja, mijn lieve kinderen, jullie zoudt je ogen niet geloofd hebben, als jullie me daar had zien spankeren."


  "Daar twijfelen we niet aan," zei de Ouwe vroom.


  "Ik ben de goeie God een heleboel verschuldigd," ging Porta voort. "Maar ik geloof toch niet dat Hij het me kwalijk zal nemen dat ik die kleren van de Pope heb aangetrokken, dat moet werkelijk een soort heilige inspiratie geweest zijn. Nou, het duurde niet lang of daar kwamen de Ivans aansjouwen. Ik bleef rustig staan en daar kwam hun commandant, wat je noemt een duivel in mensengedaante. Het was een Oberst met epauletten zo breed als de tafel van een grote familie. Hij rolde met zijn ogen als een kannibaal en brulde: 'Bij Satan in de hete hel, als dit niet zo'n Pope is, kun je me levend ophangen, jongens! Maar die komt gewoon uit de hemel gevallen nu we net onze eigen Pope hebben opgeknoopt voor plundering en we ons suf prakkiseerden hoe we aan een andere moeten komen en deze komt ons zonder meer in de armen vallen. Vader, wil je onze geestelijke zijn of moeten we je meteen maar ophangen?'


  Ik trok mijn heiligste gezicht en mompelde: 'Natuurlijk wil ik uw geestelijke herder zijn.' Tegelijkertijd hield ik het kruisbeeld boven zijn hoofd en ik begon te murmelen: 'Cum spiritu-tuo, m'n lekkere suikerbeestje. Ik hoop dat de leuke jongens van het thuisfront je vrouwen aangenaam bezig houden terwijl jullie stommelingen bezig zijn voor ome Joseph Stalin te knokken. Vanaf nu staan jullie onder mijn bijzondere bescherming en ik kan jullie meteen wel zeggen dat ik net zo hard zuipen kan als jullie. Zijn jullie het niet met me eens dat het eerste en belangrijkste ding voor een Pope is dat hij niet voor een paar liter uit de weg gaat?"


  Porta hield even op en nam de gelegenheid te baat om een nieuwe fles aan te spreken. Deze fles droeg een label met 'geweerolie'. Hij dronk een paar slokken, kuchte gewichtig en vervolgde: "Nou, en verder zei ik dan: 'Schep moed mijne kinderen, eet gelijk een paard, tracht zoveel mogelijk aardige meisjes te krijgen en het voornaamste, speel kaart en doe het volgens de regels. In al deze dingen heb ik de nodige ervaring en wee je gebeente wanneer je mijn lessen niet prompt opvolgt'."


  Porta grinnikte en stak het geld dat hij gewonnen had in zijn zak. "Nou, jongens, jullie begrijpen dat ze met zo'n geestelijke wel ingenomen waren. 's Avonds speelde ik kaart met de kolonel en de drie majoors en we dronken om het hardst. Maar natuurlijk kwam er ook op een goeie avond ruzie en dat was toen de kolonel, dat zwijn, vals speelde en de azen achterhield. Hij had verschrikkelijk veel gewonnen en was juist bezig een nieuw trucje te bedenken. Wanneer die vent de wacht niet had geroepen zouden we hem zijn lever uit zijn lichaam hebben gesneden. Enfin, wij vergaven hem zijn zonden maar weer, hij gaf een rondje en we speelden verder. We beduvelden elkaar natuurlijk om het hardst zoals de gewoonte is onder fatsoenlijke mensen, wanneer het lijkt of Gods kleine sterretjes naar je lachen en de maan als een dronken varken aan de hemel staat. Ja, het was daar een wonderlijke boel en ik vermoed dat ik wel de wonderlijkste geestelijke ben geweest die ooit op Gods aardbodem heeft rondgezwabberd. Op een goeie dag bracht de divisiecommandant ons een visite om het regiment te inspecteren en ik kreeg opdracht om een kleine kerkelijke plechtigheid te houden. Ik had een pracht van een veldaltaar met een heleboel mooi uitgedoste heiligen op een prentje. Nu ja, het was helemaal niet moeilijk, dat heb ik jullie al gezegd, ik heb gedurende de dienst niet anders gedaan dan heilig kijken en omdat het niet mogelijk was om gewijde wijn te krijgen voor de mis, nam ik een vaatje wodka. Je begrijpt dus wel hoe 'n bende of het werd. Een dronken tobbe van een kapitein kwam bij het altaar en wilde wijn hebben en hij brulde: "Joseph, dit is de sterkste en koppigste altaarwijn die ik ooit heb gedronken'. Maar ik gaf hem een oplawaai en riep: 'Pjotr, je kan van mij naar de hel lopen'.


  Nou, ik mompelde wat en ik zong wat en ze vonden het allemaal vreselijk mooi en op het laatst beval ik ze dan op hun knieën te gaan liggen, maar die idioten bleven staan en keken als stieren naar een rode lap. Ik werd boos, zij dachten zeker dat ik het niet meende. Ik zuchtte eens diep en zette een keel op als onze ouwe Feldwebel Kraus op maandagmorgen wanneer we vergeten hadden onze schoenen te poetsen. 'Op je knieën, stinkezels of ik vil jullie levend.' Ik kreeg het zover dat de manschappen knielden, maar de officieren en het burgerpersoneel bleven staan. Ik begon nog veel luider te schreeuwen.


  Toen ging het bureaupersoneel op de knieën, maar de officieren bleven nog altijd staan en sloegen met hun rijzwepen tegen hun laarzen. Zij rookten hun sigaretten en trokken er aan of ieder van hen bezig was een heilig vuurtje te laten roken.


  Maar natuurlijk moest ik mijn prestige bewaren. Die officieren moesten en zouden knielen. Ik zuchtte nog eens diep en riep zo hard dat men het in Kaukasië wel haast had kunnen horen.


  Dat scheen nu toch wel indruk te maken. Ik begon met mijn kruisbeeld te zwaaien en de officieren gingen wèrkelijk door de knieën. Daar lagen zij dan, het hele 630e Sovjet artillerieregiment met hun hoofden gebogen, werkelijk heel verslagen. Ik nam een lange teug van de heilige wodka en zegende de schare volgens voorschrift zoals dat is neergelegd in de verschillende heilige boeken. Later, je kunt me geloven of niet, kwam de divisiecommandant bij me en dankte mij voor de buitengewoon indrukwekkende prachtige dienst, de beste die hij tot dusver had meegemaakt, zei hij."


  "Ik zou er alles voor gegeven hebben om daar bij geweest te zijn," grinnikte de Ouwe.


  Porta greep de fles, nam een lange teug 'geweerolie' en antwoordde: "En nu we voldoende aan onze zielen hebben gewerkt lijkt het mij niet onprettig eens een aardig liedje te gaan zingen."


  Wij begonnen te zingen en sloegen met onze vuisten de maat op de tafel.


  "Hoe kom jij toch altijd aan die prachtige verhalen?" lachte de Ouwe.


  "O," zei Porta met een onverstoorbaar gezicht, "in hoofdzaak zijn ze werkelijk allemaal waar. Je moet me niet zulke rare vragen stellen. Ik heb eenmaal een ijzeren geheugen. Ik herinner me alle dingen alsof ze gisteren zijn gebeurd en ik vertel ze precies zoals ze zijn gebeurd. Je zult toch niet zeggen dat ik, Joseph Porta, Obergefreiter bij de Nazi's bij de gratie Gods, een fantast ben? Als je dat wèl doet zal het mij een genoegen zijn persoonlijk je zilveren koorden van je kraag te trekken, want ik ben nu eenmaal niet gesteld op mensen die me niet geloven."


  We dronken veel die avond en zoals het gaat, werden de gesprekken steeds diepzinniger.


  "Ik denk wel eens over de tijd, als de oorlog is afgelopen," zei Stege, "dan geloof ik dat ik landloper ga worden. Ik ga de hele dag op mijn rug liggen en ik praat tegen de vogels. Oh, jongens, wat een vooruitzicht!"


  Het was even stil, toen interrumpeerde Porta en riep zwaaiend met een machinepistool: "Ik heb nog een kleine rekening te vereffenen en daar zal ik dit gezellige wapentje voor gebruiken. Er zijn nog een stuk of twaalf knaapjes van de S.S. die ik een horizontale houding moet laten aannemen. In het bijzonder houd ik mijn ogen gevestigd op Herr Himmler. Je kunt me geloven of niet geloven, maar als ik die te pakken krijg, snij ik hem open, van boven naar beneden."


  De Ouwe schudde zijn hoofd. "Man, houd toch 's op. Je bent altijd in de contramine, het gaat altijd over wraak of revolutie, wat helpt ons dat nu? Alleen maar weer een contrarevolutie. Nee, jongens, het is veel beter deze rottige jaren te vergeten wanneer alles voorbij is, 20 gauw mogelijk vergeten. Wij worden op het ogenblik geregeerd door luizen, vuile luizen zonder ziel. Er is heus geen verschil tussen de luizen die de Ivans regeren en onze luizen."


  "Je was anders wel in je schik toen we Hauptmann Meyer neerschoten. Of wil je die ook soms vergeten?"


  "Dat was in zelfverdediging," zei de Ouwe. "Dat heeft niets te betekenen tegenover de anderen wanneer de dag van afrekening komt. De anderen zitten vol vuile streken. De mensen die nu Duitsland regeren moeten voorgoed worden uitgeschakeld."


  "Ja, alles goed en wel," zei ik. "Maar wanneer Duitsland de oorlog nu eens niet verliest? Jij praat eigenlijk of de oorlog morgen al voorbij is en we overmorgen naar huis kunnen gaan."


  Zij keken mij allemaal aan, als was ik een afgezant van een andere planeet.


  "Zeg, toe nou," zeiden de Ouwe en Stege als uit één mond. "Wij de oorlog niet verliezen, zeg, ben je nu helemaal stapel, of heb je een gaatje in je hoofd?"


  Porta inspecteerde mijn hoofd alsof hij een aap was die luizen zocht bij zijn jong. Geïrriteerd rukte ik mij los. "Ik méén wat ik zeg. Hebben jullie dan helemaal niets gehoord over de V-wapens? Je weet toch niet wat Adolf nog in de achterhand heeft? God helpe ons en de vijanden van Duitsland wanneer Hitlers bandieten in de laboratoria en de bandieten die zich ingenieur noemen, zoiets duivels hebben uitgevonden om de oorlog in een paar uur te beëindigen."


  "Wanneer je gas bedoelt," zei Bauer mokkend, "dan kan ik je wel op weg helpen, dat hebben we al lang, maar Adolf en zijn helpers durven dat niet te gebruiken. Zij weten dat gas als een boemerang zal werken, want de anderen hebben dat ook. Nee, Sven, ik geloof dat jij vol complexen zit."


  "Complexen," grinnikte Porta. "Er zijn geen ruimten voor complexen in zijn onnozele kleine hersenpan. Hij is nu eenmaal volkomen idioot."


  "Hou nu je mond eens," viel ik hem boos in de rede, "kun je nu niet eens een minuut ernstig zijn? Kunnen we niet eens een minuut behoorlijk met elkaar praten?"


  "Ernstig," antwoordde Porta. "Nee, liefje. Voor een ernstig gesprek ben ik niet meer te vinden. Ik ben een frontzwijn, anders niet. Wanneer ik naar de hel ga, ga ik met muziek terwijl jij nog om je moeder ligt te roepen. Dat zal mij, Joseph Porta, Obergefreiter bij de gratie Gods, niet gebeuren."


  "Geloof jij nu werkelijk," vroeg de Ouwe ernstig, "dat Hitler enige kans heeft om deze oorlog te winnen? Geloof jij nu werkelijk dat het geen onzin is wat over die zogenaamde V-wapens wordt geschreven?"


  "Nee, dat geloof ik niet," antwoordde ik geagiteerd. "Hoe dichter we bij de crisis komen hoe wanhopiger wordt de leiding en hoe koortsachtiger zullen ze zoeken naar middelen om de vijand te vernietigen. Ik zeg jullie dit opdat je ook eens de oorlog van een ander standpunt belicht krijgt. Deze verdomde oorlog! Dit is de oorlog van Hitler en van het grootste deel van het Duitse volk. Wanneer ze de oorlog niet winnen, denken zij dat dat komt omdat ze geen voldoende verbeeldingskracht hebben gehad, omdat ze nooit verder kijken dan de laatste regel in de voorschriften en reglementen. De meesten van hen zitten nu eenmaal in de greep van de militaire klauw. Laatst was ik in het hospitaal en daar heb ik een meisje ontmoet dat me mee naar huis heeft genomen. Ik werd uitgenodigd voor een fuifje met haar en haar twee broers. Ze waren juist bevorderd en natuurlijk werden er gloeiende speeches afgestoken op deze twee helden. Veel gewicht werd gelegd op de eer om als officieren in het Duitse leger te mogen dienen en ook op het trotse feit dat ze mochten vechten tegen de barbaren die Duitsland hadden aangevallen, het heilige Duitse Rijk. Je had de vader eens moeten horen: 'lk ben trots op mijn twee zoons die de Nationaalsocialistische Duitse Adelaar op hun borst dragen'. De dominee, die ook tot de gasten behoorde, vertelde aan een ieder dat deze twee IJzeren Kruisen nu Gods gereedschappen waren en dat God die kruisen gezegend had. Je kunt de mensen niet wegcijferen die geloven dat Hitler de oorlog zal winnen en die mensen helpen hem werkelijk uit. volle overtuiging. Zie je, wanneer Hitler verliest zijn er geen adelaars en swastika's meer, waar zij de borsten van hun kinderen, hun helden, mee kunnen versieren. Hitler móét de oorlog winnen. Zij kunnen zich dat niet anders voorstellen. En Hitler wéét dat hij de oorlog niet mag verliezen en daarom vinden hij en zijn technici ook als het moet de meest helse middelen uit. In ieder geval, hoe of het ook uitkomt, of Hitler wint of verliest, voor het volk, voor ons, is het geen geluk. Herinner je nu maar eens, sinds wij drie jaar geleden begonnen, zijn er nog maar vijftien over. Wij zijn nog maar met vijftien mensen en er is nog geen eind in zicht."


  "Ik ben bang dat je gelijk hebt, Sven," zei de Ouwe. "Wij kunnen eigenlijk geen plannen maken voor de tijd dat de oorlog voorbij is. Het was beter dat we allemaal ons noodlot maar aanvaarden. Wij zijn nu eenmaal kanonnevlees en we vechten voor een zaak waarmee wij het niet eens zijn. We hebben het even geprobeerd, allemaal, en we weten hoe zuur het ons is opgebroken. Wij worden gelijk gesteld met gewone misdadigers. Wij kunnen onze fouten slechts boeten aan het front en wij krijgen de smerigste en oneervolste karweitjes. Wij zijn net ezels die voortsjokken met een wortel voor onze neus die wij toch nooit kunnen grijpen en we vechten alleen omdat we te laf zijn om ermee op te houden."


  "Laten we maar over wat anders praten," zei Stege met een diepe zucht, "het geeft toch allemaal niets."


  "Amen," zei Porta en gaf een grote boer.


  "Zeg, vertel eens wat over die bomen in Tuapse?" vroeg Bauer. De Ouwe nam lang de tijd voor hij antwoordde. Zorgvuldig schraapte hij zijn oude pijp met zijn bajonet uit en vulde die met tabak uit Porta's gul aangeboden zak.


  "Willen jullie wat horen over die bomen in Tuapse? Nou, we waren in het leger van Von Kleist en wij hadden al weken door de Kaukasus getrokken. We kwamen van Rostov en we hadden gevochten bij de kust van de Zwarte Zee. We zouden naar Perzië gaan of naar Syrië, de een zei dit, de ander dat, maar er was niemand die het rechte wist. Onze jagers waren de Elbruz opgeklommen die 17.000 voet hoog is en ze hadden daar onze vlag neergezet. Maar de bergjagers van vadertje Stalin haalden die net zo hard weer naar beneden. Toen ons hele circus Tuapse bereikte wachtte ons een leuke surprise. Ivan had de hele weg bedekt met een halve meter dikke stammen mahoniehout. We hadden weken werk voor we die rommel hadden opgeruimd, onze pioniers van de 94ste en de 74ste vochten als tijgers om de weg vrij te krijgen, maar de grootste bulldozers stonden machteloos. We hadden niet veel benzine meer, we probeerden toch een aantal van die bomen te verbranden. Dat lukte ook niet. Ivan zat in de bossen en schoot ons neer wanneer hij daar zin in had. Onze afdeling raakte in paniek en we maakten ons gereed om de benen te nemen. Het was een verschrikkelijke bende. Maar, gelukkig voor ons had Ivan zoveel bomen op de weg gesmeten dat hij ons zelf ook moeilijk kon achtervolgen. Het was een verschrikkelijke tocht, we hadden nauwelijks olie en vrijwel geen benzine. Je herinnert je nog wel wat Goebbels voor de radio brabbelde over al de olie die we nog in onze tanks hadden? En dat terwijl we, op een smerige weg ergens in Georgië voortzwoegden en de naaste oliebron zeker wel honderd mijl van ons af was."


  "Oh ja," zei Pluto, "dat was de militaire wandeling door Georgië! Nee, dat zullen we niet gauw vergeten. Wat een troep!"


  Stege begon te lachen.


  "Zeg, weet je nog hoe onze '623' er doorheen ging als een mes in een zachte ontbijtkoek? Weet je nog hoe we telefoonpalen als luciferhoutjes naar beneden knokten? Weet je ook nog dat onze motoren met zijspan in de blubber vastraakten? Dat noemden ze een militaire wandeling. Een mooie militaire wandeling! Als een spon in een vat."


  Het werd donker in de wapenkamer. Wij konden de recruten horen zingen toen zij terugkeerden van hun veldoefening.


  


  
    "Hoe zou je het vinden als je een bad in een vat bier kon nemen?" riep Porta enthousiast en hij goot zijn glas leeg over het hoofd van de blonde dienster. Hij deed het langzaam en zorgvuldig en dan smeet hij het glas weg. Het viel kapot op de vloer en het laatste bier spatte over de planken. Wij sprongen op en begonnen te vloeken. Porta veegde het bier van zijn handen en gaf de blonde schoonheid, bekend onder de naam 'Taxi-Marie', omdat ze het liefst spelletjes met mannen in taxi's speelde, een draai om haar oren.


    Iedereen was dronken. Het 'Kleintje' wilde vechten. De kantine beloofde een grootse dag.

  


  6 – 'KLEINTJE' EN DE LEGIONAIR.


  De tweede afdeling was gedetacheerd bij een grote tank- en motorafdeling waar we met verschillende andere frontsoldaten experimenteerden met nieuwe tanks en nieuwe kanonnen. Het was een herenleventje vergeleken bij wat we de laatste maanden hadden doorgemaakt, ook al moesten we nu vijftien of zestien uur per dag werken. Het begon ons overigens wel eens te vervelen, want veel afwisseling was er in het depot niet. We werkten hier temidden van honderden burgerarbeiders van alle nationaliteiten.


  De enige afwisseling vormden hier de vrouwen en Porta voelde zich daarom als een visje in het water. Er waren meer dan tweeduizend vrouwelijke employés en die beschouwde hij min of meer als zijn persoonlijk bezit. De voorlieden hier waren altijd klaar ons een pasje te geven voor een vrije wandeling.


  Maar op een keer ging Pluto te ver. Hij gapte een auto en reed van kroeg naar kroeg tot hij zo dronken was, dat hij nauwelijks meer op zijn benen kon staan. Tenslotte reed hij de auto tegen een muur van het politiebureau. Het kostte hem veertien dagen zwaar. En daar kon hij nog tevreden mee zijn, want een van de voorlieden had hem gedekt. Die verklaarde onder ede dat hij Pluto permissie had gegeven de wagen mee te nemen en dat Pluto die buiten aan het proberen was. Maar kolonel Von Weisshagen geloofde er natuurlijk niets van en legde hem in bijzijn van het hele depot veertien dagen op. Terwijl de dappere verdedigers van het vaderland eerbiedig luisterden, veegde Von Weisshagen Pluto, zijn oude 'vriend' die stijf in de houding stond, de mantel uit:


  "Je bent een schande voor het leger; een stuk stinkende ellende! God weet hoe wij van jou nog ooit eens een behoorlijke soldaat moeten maken. God weet wie jou in dit nette en behoorlijke legeronderdeel heeft gesmokkeld."


  Omdat de militaire gevangenis overvol was, werd bevolen dat Pluto een cel moest delen met ex-onderofficier Reinhardt, die uit de gratie was geraakt maar die door iedereen vergeten was, zelfs door God en de militaire rechters. Hij was nog steeds in arrest toen de Amerikanen in 1945 Duitsland bevrijdden en zij maakten hem gevangenisbewaarder. Iemand moest het tòch zijn, waarom Reinhardt dan niet? Hij kende de gevangenis immers goed en als een toegewijd bewaker volgde hij de orders van het nieuwe regiem op, zo goed dat hij zichzelf drie jaar later in de nor stopte. Maar het speet hem nog altijd dat de oorlog verloren was, het uniform had hem zo goed gestaan, vertrouwde hij zijn celgenoten toe.


  In het begin had onze afdelingscommandant, luitenant Harder, ons vaak op onze onmilitaire houding gewezen. Tenslotte gaf hij het maar op en verdronk in de kantine voor de officieren zijn negentien jaar oud idealisme in veel jenever. Zo waren er trouwens velen. Vele mensen zonder idealen, mensen die in de oorlog niet erg fortuinlijk waren geweest en niet bevorderd waren, maar terstond na de oorlog verklaarden dat zij altijd vijandig tegenover de praktijken van Adolf Hitler hadden gestaan, ook al waren het de naaste collega's van Himmler geweest. Begrijpen wie dat begrijpen kan! Ons bestaan was een mengeling van verdriet en vreugde, wij leefden van dag tot dag in het besef dat we morgen dood konden zijn. Wij leefden wild en schaamteloos, wij wilden niet denken, alleen maar vergeten. Het kon ons allemaal niet meer schelen, wij waren immers vogelvrij verklaarden. Wij liepen immers om zo te zeggen met de strop om de nek en wij hadden alleen de beul nog maar nodig om die toe te trekken. Heel veel mensen zouden in ons misdadigers en uitgestotenen zien, misschien wel alle zeventig miljoen Duitsers. Vergeet niet dat wij tot de derderangs mensen werden gerekend. Maar op onze beurt hadden wij met het mensdom heel weinig op, wij waren verhard, wij hadden maar zelden medelijden. Ieder die niet tot onze kleine kring behoorde beschouwden wij min of meer als een vijand. Wij duldden ze, maar wij zouden nimmer een vinger uitsteken om ze te helpen. Het interesseerde ons niet of zij leefden of dood waren. Wij trachtten alle soorten alcohol te bemachtigen waar wij de hand op konden leggen. Wij trachtten onze misère de baas te worden met bedwelmende opiumsigaretten. Wij gingen naar bed met iedere vrouw die maar wilde.


  Wij hadden duizenden mensen zien sterven. Vrienden waren voor onze ogen geëxecuteerd. Wij hadden mensen zien doodschieten, afslachten en ophangen, mensen die dezelfde uniform droegen als wij. Wij hadden deel uitgemaakt van een executiepeloton. Wij hadden een Duitse man en een Duitse vrouw voorover zien vallen. Wij hadden de Duitse grond zien kleuren met hun bloed. Wij hadden duizenden naamlozen zien vallen in de steppen van Rusland, in de bergen van Kaukasië en in de Oekraïne. Soms huilden wij, maar alleen als wij dronken waren. Wij droegen het kenmerk van de man met de zeis. Wij waren eigenlijk al dood, maar daar praatten wij nooit over.


  Nu, terwijl wij in de kantine rondhingen, hadden we het op de drie serveuses voorzien.


  "Hela," zei Porta tegen de blonde. "Zeg, wat zou je er van denken om eens een leuke vrije oefening met me te maken?"


  Er kwam geen antwoord, alleen een rukje aan de plompe hals.


  "Je zou het heus eens met pappie kunnen proberen. Heb je geen zin om deze bende hier in de steek te laten en met me naar het front te gaan?"


  "Ga je naar het front?" vroeg ze belangstellend.


  "Niemand heeft dat tot dusverre gezegd, maar je weet nooit wat de baas in zijn hoofd heeft," grinnikte Porta. "En omdat ik er dan nu nog ben nodig ik je beleefd uit een trip met me te maken naar de hangmat. Het kost je niets en het zal de grootste gebeurtenis van je leven zijn."


  "Het interesseert me helemaal niet, knappe jongen," zei ze tegen de flessen.


  "Wat zeg je?!" riep Porta. "Zeg, je bent toch niet van de verkeerde kant, lammetje? Dan gaat natuurlijk alles over, want van die richting ben ik nu precies niet. Zeg, wanneer wij elkander eens ontmoetten in 'De Vrolijke Koe'.... om zeven uur? Maar geef me eerst eens een glas bier, licht, dat is voorlopig alles wat ik vraag."


  Ze kwam vlak voor Porta staan, ze was koperrood in haar gezicht geworden en siste: "Ik zal je rapporteren!"


  "Dat moet je doen. Ik verzamel rapporten."


  'Kleintje', de reus, baande zich met zijn ellebogen een weg door de menigte en schreeuwde luid: "Hier! Bier! Vijf glazen voor mij." Hij wendde zich tot een klein mannetje dat in een hoek van de zaal stond en alleen zijn bier dronk. "En jij zal dat bier betalen of ik sla je je lelijke kop van de romp!"


  "Bij Thor en Odin, bedoel je mij?" vroeg het mannetje en hij blies zichzelf zo op en zijn lelijke gezicht stond zo verontwaardigd, dat wij allen in lachen uitbarstten.


  'Kleintje', die de grootste vechtersbaas in het kamp was, keek de kleine man verbaasd aan en antwoordde, waarbij hij op elk woord de nadruk legde. "Ja, jou bedoel ik, overblijfsel van een konijn". Hij nam de vijf grote glazen van de dienster over en zei langs zijn neus weg: "Dit rondje is voor dat manneke daar".


  Het 'manneke' dronk rustig zijn glas uit, likte zijn mond af en droogde die met de rug van zijn hand. "Ben jij 'Kleintje' niet?" vroeg hij de twee meter lange gorilla-achtige bandiet.


  "Betaal en schiet op!" antwoordde 'Kleintje' koeltjes.


  "Ik betaal voor mijzelf, maar ik ben geen varkenshoeder, vader. Ik heb geen zin om voor een stel varkens als jullie te betalen en vooral niet voor zo'n vet varken als jij. Jij hoort in een varkensstal thuis, je bent beslist door de slager vergeten."


  'Kleintje' kon zijn oren niet geloven. Hij liet de vijf glazen uit zijn handen vallen. Dreigend stapte hij naar de kleine man die niet hoger kwam dan halverwege zijn borst en hem volkomen onbewogen aankeek. Het speeksel droop hem uit de mond toen hij schreeuwde: "Wat zei jij daar, smerige luizehark? Zeg dat nog eens".


  De kleine man monsterde hem van top tot teen. "Ben je doof? Ik dacht dat varkens nogal goeie oren hadden."


  'Kleintje' trok wit weg en stak zijn geweldige vuist uit.


  "Maak je niet zo dik, groot varken, en laten we naar buiten gaan en het daar uitvechten, laten we hier de fijne inboedel toch niet ruïneren." De kleine man glimlachte uitnodigend. "Dat kan een leuk spelletje worden." Hij zette zijn glas neer en liep naar de deur. 'Kleintje', zwaaiend met zijn gorilla-armen, volgde hem. "Ik zal je doodtrappen! Ik maak gehakt van je!"


  De kleine man lachte: "Doe wat je niet laten kan, beer. Maar ik vind dat je je veel te moe maakt".


  Het was heel stil geworden in de overvolle kantine. Wij konden onze oren niet geloven. De tiran, de grootste vechtersbaas van het kamp, werd uitgedaagd door een dwerg van nauwelijks één meter vijftig. De witte armband met het woord 'Sonderkommando', gedragen door twee gekruiste beenderen en een doodshoofd, met het kenmerk van het gestraften-regiment, stak hel af tegen zijn nieuwe grijze uniform. Nauwelijks waren de twee buiten of de driehonderd man die de kantine bevolkt hadden, volgden om te zien hoe de kleine man zou worden afgeslacht.


  'Kleintje' schreeuwde en zwaaide met zijn armen en de ander grinnikte: "Ik zeg je nogmaals: maak je toch niet zo dik, varken. Dat is helemaal niet goed voor je hart en ook niet goed voor je vorm!" Toen gebeurde het ongelooflijke. De kleine man schoot als een veer door de lucht en schopte 'Kleintje' in zijn gezicht met z'n zware laarzen. De grote kerel viel om als een gevelde boom en meteen zat de kleine man boven op hem en drukte zijn hoofd naar beneden, pakte hem bij zijn rood-blond haar en wreef zijn gezicht door het scherpe kiezel. Toen stond hij op, spuwde in zijn richting en keerde rustig naar de kantine terug. De driehonderd man staarden met open mond naar de gevallen tiran.


  Het mannetje bestelde nog een glas licht bier en dronk dit zeer vergenoegd op. Wij gingen weer op onze plaatsen zitten en keken verbijsterd naar de eenzame drinker, die een ongelooflijke overwinning had behaald. Wij wilden toch wel eens nader kennis met hem maken.


  Pluto bood hem een sigaret aan.


  "Kan ik je dienen met een opiumsigaret?"


  Een kort 'dank je' volgde. En meteen stond er een ander glas voor hem. "Met de complimenten van Obergefreiter Stern," zei de serveuse.


  Hij schoof het glas weg en zei: "Geef de complimenten maar terug, want caporal Alfred Kalb van het tweede regiment van het vreemdelingenlegioen neemt nooit iets aan van iemand die hij niet kent". "Heb jij in het Franse vreemdelingenlegioen gediend?" vroeg Pluto. "Heb jij al net zulke slechte oren als hij daar buiten? Zijn alle grote kerels soms min of meer doof? Ik heb het toch al gezegd?" was het antwoord.


  Pluto keerde hem zijn rug toe, omdat hij niet wist hoe hij op de scherpe uitval van het mannetje moest antwoorden.


  'Kleintje' kwam terug, ging in een hoek van de kantine bij het venster zitten en mompelde een hele serie lelijke woorden. Zijn gezicht leek nu het meeste op een rauwe bal gehakt. Hij liep naar de tapkast en waste zijn gezicht onder de kraan, een gezicht dat vol zat met bloed en grint.


  Zonder zijn gezicht af te drogen, sloeg hij drie grote glazen bier naar binnen en ging toen weer naar zijn hoek terug.


  Porta trachtte nogmaals de blonde Eva te benaderen en probeerde haar te kussen.


  "Zeg, heeft iemand jou wel eens verteld, Eva, dat je zulke lekkere borsten hebt? Is het allemaal ècht?" Hij trachtte ze te grijpen, maar de dienster sloeg zijn hand terug.


  Toen liep hij naar de hoek en wendde zich tot de legionair: "Ik heb je tegen mijn vriend Pluto horen praten en kijk eens, ik vind dat jouw manieren verre van aangenaam zijn. Dat kun je nu wel eens proberen in de poefs van Marokko, maar dat moet je niet doen in tegenwoordigheid van Joseph Porta van Moabitt, in Berlijn. In goed Duits: antwoordt behoorlijk wanneer je wat gevraagd is, of duvel anders op".


  De legionair kwam langzaam overeind en boog beleefd voor Porta. Hij nam zijn muts af en in zijn ogen blonk spot. "Dank je voor de mededeling. Alfred Kalb van het tweede regiment van het vreemdelingenlegioen zal zich Herr Joseph Porta van Moabitt, Berlijn, altijd herinneren. Mijn wieg stond daar namelijk ook. Ik ben helemaal niet zo vechtlustig, maar als het moet dan sta ik mijn mannetje, dat heb je wel gezien. Dat is geen waarschuwing, alleen maar een aankondiging."


  "Van welk regiment kom je nu eigenlijk, mijn jongen?" vroeg de Ouwe op vredelievende toon.


  "27ste pantser, 1ste bataljon, 3de compagnie. Vandaag aangekomen."


  "Nee maar, verdorie, dat is onze afdeling! Hoeveel jaren hebben ze jou gegeven?"


  "Twintig," zei Kalb. "Ik ben politiek totaal onbetrouwbaar en bovendien heb ik dienst gedaan bij een vreemde mogendheid. Mijn laatste hotel was kamp Tagen in Bremen."


  'Kleintje verscheen en legde een mark op het buffet. "Een lichte Dortmunder."


  Hij kwam naar ons groepje toe, stak de kleine legionair zijn hand toe en zei: "Het spijt me mijn jongen, het was allemaal mijn schuld".


  "Vergeet het maar," glimlachte de ander.


  Zij schudden elkaar de hand, maar het volgend ogenblik vloog de kleine man door de lucht doordat 'Kleintje' zijn knie in zijn gezicht had geduwd. De kleine man was half bewusteloos. 'Kleintje' gaf hem nog een paar klappen waardoor zijn neus begon te bloeden, stond op en duwde zijn tegenstander omhoog en wierp hem midden in de volle kantine.


  Pluto nam een teug van zijn bier en zei rustig: "Die truck hebben ze bepaald niet gekend in het tweede regiment van het vreemdelingenlegioen. Maar ik zou maar oppassen, 'Kleintje', er zal een dag komen dat jij ook naar het oostfront gaat en ik ken nu langzamerhand wel drieduizend man die heel graag een zogenaamde verdwaalde kogel in jouw duvel zouden schieten".


  "Je moet het maar eens proberen," sarde 'Kleintje "Maar dan zal ik uit de hel terugkomen om diezelfde kerel mee te nemen." Hij verliet de kantine waar we niet rouwig om waren.


  "Een man met een dergelijk karakter zal een gewelddadige dood sterven," profeteerde de Ouwe, "en niemand zal om hem treuren." Een week later ontmoetten de twee elkander weer in onze tegenwoordigheid. De kleine legionair, die door de aanval van 'Kleintje' een stukje van zijn neus had verloren, was zogenaamd bezig met een groot ijzeren vat. Toen 'Kleintje' kwam aanslenteren riep de legionair vriendelijk: "Zeg, jij bent zo sterk, wil je niet even helpen? We moeten dit vat klinken, maar die klinkhamer is zo zwaar, we kunnen die niet hanteren. Jij bent zo sterk, zie jij daar misschien kans toe?"


  'Kleintje', zoals vele sterke mensen, was in de grond van de zaak een domme man. Trots spande hij zijn borst en riep: "Geef op dat ding! Ik zal jullie wel eens laten zien hoe je moet klinken. Ik kruip wel even in dat vat".


  Hij voegde de daad bij het woord, maar zodra hij in het vat verdwenen was, duwde de legionair voor de opening een met cement geladen lorrie en legde blokken onder de wielen, zodat de wagen vast stond. Tiny zat als een rat in de val. En toen brak de hel los. Natuurlijk konden wij de pneumatische hamers wel hanteren en wij timmerden er lustig mee op het grote stalen vat. Alsof dat nog niet mooi genoeg was liet de kleine legionair door het gat van een klinknagel een straal stoom in het gat. Die zou iedereen gedood hebben, behalve 'Kleintje'.


  Toch moest hij drie weken in het hospitaal doorbrengen, doch toen hij er weer uitkwam, strompelend, van kop tot voeten in het verband, schenen de vechtersbazen nog niet bekeerd te zijn. Kalb strooide gestampt glas in 'Kleintjes' soepbord. Wij wachtten gelaten tot hij zou barsten, maar hij scheen meer schik in zijn leven te krijgen.


  Een paar dagen later redde Porta het leven van de kleine legionair toen hij er 'Kleintje' op betrapte een dosis pure nicotine in zijn bier te strooien. Zonder één woord te zeggen sloeg Porta het glas uit de handen van de kleine man. Dit was het bewijs dat hij door ons als vriend geaccepteerd was.


  


  
    Soms begint het met koffie en koekjes en eindigt het met een luchtaanval en een marsorder.


    Oorlog is oorlog. Er is geen moraal meer en liefde is kort en onzeker.


    Vel een oordeel als u durft! Het moeten alleen oude mannen en vrouwen zijn die nimmer de liefde hebben gekend. Zij zullen hen niet begrijpen die zoekend vinden en de moed hebben van hun vondst gebruik te maken.

  


  7 – LIEFDES-DUET.


  Hooggehakte vrouwenschoentjes tikten met ferme passen op het plaveisel. In het troebele licht van een verduisterde lantaarn, die hing te zwaaien aan een roestige haak in de muur waar ik stond, zag ik toch dat zij het was: Ilse, mijn meisje voor dat ogenblik.


  Ik trok mij zoveel mogelijk in het donker terug zodat ze me niet zou zien. Ik hield er nu eenmaal van de mensen te bestuderen zonder zelf opgemerkt te worden.


  Zij stond even, wandelde wat op en neer, bleef opnieuw staan en keek de weg af. Dan bestudeerde ze haar horloge en verschikte haar groene sjaal.


  Een infanterist passeerde haar, ging langzamer lopen, stopte en vroeg: "Ga maar met mij mee. Ik ben een goeie plaatsvervanger. Hij komt toch niet".


  Zij keek de jonge soldaat, die blijkbaar naar liefde hunkerde, vernietigend aan en antwoordde niet. Hij grinnikte en ging verder.


  Ik zag haar nu beter en ik begon te neuriën:


  
    "Unsere beiden Schatten sahen wie einer aus,


    Dass wir so lieb uns hatten, dass sah man gleich daraus,


    Und alle Leute sollen es sehen, wenn wir bei der


    Lanterne stehen...."

  


  Zij keek rond, staarde in de duisternis en ik kwam langzaam naar voren. Ze schrok, maar barstte toen uit in een bevrijdende lach. Arm in arm, dwars tegen alle militaire voorschriften in, keerden wij terug en wandelden door de ruïnes. De oorlog en het lange wachten waren vergeten. Wij waren samen!


  "Waar wil je naar toe, Ilse?"


  "Ik weet het niet, Sven. Maar in ieder geval zo ver mogelijk van soldaten en de lucht van bier."


  "Laten wij dan naar jouw huis gaan, Ilse. Ik zou het zo graag eens bekijken. Wij kennen elkaar nu vijf weken en wij zijn nog nergens anders geweest dan in kroegen, rokerige koffiehuizen en smerige ruïnes."


  Het duurde even voor ze antwoordde: "Goed. Laten we naar mijn huis gaan. Maar je moet vooral stil zijn, want ik wil niet hebben dat iemand je hoort".


  Wij namen een amechtige, oude tram. Onze medepassagiers bestonden uit droevige oudere mensen. Wij stapten uit in een buitenwijk. Ik kuste haar en streelde haar zachte wangen.


  Zij drukte mijn arm en zij lachte. Langzaam liepen wij verder. Hier waren geen ruïnes, hier stonden nog behoorlijke huizen met tuinen, hier kon men tenminste nog leven. Het loonde blijkbaar de moeite niet hier bommen neer te smijten, hier zouden niet genoeg slachtoffers vallen.


  Er werd luchtalarm gegeven maar we deden net of we het niet hoorden.


  "Heb je nachtpermissie, Sven?"


  "Ja. Tot morgenochtend acht uur. Dat heeft Pluto voor me georganiseerd. De Ouwe is naar Berlijn, met drie dagen verlof."


  "Ze zijn zeker erg gul met permissie op het ogenblik?"


  "Ja," antwoordde ik ondoordacht.


  Zij bleef staan en kneep mij in mijn arm. Ze zag doodsbleek.


  "Sven! Oh, Sven, wat bedoel je daarmee? Bedoel je dat je weggaat?"


  Ik antwoordde niet maar trok haar zenuwachtig naar mij toe. Ze begreep en fluisterde: "Sven, je behoeft niets meer te zeggen. Je gaat weg. Sven, ik kan niet zonder jou. Beloof me dat je terug zult komen".


  "Hoe kan ik dat nu, Ilse? Ik ben toch niet mijn eigen baas? De Russen en anderen beslissen. Mijn mening wordt niet gevraagd, maar ik houd van je. Dit is begonnen als een avontuur. Wij beschouwden het allebei als een verzetje, maar het is méér geworden, veel meer. En daarom is het misschien wel goed wanneer ik nu een bevel krijg om te vertrekken. Misschien is dat bevel wel bedoeld om ons uit elkaar te halen, misschien is alles zo wel goed."


  Wij zwegen opnieuw! Zij hield stil bij een poort van een tuin en op onze tenen liepen wij naar het huis, naar achter. In het oosten zagen wij de lichtsporen van het luchtafweergeschut tegen de hemel.


  Voorzichtig maakte ze een deur open en trok de verduisteringsgordijnen dicht voor ze het licht opstak. Een kleine lamp wierp een warm-geel schijnsel door het vertrek.


  Ik sloeg mijn arm om haar en kuste haar vurig, bijna brutaal. Mijn hartstocht ontwaakte. Zij beantwoordde mijn kussen wild en drukte haar lichaam tegen het mijne. Dan vielen wij op de sofa zonder dat onze lippen elkaar loslieten.


  Mijn hand gleed tussen haar kleren, ik zocht de vormen van haar lichaam. Haar huid was koel en droog, de geur van haar lichaam wond mij meer en meer op. Ik vergat het depot, het leger, ik vergat de reuk van zwetende mannen, oude sokken, olie, bier en koude rook. Ik vergat de verwoeste stad met zijn barakken. Ik vergat de bespijkerde laarzen, dolzinnige liederen, de massagraven. Ik was hier met een goed geklede vrouw, een vrouw die zich met zorg geparfumeerd had, een vrouw die hier in mijn armen lag. Een schoen was van haar voet gegleden, een zwarte suède schoen met een hoog hakje. Haar rok was wat opgeschoven en ik zag haar ronde knieën in de lichtgrijze fijne kousen. Haar japon spande over haar borsten, haar jas lag op de grond, was het beverkalf of Perzisch lam? Vrouwen zouden mij hebben verteld dat het inderdaad een bontmantel van Perzisch lam was, zwart als de nacht, een symbool van rijkdom en luxe. De knopen in haar roze jurk bezweken onder mijn driftige greep.


  Toen maakte ze zich uit mijn omarming los. "Zal ik je vertellen wat ik denk?" vroeg ik.


  Zij stak een sigaret aan en daarna een tweede die zij in mijn mond stak.


  "Ik zal je zeggen wat je denkt. Jij wilde dat je hier ver vandaan was in een land achter de blauwe heuvels, een paradijs zonder barakken en zonder geschreeuw, zonder stampende laarzen. Een plaats waar je geen leer of inkt ruikt, een land van wijn, vrouwen en groene bomen."


  "Ja, dat denk ik inderdaad."


  Ik pakte een foto die op de tafel stond naast de sofa. Het was de foto van een man in uniform, een aardige man. Een man met de insignes van Stafofficier. In een hoekje van de foto had hij geschreven: 'Je Horst, 1942'.


  "Is dat je man?" vroeg ik.


  Ze nam de foto uit mijn handen en legde die uit het gezicht achter de sofa. Toen kuste zij me. Zij drukte haar verlangend lichaam tegen het mijne. Ik boog haar hoofd achterover. Ze zuchtte, van pijn en verlangen.


  "Oh, Sven, laten wij samen naar Shangri-La, het paradijs gaan!"


  Van de muur keek een vrouw op een schilderij op ons neer. Zij was gekleed in een blouse met een hoge boord. Haar grijze ogen hadden nimmer van een paradijs gedroomd. Zij had ook nooit een verwoeste stad gezien en vrouwen wier hart verscheurd was en hun zenuwen vernield door het geweld van de vallende bommen.


  Naar de hel met alle moraal. Morgen kun je dood zijn.


  Onze half open monden vonden elkaar opnieuw. Onze tongen bewogen zich als kronkelende slangen. Eindeloos duurde onze omhelzing. De beker der liefde scheen overvol. Telkens en telkens vonden onze lippen elkander in hongerend begeren. Ik had haar uitgekleed, ze lag in mijn armen, overweldigend schoon.


  Haar bevende handen gleden koortsachtig langs mijn lichaam. Ik trok haar naar mij toe.


  De sirenes huilden, maar wij waren zo ver van de oorlog verwijderd. Wij lagen hier in een eeuwige omarming. Wij waren ongevoelig voor alle indrukken van buiten. Tenslotte sliepen wij in elkaars armen. De sofa was te smal, maar het tapijt was dik en zacht.


  Toen wij ontwaakten, waren wij vermoeid maar tevreden. Wij hadden samen een nacht beleefd die altijd in onze herinnering zou blijven. Zij kleedde zich aan en kuste me zoals alleen een vrouw die van een man houdt, een man kan kussen.


  "Sven, blijf toch. Niemand zal je hier zien. Toe!" Ze begon te huilen. "De oorlog zal nu toch wel gauw voorbij zijn, het is zo vreselijk om er nu weer in terug te keren. Ik kan je niet missen, Sven!"


  Ik maakte mijzelf los uit haar omarming. "Wij moeten nu toch verstandig praten, Ilse. Wij moeten toch ook rekening houden met je man die in Frankrijk is. Hij komt terug. En wat gebeurt er dan met mij? Torgau—Fagen—Buchenwald—Gross Rosen—Lengries? Noem me gerust een lafaard, maar ik durf dat risico niet te nemen."


  "Sven, wanneer jij blijft zal ik me van hem laten scheiden. Ik zal zorgen dat je valse papieren krijgt."


  Ik schudde mijn hoofd en schreef mijn veldpostnummer op een stuk papier: 23645. Zij stopte het papier tussen haar kleren. Haar blikken volgden mij toen ik de kamer verliet. Vlug. Zonder om te kijken verdween ik uit haar ogen in de mistige ochtend. Zo is de oorlog. Liefde is kort en onzeker.


  


  
    Wij stopten aan vele stations. Wij stonden voor vele gebouwen in de rij om een kom brandnetelsoep te bemachtigen.


    Traag gingen de dagen voorbij. Zesentwintig dagen waren wij onderweg, toen waren wij heel ver in Rusland.

  


  8 – TERUG AAN HET OOSTFRONT.


  Veertien dagen zaten wij nu al in een smerige trein met veewagens voor de soldaten en twee ouderwetse derde klas personenrijtuigen voor de officieren. Voor de locomotief was een wagon met zand gekoppeld voor het geval partisanen mijnen op de spoorbaan zouden hebben gelegd.


  Eindelijk, eindelijk werden wij uitgeladen op een verlaten station in Roslavl.


  Wij marcheerden langs stoffige, zanderige, door duizenden voertuigen omgeploegde wegen, om de positie van het 27ste straf-pantserregiment in Branovaskaja te kunnen bereiken. Hier werden wij als lang verwachte vrienden door kapitein Von Barring ontvangen. Hij zag erg bleek en scheen uitgeput. Wij hoorden dat hij aan een maagkwaal leed. Hij had een poosje in een hospitaal gelegen, maar men had hem weer spoedig naar het front gestuurd. Daar had hij op de koop toe nog geelzucht gekregen en de gevolgen ondervond hij nu nog.


  Het deed ons pijn onze geliefde compagniescommandant in zulk een desolate staat te treffen.


  Wanneer Porta en Pluto en de kleine legionair het niet zo bont hadden gemaakt zouden wij nog veilig in het depot zitten. Maar deze drie hadden ons daar werkelijk het leven onmogelijk gemaakt.


  Het was begonnen met dat gevecht tussen 'Kleintje' en de legionair in de kantine. Daarna moesten wij ons wel over hem ontfermen, hetgeen noch hem nog ons plezier deed, want wij vormden nu eenmaal een besloten gemeenschap. Maar het was Porta die de balans deed overslaan toen hij illegaal in burgerkleren de stad in was gelopen. Hij raakte natuurlijk stomdronken en greep meteen een meisje aan in het vertrek achter de gelagkamer van de 'Rode Kat'. Wij hoorden hem bazelen: "Zo, juffertje, nu zal je eens zien wie hier is binnen gekomen".


  Het meisje begon te schreeuwen. Toen wij het vertrek binnenstormden had Porta vrijwel al haar kleren al uitgetrokken en ze lag in de meest inviterende houding. Porta had alleen zijn hemd nog maar aan.


  Pluto doopte hem door een glas bier over hem heen te gieten en zei: "Gaan jullie nu je gang maar en maak er wat moois van". Tevreden vertrokken wij.


  Het scheen allemaal goed af te lopen. Maar de volgende dag scheen het meisje – nu nuchter – toch tot bezinning gekomen te zijn en vroeg zij zich af wat er eigenlijk was gebeurd. De avond tevoren was zij half dronken geweest maar toch herinnerde ze zich nu wel dat er soldaten waren gekomen, die haar op heel bijzondere manier het hof hadden gemaakt. Bovendien waren er getuigen genoeg geweest. Zij vertelde de geschiedenis aan haar vader, een reservist, die in een of ander hulpkorps als kwartiermeester diende. Hij draafde naar Herr Oberst-Leutnant Von Weisshagen, en hoewel Von Weisshagen niet bijzonder veel op had met kwartiermeesters van de reserve, begon de molen toch te malen. Pluto werd herkend, Porta eveneens toen het meisje langs de gelederen wandelde. Het gevolg was dat de petoet subiet zijn twee gastvrije deuren voor het tweetal opende. Maar Pluto overtrof Porta altijd. Op een dag inviteerde hij ons een tocht te maken in een trainingstank die het meest lijkt op een badkuip op wielen. Hij vloog de garage uit met een snelheid van meer dan veertig kilometer per uur ofschoon de hoogst voorgeschreven snelheid voor zo'n ding vijftien kilometer is.


  Wij raasden met brullende motor en ratelende kettingen langs de weg. Pluto keek ons grinnikend aan en riep: "Nou, nu zullen jullie langzamerhand wel weten wat je uit zo'n ouwe kar nog kunt halen, als je er maar verstand van hebt!"


  In een grote stofwolk reden wij verder. Maar er verscheen plotseling een kleine Opel en wat er toen gebeurde duurde korter dan ik het hier beschrijven kan. Wij gaven het wagentje een oplawaai, het sloeg een paar keer over de kop, verloor een paar wielen en stuitte tenslotte tegen de muur van de eetzaal.


  "Dank je wel, Pluto," zei Porta bewonderend. "Tsjonge, wat gaf je dat ding een zoentje! Jij doet ook nooit iets half, zeg."


  "Ja, maar we zijn er nog niet," zei Pluto. "Nu zullen we eens zien wie aan het kortste eind trekt, kapitein Pluto of die ezel in de auto. Want, tenslotte was het zijn schuld."


  Tot onze grote schrik krabbelde onze adjudant uit de gehavende wagen. Zijn uniform was vrijwel aan flarden gescheurd. Hij liep naar onze trainingstank en begon Pluto op een verschrikkelijke manier uit te vloeken. Het ritje kostte Pluto veertien dagen donkere cel en wij kregen een marsbevel voor Rusland.


  Porta smeet zijn bagage op de vloer van de hut die ons als verblijf was aangewezen en hij begon tegen een oude Rus, die in een hoek bij de kachel zat en zijn vanwege de luizen jeukende rug tegen de muur schraapte: "Hier is Joseph Porta. Ik zie het al, je hebt luizen genoeg, geloof ik, beminde burger van de Sovjet-republiek".


  De Rus grinnikte zonder dat hij een woord had verstaan zodat Porta in het Russisch vervolgde: "Je ziet, kameraad Joseph Porta en zijn volgelingen zijn aan het oostfront terug. En nu bezweer ik je bij mijn eer van goed soldaat dat de hele Germanski, die oorlogsapparatuur, heel gauw terug zal gaan naar die goeie stad Berlijn. Jouw rode broeders zullen hier spoedig zijn om jou te bevrijden, om jou gelukkig te maken en tevreden met het nieuwe bestuur, voor ze je ophangen".


  De Rus keek hem aan en stotterde: "Germanski gaan? Bolsjewiek soldaten komen?"


  "Je raadt het, kameraad," grinnikte Porta.


  Porta's voorspellingen sorteerden onmiddellijk effect en de negen Russen in de hut hielden een fluisterende conferentie in de stinkende ruimte. Natuurlijk verspreidde zich het gerucht al gauw in het droevige, grijze dorp. Sommige bewoners pakten in het geheim hun bezittingen bij elkaar en wanneer Porta hen betrapte riep hij: "Denk er om dat je de vlaggen van de victorie niet vergeet!"


  Pluto was bezig op zijn knieën zijn bed op de vloer in orde te maken, maar de commentaren van Porta deden hem haast stikken van de lach. Toen hij een beetje bijgekomen was, nam hij zijn machinepistool, stak dit als een waarschuwing omhoog en deelde in gebroken Russisch mee: "Zeg, wanneer de tovarich commissaris komt dan zullen jullie heel gauw dood zijn, omdat je geen partisanen bent. Als je nou verstandig bent, dan duvel je op en dan zorg je dat je partisaan wordt!"


  De oude Rus keek hem aan en zei waardig: "U is een verstandig man, soldaat".


  Wij gebruikten onze gasmaskers als kussens, wikkelden ons in onze overjassen en zo trachtten wij wat te slapen. Wij hadden de laatste dagen weinig rust gehad en wij wisten dat wij die de eerste dagen nog minder zouden krijgen. Wij hadden gehoord dat wij ingedeeld zouden worden bij de infanterie, want er werd gefluisterd dat het negentiende pantserregiment door onze Russische collega's in de pan was gehakt en dat al de tanks verloren waren gegaan.


  "Wij zijn in een fijne mesthoop terecht gekomen," zei Stege. "Maar natuurlijk, wij zijn ook de eregarde van Hitlers leger."


  "Jij zegt het," zei Möller, "maar je bedoelt natuurlijk de 'zondebokken'. Wij zitten er weer mooi in. Een knul van de regimentsstaf vertelde me dat het hele 52ste leger de benen heeft moeten nemen en dat Ivan ze op hun hielen zit."


  "God zal ons helpen," barstte Pluto uit. "Als dat waar is zullen we het hier zwaar te verduren krijgen. Aan de andere kant: die schoonheden van het 52ste zagen er altijd al uit alsof ze heel erg hard konden lopen."


  "Inderdaad," zei Stege. "Ik kon die bergapen ook nooit goed uitstaan met hun imbeciele takje edelweiss op hun mutsen en mouwen. Het leek wel een guirlande als ze op mars waren."


  Langzaam daalde er vrede over de kamer. De laatste redevoering die wij hoorden was van de kleine legionair, die vloekte in het Duits, Frans en Arabisch. En het laatste wat wij voelden was de beet van de veelvuldige luizen.


  Het was stikdonker toen een voet ons wakker schopte en een stem fluisterde: "Opgepast!"


  Halfslapend mopperde Porta: "Waarom fluister je? Denk je dat Ivan hier aan de deur staat met zijn oor aan het sleutelgat? Schiet op, idioot, of ik sla je je kop in!"


  Langzaam kwamen wij overeind en zochten onze uitrustingsstukken bij elkaar. Wij stommelden naar buiten en vonden de rest van de vijfde compagnie. Wij zagen er allen even ellendig, vuil en slaperig uit.


  Het licht van zaklantaarns gleed over papieren en kaarten. Met gedempte stem werden er commando's gegeven en het geluid van staal op staal klonk door de nacht. 'Kleintje' stond op in de houding, gereed om met iedereen te vechten die in zijn nabijheid kwam.


  Von Barring kwam aanstappen in zijn lange jas zonder epauletten of enig ander kenteken van zijn rang. Hij maakte vlug een eind aan een twistgesprek tussen Hauptfeldwebel Edel en de sectiecommandanten: "Goeiemorgen, compagnie! Klaar om af te marcheren?"


  Zonder een antwoord af te wachten beval hij: "Compagnie, opgelet! Geweren aan de schouders. De automatische wapens zo gemakkelijk mogelijk meedragen. 5de Compagnie, geef acht! Volg mij. Mars!" Porta en de legionair staken een sigaret op. Verscheidene anderen volgden hun voorbeeld. Wij marcheerden in vrij gelid. Vrienden zochten hun vrienden als wilden zij zich beschermen tegen vrees en duisternis. Porta duwde een eierhandgranaat in mijn hand en zei: "Ik heb voor deze vuiligheid geen plaats meer, neem jij die maar!" Zonder een woord te zeggen stopte ik het ding in mijn zak.


  Iedereen was even zenuwachtig. De regen kletterde op onze stalen helmen en droop af in onze nekken. Wij worstelden door een doornbosje en kwamen in een veld met zonnebloemen.


  'Kleintje' trachtte geregeld ruzie te zoeken met anderen en hij sprak heel luid. Daar moest natuurlijk heibel van komen.


  Von Barring hield stil en liet de compagnie passeren. Luitenant Harder liep nu alleen voorop met zijn machinepistool in de aanslag. Toen 'Kleintje' hem passeerde, hoorden wij de commandant op zijn vriendelijke maar besliste manier zeggen: "Hé, u daar, ik heb uw papieren gezien en heel wat over u gehoord. Ik waarschuw u, wij tolereren hier geen enkele vorm van provocatie. U is hier in een behoorlijke compagnie van fatsoenlijke mensen en wij trachten iedereen ook behoorlijk te behandelen. Maar vergeet niet dat wij onze eigen methodes hebben waarmee wij deugnieten en schelmen klein kunnen krijgen. Wij zijn helemaal niet bang van u, wilt u daaraan denken?"


  Von Barring ging weer naar zijn plaats terug, naast luitenant Harder. Van zijn rechterschouder bungelde aan de riem zijn machinepistool. Toen hij Porta passeerde sloeg hij hem op de schouder en riep: "Hallo, lelijke roodharige aap! Ben jij er weer?"


  "Van hetzelfde, Herr Hauptman," antwoordde Porta familiair. Hij wendde zich tot de Ouwe en riep luid: "Zie je, Barring is een van de weinige officieren waarvan ik weet, dat hij niet compleet een varken is".


  "En nou hou je je kop. hè, Porta," zei Von Barring. "Of anders moet je me weer eens bewijzen hoe goed jij de paradepas kan maken en hoe lang."


  "Ik wil opmerken, Herr Hauptman, dat Obergefreiter Joseph Porta last heeft van likdoorns en platvoeten; de dokter heeft hem vrijgesteld van alle extra parades."


  Von Barring lachte hartelijk en ging verder.


  Dat was de toon die wij aan het front gewend waren.


  Het artillerievuur was nog weinig gericht. Af en toe kwam er een schot van een van beide flanken en nu en dan ratelden er machinegeweren. Het was gemakkelijk de Russische van de onze te onderscheiden. 'Da-da-da', zeiden de Russen en onze M.G. maakte meer een tak-tak-geluid en de nieuwe snelvurende M.G.42 gierde nadrukkelijk.


  Af en toe viel er een lichtspoorgranaat neer in een verblindend wit licht.


  Stege lachte hysterisch: "Ik heb eens een boek gelezen over een soldaat. Dat was een soldaat die nergens bang voor was, die was groot en braaf. De dood was zijn vriend en zijn helper en hij vertrouwde op zijn geluk zoals alleen de held dat maar kan doen. Die kerel die dat geschreven heeft moest ons nu eens zien, zoals wij hier door die vervloekte steppe lopen".


  "Houd je mond, Stege," zei de Ouwe. Hij wandelde rustig verder en rookte zijn oude pijp. Hij had zijn handgranaten in zijn lange laarzen gestoken en zijn vuisten diep begraven in de zakken van zijn overjas.


  Niet ver van ons af was er plotseling een explosie.


  "15.5," zei de Ouwe kalm en drukte zijn hoofd even dieper tussen zijn schouders.


  Sommigen van de nieuwelingen waren meteen in een greppel gaan liggen. Porta lachte hen uit: "Ja, de ezels van het depot ruiken eindelijk de geur van de Russische aarde!"


  "Bedoel je mij soms?" klonk de stem van 'Kleintje' achter ons, want hij was ook een van degenen die in een greppel was gekropen.


  "Voel je je wel lekker?" vroeg Pluto.


  'Kleintje' verliet het gelid en wilde Pluto een tik geven, maar Porta kwam Pluto terstond te hulp en gaf 'Kleintje' er een met de kolf van zijn geweer in zijn gezicht.


  "Schiet op, vet varken," fluisterde hij, "voor er bloed vloeit."


  Er vloeide bloed, want steunend wankelde 'Kleintje' weg naar zijn plaats, maar viel toen op zijn knieën terwijl het bloed uit zijn neus spoot.


  Rustig stapte de Ouwe uit het gelid, drukte de loop van zijn pistool in de rug van de knielende reus en zei: "En nu terug naar je plaats, of ik schiet je meteen dood. Ik geef je tien seconden".


  'Kleintje' stond wankelend en grommend op, maar een welgemikte klap van het pistool in zijn nek deed hem zwijgen.


  "Opgepast!" riep Von Barring uit de duisternis. "Alle sigaretten uit, jongens!"


  Daar klonk het geluid van een nieuwe 15.5. 'Da-da-da' stotterde een machinegeweer.


  Porta glimlachte. "Het is net of je nu pas goed thuiskomt. Goeiemorgen, heren," groette hij een sectie pantsergrenadiers die dekking gezocht hadden onder een boom. "Obergefreiter Joseph Porta, gegradueerd Staatsmoordenaar meldt zich terug op het oostfront, anders gezegd het 'slachthuis'."


  "Kijk maar uit," zei een van de grenadiers zonder rancune, "Ivan houdt niet van die lolletjes en waar je nu staat sta je niet voldoende in dekking. En kijk uit wanneer je langs een plaats komt waar een dooie Rus ligt. Kruip daar voorbij, want Ivan gebruikt die als doelwit voor zijn machinegeweer. Wij hebben daar gisteren negen man verloren, dus als je nu ook een kruisje wil hebben moet je daar niet rechtop blijven lopen!"


  "Een vrolijke jongen ben jij," zei Porta koeltjes.


  Pluto en de kleine legionair keken elkander aan.


  "Ja, je kan ze al weer ruiken," zei de kleine legionair, "het stinkt hier weer behoorlijk. Net als in Marokko, in de gezegende dagen van weleer."


  "Ho, ho," viel Pluto hem in de rede. "Wacht maar af, je bent hier pas. Ik wil je nog eens horen praten als we een stelletje van die partisanen hebben neergelegd en ze liggen hier een dag of vijf in hun eigen drek, dat is heel wat anders dan de heerlijke luchtjes in het zonnige Marokko! En ik moet ook nog zien wat je hier begint tegen vriend Ivan."


  "Al komen er honderd, dan interesseert het me nog niet," zei Kalb. "Ik heb het kruis verdiend met vier palmen en drie sterren voor een knokpartijtje in het rotsgebergte van Indo-China."


  "Haha!" spotte Porta. "Maar al heb je nou een kruis met een heel palmbos op je buik hangen, dat wil hier helemaal nog niets zeggen. Wanneer Ivan in vorm is doe jij het in je broek, vader. Wacht nu maar eerst tot die Siberiërs komen en je adamsappel eruit snijden om er ping-pong mee te spelen."


  "Nou, we zullen het zien, we zullen het zien," zei de kleine legionair. "Allah is groot. Ik kan goed schieten en ik kan mijn mes behoorlijk gebruiken. Mijn wieg stond in Moabitt!"


  "Wees jij maar voorzichtig. Kijk jij maar uit, met praatjes komen we de oorlog niet door," zei de Ouwe ironisch.


  De compagnie gleed onophoudelijk uit op de slijmerige modderpaden die naar de ruïne van een boerderij leidden.


  Achter de boerderij lag een loopgraaf waar de compagnie dekking moest zoeken. Maar in de buurt van de in stukken geschoten loopgraaf lag een dode Rus en daar moesten wij langs kruipen en dat lijk gaf ons maar een heel klein beetje dekking.


  Fluisterend zei Von Barring: "Vlug, jongens, maak dat je er voorbij komt. Een voor een. Druk je zo goed mogelijk tegen de bodem en gebruik die Rus als dekking. Wij hebben een Russisch machinegeweer vlak tegenover ons staan. Wanneer ze je zien, heb je het ook gehad!"


  We gleden als wilde dieren door de wildernis. Onhoorbaar. De meesten van ons passeerden het gevaarlijke punt zonder stoornis. Maar dan barstte het lawaai over onze hoofden los.


  Porta kroop naar de hoek van de loopgraaf, zijn geweer schietklaar. Uit de hoek van zijn mond bungelde een uitgedoofde sigarettepeuk. Naast hem stond de kleine legionair, die de laatste tijd een verering had als van een trouwe hond voor de roodharige bandiet. Zijn lichte machinegeweer steunde op zijn heup, ook hij was gereed om te vuren.


  Plotseling lagen wij in een verblindende gloed. De volgenden, die de dode Rus moesten passeren, drukten zich wanhopig tegen de bodem.


  De Ouwe riep: "En nu begint het vuurwerk! Wij zijn het haasje, jongens. Ivan heeft ons geroken".


  Hij had nauwelijks zijn woorden beëindigd of het begon. Tra-tra-tra. Het lichaam van de dode Rus sprong op alsof het tot leven terug was gekeerd.


  De mortierbommen overdekten ons met modder. Deze kleine duivelse dingen kon je alleen horen wanneer ze vlak bij ons explodeerden. Meer machinegeweren mengden zich in dit helse concert.


  "Voortmaken! Voortmaken, niet schieten!" riep Von Barrings stem. Hij was zelf de achterste man van de compagnie en kroop evenals de anderen op zijn buik voort.


  Het duurde misschien een uur, misschien drie minuten, toen was het voorbij.


  En opnieuw trachtten degenen die nog niet aan de overkant waren, de Rus in zijn bruine uniform te passeren.


  De Ouwe gaf me een tikje op de schouder, het was mijn beurt. Ik moest bijna overgeven toen ik achter het lijk lag. Het was opgezwollen en zag er gruwelijk uit. Het groene slijm droop uit zijn neusgaten en mond. De stank was verschrikkelijk. Achter mij kwamen Porta en de kleine legionair, zij waren de laatsten. Er kwam een nieuwe explosie. Achter ons schreeuwde iemand. Het scheen wel of de granaten, die rondom ons in de modder terecht kwamen, ons zochten.


  "Nu, we zijn wèl in een bende terecht gekomen," bromde Stege. De kleine legionair slaakte een diepe zucht. "Dat is nu wat ze een 'Russisch bad' noemen."


  "Het 2de peloton in positie," beval luitenant Harder. Zijn stem beefde, hij had nog weinig frontervaring.


  Pluto had moeilijkheden met zijn grote machinegeweer en vloekte toen hij bezig was zijn wapen in de juiste positie te dwingen. Een kogel vloog hem vlak langs zijn hoofd.


  "Vuile Russische bandieten!" brulde de grote dokwerker. "Wij zullen jullie wel krijgen! Ik sla jullie tot pulp!"


  Razend nam hij een handgranaat en wierp die in de richting van de Russische linies.


  "Een beetje voorzichtig," waarschuwde de Ouwe. "Die kerel daar is een scherpschutter en die gebruikt èchte kogels, wil je daaraan denken?"


  Daar had je het al. Een kogel trof een van onze mannen midden in het voorhoofd. Stukken vlees en hersens bespatten de kleine legionair die ze grimmig met zijn bajonet van zijn uniform schraapte.


  De kanonniers van het 104e regiment artillerie bevestigden dat we in een héél dikke soep terecht waren gekomen.


  "Kijk vooral goed uit 's ochtends tegen zeven uur en 's middags tegen vijven, want dan gaan de poppen in de regel aan het dansen. Maar dat betekent niet dat je de rest van de dag kunt lopen suffen, want je hebt toch altijd nog kans dat ze je met een machinegeweer tracteren."


  We zetten onze Hindenburg-lichtjes in de bomvrije schuilplaats en het tweede peloton nam er zijn gemak van.


  Porta haalde de oude verfomfaaide kaarten tevoorschijn. Hij had ergens op mars een hoge hoed opgedoken en zette die ter verhoging van de plechtigheid op zijn hoofd. Er waren een paar gaten in en de zijde was hier en daar versleten zodat Porta er een blauwe en een rode band om had gebonden. Zo leek de hoed het meeste op de schoorsteen van een stoomboot. Ook beschikte hij over een monocle die hij in Roemenië had opgeduikeld en wanneer hij die opzette zag hij er volmaakt idioot uit. Hij had het montuur met een zwart koord aan zijn epaulet op zijn schouder bevestigd.


  Als een croupier in Monte Carlo schudde hij zorgvuldig de kaarten en riep: "Kom op tafel met je geld, want ik geef geen crediet! Ik heb al genoeg financiële klappen gehad omdat er idioten waren die er via Ivan uitknepen voor ze me betaalden. De minste inzet is tien Hitlermarken of honderd Stalinroebels."


  Hij deelde twaalf kaarten uit en draaide de dertiende om, dat was de schoppenaas. Zonder een woord te zeggen stopte hij de inzet in zijn lege gasmaskerhouder die om zijn nek hing. Hij won acht keer en toen begonnen we toch beter op te letten. Niemand verraadde zijn gedachten, maar we waren er allemaal van overtuigd dat Porta vals speelde. Er lagen twee machinepistolen naast hem, aan iedere kant een en achter hem zat de kleine legionair met een ontzekerde P-38 te spelen.


  De Ouwe las in een boek dat zijn vrouw hem had gestuurd. Van tijd tot tijd haalde hij zijn oude portefeuille tevoorschijn, waarin hij foto's van haar en zijn kinderen bewaarde. Hij had onuitsprekelijk veel heimwee. We hadden meermalen gezien dat hij zat te huilen wanneer hij zijn familiefoto's bekeek.


  Kapitein Von Barring en luitenant Harder kwamen binnen, gingen naast de Ouwe zitten en begonnen gehaast met hem te praten. "We kunnen Ivan om drie uur verwachten," vertrouwde Von Barring de Ouwe toe. "Tenminste, als de berichten juist zijn. Denk er om dat hier alles paraat is. De commandant van de compagnie artilleristen heeft herhaald dat wij hier in een hel terechtgekomen zijn. De orders van het bataljon zijn dat wij in geen omstandigheden hoogte 268.9 moeten opgeven. Zo lang mogelijk moeten wij hier de baas blijven. Wanneer Ivan hierdoor komt is de hele divisie genoodzaakt te vluchten of zich over te geven en Ivan weet dat drommels goed."


  "Dat wil zeggen," zei de Ouwe rustig, "dat we er zeker van kunnen zijn dat Ivan z'n hele machinerie in werking zet om ons te pakken te krijgen. Wat denkt u, zal hij tanks gebruiken?"


  "Niet zolang de grond bevroren is. Maar zodra het gaat dooien komt hij zeker. Laten wij hopen dat we dan inmiddels wat versterking hebben gekregen. En betere wapens."


  Hij keek rond in de schemerig verlichte ruimte en begon te lachen toen hij de mooie wonderlijk gekleurde hoge hoed van Porta zag. Toen barstte hij uit: "Waar heb je dat gekke ding opgeduikeld? Zet behoorlijk je muts op en speel niet altijd zo idioot!"


  "Jawohl, Herr Hauptman," antwoordde Porta, terwijl hij een pas gewonnen inzet in zijn gasmaskerhouder liet verdwijnen. Toen zette hij zijn muts bovenop de hoge hoed.


  Von Barring schudde zijn hoofd en zei lachend tot de Ouwe en luitenant Harder: "Werkelijk een onmogelijk mens. Stel je voor dat de bataljonscommandant hem zo zag. Wij moeten toch een klein beetje onze waardigheid hooghouden, maar maak het hem maar eens wijs".


  Juist op dat moment gaf een van de spelers een harde schreeuw. 'Kleintje' had ontdekt dat Porta twee schoppenazen gebruikte. Hij vloog overeind en zou juist Porta een opstopper geven, toen hij werd tegengehouden door een dreigende P-38 en een machinepistool. "Wil je nog meer gaten in je duvel?" vroeg de kleine legionair, die opstond en 'Kleintje' een stomp in zijn maag gaf. De grote man viel naar adem snakkend op de grond.


  Von Barring en Harder deden of ze het incident niet opmerkten en verdwenen geluidloos.


  Even daarna speelden wij weer verder; je hoorde niemand meer. We deden maar of we niet hadden gezien dat Porta vals speelde, trouwens misschien liet hij het ook wel een poosje, want 'Kleintje' raakte aan de winnende hand en dat bracht hem natuurlijk in een heel goed humeur. Hij sloeg Porta enthousiast op zijn rug en stamelde een excuus voor zijn verdenking van daarstraks. Hij was werkelijk vergeten dat hij met eigen ogen de twee schoppenazen had gezien. Het duurde echter niet lang of hij was weer alles kwijt en trachtte nu op crediet verder te spelen, maar daartoe was Porta niet te bewegen.


  'Kleintje' gromde en smeet toen zijn horloge op de tafel. Hij vroeg er driehonderd mark voor. De kleine legionair keer er landerig naar en inspecteerde het uurwerk grondig. Dan zei hij: "We geven je tweehonderd mark, dat is meer dan genoeg!"


  Porta wreef zijn monocle op, lichtte de hoed van zijn hoofd en inspecteerde op zijn beurt het uurwerk op de manier waarop een horlogemaker dat doet. Toen gaf hij het met een gebaar van afgrijzen aan 'Kleintje' terug. "Dat is gestolen goed. Ik geef er honderdvijftig mark voor en geen pfennig meer. En dan moet je het gauw doen ook, anders geldt het bod niet meer en dan kun je gaan."


  Als gewoonlijk wilde 'Kleintje' moeilijkheden maken, maar hij scheen tot het inzicht te komen dat hij dat toch beter niet kon doen. Hij opende en sloot zijn mond een paar keer, dan knikte hij.


  Twee minuten later lag het horloge in de gasmaskerhouder bij al het gewonnen geld.


  Als verlamd staarde 'Kleintje' naar Porta, die verder speelde alsof er niets bijzonders was gebeurd.


  Toen iedereen behalve de bankhouder zijn geld en kostbaarheden kwijt was, werd het spel gestaakt. Porta rammelde met zijn gasmaskerhouder, ging op zijn rug liggen met zijn hoofd op de winst. Hij grinnikte veelbetekenend naar Pluto en de kleine legionair. Toen haalde hij zijn blokfluit tevoorschijn. Diegenen die verloren hadden, hoorden het met een zuur gezicht aan.


  'Kleintje' trachtte zonder succes herrie te maken. Maar niemand had lust met hem te gaan vechten. Over ons lag reeds de schaduw van de komende gebeurtenissen.


  


  
    De divisiecommandant was beroemd omdat hij een complete 'nietweter' was, een typische soldaat van het Derde Rijk. Wonderlijk genoeg was hij diep religieus. Hij had de speciale Pruisische eigenschap christelijkheid en chauvinisme door elkaar te kunnen mengen.


    Iedere morgen deed General-Oberst Von Trauss bij zijn verplaatsbare veldaltaar zijn morgengebed met de aalmoezenier van de divisie Von Leitha. Zij baden steeds voor een totale overwinning voor de Duitse legers.


    Voor het overige sprak hij wartaal. Zijn geliefkoosde onderwerp was de Germaanse hegemonie over alle lager staande volken die zouden worden ingelijfd. Een ieder, wiens hersencellen niet bestonden uit kleine swastika's, was een 'Untermensch'.

  


  
    9 – OM HALF TWAALF VLIEGEN DE MOFFEN DE LUCHT IN.

  


  De Ouwe wekte mij.


  "Jij en Porta betrekken een luisterpost. Neem nog een man mee, maar niet Pluto of Stege. Ik kan niet iedereen missen wanneer Ivan het in zijn hoofd krijgt ons aan te vallen."


  "Ik begin eindelijk te begrijpen waarom ze jou onderofficier hebben gemaakt," bromde Porta. "Je hebt een speciale voorliefde om leuke boodschappen te komen brengen wanneer wij zitten te bikken."


  "Porta, hou je mond! Wie wil je meenemen? Wij hebben niet veel tijd. Ivan is wat van plan en ik kan niet iedereen op die post gebruiken, alleen vakmensen."


  "Oh, dank je. Heel aardig dat je zegt dat ik tenminste nog wat kan. Dat is wel eens anders geweest. Ze hebben me wel eens een complete imbeciel ook genoemd, na dat baantje in Dahlem."


  "Porta, is het nu genoeg? Wie neem je mee?"


  "Hou je kalm, opa. Nu moet je je niet te veel gaan verbeelden omdat je van die zilveren dingetjes op je schouder hebt. Ik kan me overigens niet begrijpen waarom die stomme Pruisen een ouwe timmerman als jij daarvoor hebben uitgekozen. Maar goed! We nemen de Fransman mee." Hij gaf de slapende legionair, die gekronkeld lag als een hond, een schop in zijn lenden.


  "Verroest! Hou je benen thuis, schoft!"


  "Kom, kom, liefje. Ga niet zo te keer. Wij gaan es kijken of we de reus van de steppe kunnen vinden en we nemen jou mee omdat we weten dat-ie gek op je is."


  "Zeg, schei nou eens uit met die onzin, wat is er aan de hand?" De slaperige legionair was niet bijzonder vriendelijk; verstoord keek hij in het rond en krabde zich op zijn borst die vol zat met luizebeten.


  "Wacht het maar af, schat," zei Porta. "Misschien gaan we wel eens kijken of Ivan nog altijd zoveel zonnesproeten op z'n liefelijke gezichtje heeft."


  Wij pakten onze wapens en kregen onze extra rantsoenen. Dan volgden we de Ouwe naar de post waar een machinegeweer stond. Hij legde de zaak uit.


  "Hier zitten jullie prima. Je kunt het wit van Ivans ogen zien, zonder dat 'ie jezelf in de gaten krijgt. Tenminste, wanneer je je niet beweegt. Kom terug wanneer het donker is en houd je ogen wijd open. Oberst Hinka is er zeker van dat Ivan een paar smerige streken wil uithalen en daarom zijn jullie hier als ervaren frontsoldaten op post gezet om dat, zo mogelijk, te verhinderen. Snap je?"


  "Ja, natuurlijk. De beste soldaten, hè, de beste soldaten offer je ijskoud op. Hadden ze geen andere candidaten voor het IJzeren Kruis die je met dit klusje kon opknappen?" vroeg Porta verontwaardigd.


  Kapitein Von Barring en luitenant Harder maakten zich uit het duister los.


  Fluisterend vertelde Von Barring ons nog verschillende bijzonderheden die de Ouwe niet had geweten.


  "Jongens, pas op dat jullie hier vooral geen moeilijkheden maken. Houd je geweren gezekerd en schiet alleen bij uiterste noodzaak." Wij stopten onze messen in onze laarzen zodat we ze meteen konden grijpen, onze eierhandgranaten stopten we in onze zakken en onze machinepistolen in onze gordel.


  Von Barring wees naar Porta's mooie zijden hoed en fluisterde: "Zeg, ben je van plan om dat gekke ding op je hoofd te houden?"


  "Dat is mijn mascotte, Herr Hauptman," fluisterde Porta terug en kroop achter de kleine legionair aan.


  De grond om ons heen was modderig. De duisternis was volkomen. Hij werd soms slechts even onderbroken wanneer de maan een moment tussen de jagende wolken verscheen.


  Ik was de laatste die het bosje bereikte. De kleine legionair legde een vinger op zijn lippen om mij te waarschuwen op te passen. Ik schrok toen ik zag hoe dicht we bij de stellingen van de Russen waren. Op nog geen tien meter afstand waren twee Russen bezig met een zwaar machinegeweer. Zo voorzichtig mogelijk legden wij onze machinepistolen op de grond naast ons en dekten ons toe met een camouflagezeil.


  De Russen maakten ruzie en stonden te vloeken, je zou hebben kunnen denken dat 'Kleintje' er bij was. Volgens ons zou het niet lang duren voor ze met elkaar zouden vechten.


  Twee uur lang lagen wij als doden in onze stelling. Dan pakte Porta geluidloos zijn veldfles. De wodka maakte ons van binnen wat warmer. Wij glimlachten naar elkaar. De kleine legionair wees op een zoeklicht in de Russische stellingen, waar een paar stafofficieren een inspectie hielden. Zij bleven vlak bij ons staan en wisselden een paar woorden met hun ondergeschikten. Wij waren op alles voorbereid.


  De Russische kolonel wees op het machinegeweer en gaf een paar aanwijzingen; direct daarop werd in de richting van de Duitse linies gevuurd. Het vuur werd onmiddellijk beantwoord. De kolonel grinnikte en zei zoiets dat ze het die nazihonden wel weer betaald zouden zetten.


  De officieren verwijderden zich en wij lagen weer urenlang stil. Er kwam een gunstige gelegenheid om naar onze stelling terug te keren, maar toen hoorden wij een stem uit de vijandige linies zeggen:


  "Wij kunnen geen contact met het bataljon krijgen. De loopgraaf is ondergestroomd. Ze konden de rivier niet houden. Heinrich daar zit droog, maar wanneer ons plan lukt, dàn...."


  De stem vervaagde en geluidloos keerden wij terug.


  Vier dagen lang bespioneerden wij de Russische linies zonder dat er iets bijzonders gebeurde en zonder dat wij verder iets bijzonders vernamen. Toen drong Von Barring ons op zo mogelijk een gevangene te maken. Wij hoorden dat een patrouille een Russische telefoon had gevonden. Twee minuten later waren wij in staat de conversatie af te luisteren. Als steeds kwam onze kennis van de Russische taal ons goed van pas. Twee dagen gingen voorbij zonder dat er iets bijzonders gebeurde. Maar op de derde dag kwam Porta plotseling overeind en gaf mij de ontvanger. Ik hoorde een ruwe stem zeggen:


  "Hoe is het daar bij jou, George?"


  "Dezelfde rotzooi als altijd. Voor mijn part verrekte de hele boel vandaag nog."


  Op deze toon ging het een poosje door en toen volgde er een hese lach.


  "Zeg, hoe is het met de wodka?"


  "Nou, daarover mogen we niet mopperen. Er komt iedere dag een behoorlijk rantsoen. Wanneer we nu ook nog een paar meisjes hier hadden leefden we gewoon in het paradijs. Zeg, zal ik jou wat wodka sturen, Alex?"


  "Nee, dank je. Wij zien elkaar vanavond nog wel."


  Verwonderd vroeg George: "Hoe bedoel je dat? Wat is er aan de hand?"


  "Nou, morgenochtend om circa half twaalf sturen we al de moffen naar de hel! De hele heuvel blazen we op. Dat wordt een prachtig stukje vuurwerk! Die groene luizen zullen levend verbranden."


  De kleine legionair maakte natuurlijk onmiddellijk melding bij kapitein Von Barring van hetgeen wij hadden gehoord. En op zijn beurt waarschuwde deze direct het hoofdkwartier. Wij moesten veel en zo gauw mogelijk versterking hebben. Wat moesten wij beginnen met onze ene compagnie, met ons ene 8.8 afweergeschut, onze armzalige twee 7.5-cm kanonnen en ons stelletje oude reservisten, waarbij mannen waren van meer dan vijftig jaar?


  Maar onder leiding van kapitein Von Barring werd dit armzalige stel een stormbataljon gelijk. Onder de beschutting van een ochtendmist namen wij op zijn bevel alle maatregelen die nodig waren om onmiddellijk te kunnen opbreken teneinde het risico te ontgaan in de lucht geblazen te worden. En wij bereidden een warm welkom aan Ivan, wanneer hij straks na de explosie oprukte.


  Tot onze onuitsprekelijke vreugde kwam er een compagnie genietroepen met vlammenwerpers. Wij kenden hen en konden op hen vertrouwen. Het waren, evenals wij, ervaren frontsoldaten.


  Wij wachtten in de reserveloopgraven, onze harten klopten van verwachting, maar onze handen bewogen zich dikwijls. 'Kleintje' lag naast Pluto. Hij zei niets, maar het was hem aan te zien dat hij het niet onaangenaam vond de grote dokwerker zo dicht naast zich te hebben.


  Stege en ik lagen naast Porta en aan zijn andere zijde klitte de kleine legionair aan hem. Aan onze linkerzijde lagen Möller, Bauer en de anderen.


  De handgranaten voelden in onze handen zweterig aan. Wij rookten sigaret na sigaret in een eindeloze keten gedurende deze zenuwslopende periode van wachten.


  Ergens, diep in de aarde, waren de Russische sappeurs bezig om explosieven onder de heuvel te brengen. De heuvel die volgens de Russen ons graf moest worden. Maar in plaats daarvan lagen wij rustig op het vuurwerk te wachten, en dat alles omdat een patrouille zo fortuinlijk was geweest een dunne telefoondraad te ontdekken. Het was kwart over elf. Over vijftien minuten zou de hel losbreken. Gefascineerd keken wij over het nevelige moeraslandschap. Er gebeurde niets. Wij wachtten vijftien minuten. Er gebeurde niets.


  Plotseling begon het tot ons door te dringen dat de tijd van de Russen natuurlijk een uur met die van ons verschilde.


  "Dit is veel erger dan in Berlijn op de ondergrondse te wachten," zei Porta.


  "Ik wou het anders zeggen," fluisterde de kleine legionair. "Het is verdomme net of je voor een Afrikaanse kast met honderd man staat te wachten. Dan duurt het verdomd lang voor je aan de beurt bent."


  "Hoe kan jij daar nu over praten," sarde 'Kleintje'. "Ik dacht dat ze jou daar in dat ziekenhuis in Fagen wel zo te pakken hadden genomen, dat jij niet veel meer kan beginnen, vader."


  "Dat moet je nog eens zeggen," fluisterde de kleine legionair. "En dan zal ik mijn pistool in je kop leegschieten."


  "Stil daar!" fluisterde de stem van Von Barring boos.


  Wachten, wachten en nog eens wachten. Een uur verliep. Het was nu één uur en nog was er niets gebeurd. De mannen die voor in de loopgraaf zaten werden onrustig. Vloekend schoven zij wat op.


  Op de bodem van de loopgraaf zaten de oude reservisten apathisch voor zich uit te kijken, zij droegen als het ware reeds een dodenmasker. De mannen van de genie stonden te roken en presenteerden ons de tankschutterssigaretten. Wij wisten wel wat dit alles betekende. Ivan was bezig zijn troepen te concentreren.


  Pluto verstelde zijn schouderriem zó, dat hij vanaf de heup kon schieten, wanneer het spel begon.


  Tot onze verwondering was 'Kleintje' ook aan een machinegeweer gekomen, hoewel hem was opgedragen het affuit te trekken, maar niemand vroeg hem iets. De patroonhouders hingen in lange linten om zijn hals en schouders. Ook was hij nog voorzien van een vlijmscherp geslepen schop om verschansingen te graven, een uitstekend wapen voor de strijd van man tegen man.


  Porta lag met een vlammenwerper naast zich en de kleine legionair droeg nog een blik benzine op zijn rug. Porta zag eruit als een krankzinnige zoals hij daar lag met zijn hoge hoed op zijn hoofd. De artillerie had positie ingenomen achter ons, maar uit verveling kwamen zij nog wel eens naar voren tot ergernis van Von Barring, die de luitenant van de artillerie een verwijt maakte over het tekort aan frontdiscipline. Het eindigde hiermee dat Von Barring kort en goed verbood de in stelling gebrachte machinegeweren te verplaatsen en dreigde met een doodvonnis voor wie het waagde nog van zijn plaats te lopen.


  Grinnikend knikten wij de mannen van de genietroepen toe. Hij wist wat hij deed. Wij konden in alle opzichten op hem vertrouwen. Wéér ging er een half uur voorbij. Verscheidene mannen begonnen over honger te klagen, maar Von Barring gelastte een ieder op zijn plaats te blijven. Wij veronderstelden dat wij met de oude reservisten nog wel wat moeilijkheden konden krijgen, hun vertrokken gezichten spraken boekdelen. Het moest nu werkelijk niet zo lang meer duren voor de Russen begonnen.


  Precies om vijf minuten over twee brak het los. De hele heuvel vloog in de lucht. Na een paar minuten trad een dodelijke stilte in. Tonnen vol pollen aarde, stenen en boomstronken werden uitgestrooid.


  Toen begon de Russische artillerie een woordje mee te spreken. Granaten van elk kaliber vielen neer op wat de Russen nog veronderstelden onze posities te zijn. Onze artillerie beantwoordde korte tijd het vuur, maar dat had weinig zin. Onze telefoonlijnen werden vernield, onze antennes waren niet meer te gebruiken, maar het aantal doden en gewonden viel nogal mee. Toen de dikke walm, die ons omringde, iets optrok, zagen wij de Russische soldaten onze vroegere posities bestormen. Hun doel was de sleutelstelling, hoogte 268.9, in handen te krijgen vóór de Duitsers versterkingen konden sturen naar hun, zoals zij veronderstelden, grotendeels geëlimineerde vooruitgeschoven stellingen.


  "Stormbataljon volgt mij!" riep Von Barring en sprong uit de loopgraaf, zwaaiend met zijn machinepistool. Wij kwamen in beweging. Als wilden stormden wij de grote krater binnen waar eens de heuvel had gestaan en begonnen verwoed te vuren. Verbijsterd kwamen de Russische stormtroepen tot stand. Misschien veronderstelden zij wel een ogenblik met de geesten van door hen gedode soldaten te doen te hebben.


  In de strijd van man tegen man schoten wij vanaf de heup. Een twintig tot dertig vlammenwerpers maakten de hel volkomen. De Russische soldaten brandden als fakkels. Terstond brak een paniek los in hun rijen. Ze wierpen hun wapens weg en vluchtten, terwijl wij fanatiek bleven vuren, terug naar hun stelling. Maar de Russen gaven het niet spoedig op. Hun artillerie veroorzaakte op zijn beurt een hel van vuur, vierentwintig uur lang. Wij hadden een paar gevangenen gemaakt en ontdekten dat wij het eenentwintigste regiment genietroepen te pakken hadden genomen. Een elitekorps. Wij vochten als bezetenen. 'Kleintje' had zijn machinepistool in de ene hand en zwaaide daarmee als met een knuppel, met de andere gebruikte hij zijn scherpe spa. Hij was van onder tot boven met Moed bespat.


  Porta vocht ook als een gek. Toen zijn benzinevoorraad op was, gebruikte hij zijn vlammenwerper als dorsvlegel. Nog steeds met zijn dwaze hoge hoed op het hoofd stond hij in de smalle loopgraaf, sloeg wild om zich heen en zag grijnzend de ene en de andere Rus onder zijn moordende slagen bezwijken.


  Naast hem stond de kleine legionair met een buitgemaakt machinepistool.


  Uren duurde de strijd van man tegen man in de nauwe Russische loopgraaf waarin we waren doorgedrongen, maar tenslotte moesten wij ons voorzichtig terugtrekken. Wij waren genoodzaakt onze doden en gewonden achter te laten toen wij trachtten onze eigen stellingen weer te bereiken. De Russen volgden ons, maar moesten zich terugtrekken door het moordende kruisvuur dat van onze zijde op hen geopend werd.


  Eindelijk lagen wij dodelijk vermoeid in onze modderige loopgraven. Bauer had een behoorlijk gat in zijn wang. Möllers neus was getroffen. 'Kleintjes' middelste vinger had hij in de strijd verloren. Maar hij voelde er niets voor om naar het hospitaal te gaan. Hij had zichzelf provisorisch verbonden en toen een hospitaalsoldaat hem uitnodigde mee te gaan wees hij deze invitatie vloekend af.


  "Duvel op, luizige pillendraaier! Ik blijf hier bij deze bandieten. Als 'Kleintje' dood moet zal-ie het hier doen, maar niet in jullie hospitalen." Hij sprong op, holde naar het eind van de loopgraaf en begon als een gek weer op de Russen te vuren. Als een stier brulde hij: "Hier! Rooie duivels! Hier is medicijn van 'Kleintje' van het 27ste moord- en brandregiment! Als ik jullie eerst maar in mijn handen krijg! Wacht maar!"


  De Russen beantwoordden het vuren even fanatiek. 'Kleintje' stond daar compleet zonder dekking met wijdgespreide benen en zijn machinegeweer aan de heup en hij lachte dat hij schaterde.


  Bauer trachtte hem omver te trekken, maar 'Kleintje' stond daar als een rots. Hij scheen geheel buiten zijn zinnen te zijn.


  Trouwens, niemand van ons was meer normaal. Ook Pluto begon te vuren en Porta, nog steeds met zijn hoge hoed en zijn vlammenwerper, volgde tegelijk met de kleine legionair, die natuurlijk ook van de partij was. Zij stonden naast 'Kleintje', stuk voor stuk op dat ogenblik volslagen krankzinnig.


  "Vuile zwijnen! Probeer ons maar te pakken te krijgen!" schreeuwde Porta. "Hier! Dat is voor jullie!" En zijn vlammenwerper begon opnieuw dood en verderf te spreiden.


  De kleine legionair schreeuwde: "En avant, vive la légion!" Hij stormde vooruit en wierp zijn handgranaten over zijn hoofd.


  Porta wierp zijn hoed in de lucht, ving die weer op, zette hem schuin achter op zijn hoofd, brulde "Volg de woestijnrat" en rende achter de kleine legionair aan. 'Kleintje' en Pluto volgden hen en vuurden als krankzinnigen. De rest van het bataljon werd door dezelfde geestdrift bezeten en holde als hongerige dieren achter de drie aan. De aanval was onweerstaanbaar. Wij dreven Ivan uit zijn stelling en namen de onze weer in. Drie weken lang bleef dit ons tehuis, hoewel we dagelijks te lijden hadden van hevige artilleriebeschietingen.


  Maar toen kwam langzaam de reactie. Velen van ons hadden een shock gekregen en sloegen hun hoofden tegen de wallen van de loopgraaf. Anderen renden het artillerievuur tegemoet, zodat het volgend ogenblik van hen niets meer over was dan wat bloedige resten.


  Tijdenlang zat Porta in een hoek en speelde op zijn fluit, begeleid door de kleine legionair met een mondorgel.


  Luitenant Harder had ook een shock gekregen en 'Kleintje' had zich zelf uitgeteld door zich een klap met een zandzak op zijn hoofd te geven. Toen hij weer bij zijn positieven kwam, greep hij zijn mes en viel als een bezetene vloekend op de zandzak aan die hij in duizend stukken scheurde.


  Er was nauwelijks voedsel voor ons in die tijd dat wij tot iedere prijs trachtten hoogte 268.9 of wat daarvan overgebleven was, voor de onzen te bewaren. Maar af en toe ontdekte Porta, die wel eens op verkenning uitging, ergens wat blikjes voedsel of een paar flessen drank. In zo'n ogenblik vergaten wij alles, onze ellende, het moordende artillerievuur, het gevaar! Wij hadden eten en drinken. We waren weer even mènsen.


  Tenslotte kregen wij toch hulp van de divisie. Zij kwamen met twee regimenten grenadiers en wat artillerie. De strijd laaide weer op. Twee dagen lang vochten we nog om de vervloekte heuvel. Toen werden wij afgelost door het 104e tankregiment.


  Wij begroeven onze vele doden bij de velen die gedurende de aanval in 1941 waren gevallen. Er waren zware verliezen aan beide kanten geweest voor een stuk onbekend land.


  Alles is opgetekend op de kaarten en documenten van de generale staven. Maar verder neemt niemand er meer enige notitie van. Er liggen tienduizend Duitse en Russische soldaten.


  En er zijn geen andere gedenktekenen dan wat verroeste staalhelmen en beschimmelde lederen riemen.


  


  
    Een soldaat in de oorlog is gelijk een zandkorrel op het strand. De golven spoelen over hem heen – drijven hem verder – halen hem terug en drijven hem opnieuw verder. Tenslotte verdwijnt hij zonder dat iemand daar notitie van neemt.

  


  10 – TANKOORLOG.


  Het begon te sneeuwen, een havermoutachtige ijskoude sneeuw. Alles en iedereen was veranderd in een vormloze massa. Het was kort voor middernacht, wij zaten halfslapend in onze tanks.


  Wij hadden sinds vijf dagen geen ogenblik rust meer gehad. De meeste tanks van ons regiment lagen her en der als wrakken verspreid op het enorme slagveld waar de oorlog werd uitgevochten. Maar in een gestadige stroom kwamen er nieuwe reserves van mannen en materiaal – soms zoveel, dat wij veronderstelden dat achter onze linies een grote troepenconcentratie plaats had.


  Wij zagen er ontoonbaar smerig uit. Onze uniformen waren bedekt met vuil, olie en kruitresten. Onze ogen zagen rood-wit door het gebrek aan slaap. Wij kregen dagenlang geen ander water dan wij konden verzamelen in morsige blikken – de ravitaillering was bijzonder slecht – en het zogenaamde ijzeren rantsoen, de bombastische nonsens, was al lang opgegeten. Porta was zo ongeveer uitgehongerd. De kleine legionair ging er verscheidene keren op uit om te proberen iets eetbaars machtig te worden, maar dit lukte hem zelden. En men zond ons wel munitie, tanks en manschappen, maar geen eten. "Ze geloven zeker geld te kunnen overhouden door de rantsoenen voor hun koelies te verminderen," smaalde de Ouwe. Toen wij een stad doorreden hoorden wij op enige afstand het geratel van tankkettingen.


  "Laten wij hopen dat het Ivan niet is," zei Pluto en strekte zijn hals uit om in de vrijwel volslagen duisternis, welke ons omringde, misschien iets te kunnen onderscheiden.


  Wij konden ons voorstellen dat ook in andere tanks de bemanningen zenuwachtig begonnen te worden. Ieder trachtte dat eigenaardige geluid, dat tankkettingen maakten, te identificeren.


  Wij werden al zenuwachtiger. Wij konden niet vaststellen of dit nu vijandelijke tanks waren of niet. Porta, die een specialist was in het herkennen van tankgeluiden, hing half naar buiten en luisterde intens. Plotseling trok hij zijn hoofd terug en zei: "Het is gezonder je kop op je romp te houden als je terugtrekt".


  "Dat zijn tanks van Ivan, T34-ers."


  "Ik geloof er geen steek van," zei Pluto. "Als je het mij vraagt zijn ze van ons, MarkVI. Geluiden als van Hollanders op klompen. Dat kun je toch zo horen? Je moet die grote flaporen van jou beter leren te gebruiken."


  Porta haalde zijn schouders op. "We zullen het gauw genoeg weten," zei hij gelaten.


  Hij keek achterom en mij aan: "Zorg er voor dat je meteen vuren kan".


  "Wanneer dat Ivan is," zei 'Kleintje', "kun je van mij direct Adolf roepen. Dat zijn MarkIV-ers, of artillerie."


  Oberst Hinka reed langs de lange kolonne van tanks en zei snel iets tot de compagniescommandanten.


  Wat later kwam Von Barring langs en zei tot de Ouwe die in de geschutstoren zat: "Unteroffizier Beier, alles klaar voor een verkenningstocht. Wij moeten weten wie daar vlak tegenover ons rijdt. Wanneer dat werkelijk Ivan is zal de hel wel weer losbarsten. Hij tracht natuurlijk achter ons te komen".


  "Tweede sectie is klaar," meldde de Ouwe, haalde zijn kaart tevoorschijn en gaf de nodige bevelen. "Abteilung fertig!"


  Het was al niet meer nodig, want rondom ons klonk de kreet:


  "Ivan – Ivan...." Het geluid van machinepistolen en geweerschoten daverde door de lucht.


  Er ontstond een paniek. Sommige mannen sprongen uit hun tank en liepen de dood tegemoet. Levend in een tank verbrand te worden is het grootste schrikbeeld voor allen die gedoemd zijn in een tank te strijden.


  Daar kwam een colonne T34-tanks de straat afrijden, vurend uit alle kanonnen. Vlammenwerpers staken hun bloedrode tongen uit in de richting van een afdeling pantsergrenadiers, die dekking had proberen te zoeken tegen de muren van de huizen. Een ogenblik later waren zij in levende toortsen veranderd.


  Verscheidene van onze tanks werden in brand geschoten en verlichtten de straat met een dieprode gloed. Benzinetanks ontploften en munitie vloog de lucht in. De chaos was volkomen.


  Tanks botsten in hun drift om te ontsnappen. Niemand wist meer goed wie vriend en wie vijand was.


  Twee Russische tanks kwamen samen naar voren. Zij vuurden, maar werden door de onzen in vlammen geschoten. De bemanning van een der tanks trachtte door de geschutstoren te ontsnappen, maar het moordende vuur van een machinegeweer dreef hen weer naar binnen.


  Ze werden levend verbrand terwijl ze nog half uit de roodgloeiende stalen deur hingen.


  Vier stukken 10.5-cm veldgeschut bestookten onophoudelijk T34-ers. Rode en witte vuurballen stegen naar de hemel op. De Russen verweerden zich wanhopig, maar deze strijd werd gevoerd zonder enig plan, zonder enige leiding.


  Verschillende van onze tanks vuurden zo lang tot zij geen munitie meer hadden en nu zelf een machteloos doelwit voor de vijand werden.


  'Kleintje' stond met een paar granaten onder zijn arm en schreeuwde: "Vuur dan toch, idioot! Vuur dan toch!"


  Ik vroeg hem zijn mond te houden en zich met zijn eigen zaak te bemoeien.


  "Rotzooi," zei Kleintje alleen.


  Porta keek ons grijnzend aan. "Ja, nu zitten jullie in je piepzak, hè! Zie je, dat komt er van wanneer je Porta niet gelooft. Aardige dingetjes, hè, die T34-ers. Wie was het ook alweer die zei dat ze op komst waren?"


  Porta, die de tank bestuurde, trok hem iets terug en liet het zware voertuig even stilstaan, waarbij het door een dikke rookwolk aan het oog onttrokken werd. Maar plotseling stormde hij in volle vaart op een T34 af.


  Ik zag in mijn periscoop een deel van zijn geschutstoren voor ik vuurde. Op deze korte afstand kon ik niet missen. Een hoge vlam steeg uit de Russische tank op. 'Kleintje' laadde rustig ons kanon met hoog explosieve tankgranaten.


  De Ouwe brulde: "Terug! Verdomme! Porta, idioot, terug! Daar komt er alweer een aan. Toren op elf, gaat dat? Vuren! Om Godswil, vuur dan toch!"


  Ik keek wild door de periscoop, maar ik zag niets dan een regen van granaten.


  "Imbeciel!" schreeuwde de Ouwe. "Je zit niet goed! Je hebt 9 en geen 11. Draaien tot 7 minus 36! Voor elkaar? Vuur!"


  Wij begonnen weer te schieten. Wij waren met onze 60-ton Tigertank en onze betere bewapening wel in de meerderheid, maar er waren zoveel T34-ers. Dozijnen! Porta was hen echter steeds even te vlug af, hij liet de Russische tanks rustig naderen en als een keffende hond om ons heen dwalen, maar dan ging hij er op los.


  Maar toch kon hij niet voorkomen dat een van de T34-ers, terwijl hij met een ander bezig was, ons van links naderde en als een ram op ons afstormde. Luid brulde de motor van de Russische tank toen die ons ramde, waardoor onze tank vijfenveertig graden draaide. Porta werd op de schoot van Pluto geworpen en vernielde in zijn val de draden van ons radioapparaat en ik kwam op de plaats van Porta terecht. Gelukkig had ik mijn stalen helm op. Mijn hoofd bonsde met kracht tegen de stalen wand. Alleen 'Kleintje' stond nog als een rots op de vloer van de tank.


  De Ouwe stootte zijn hoofd tegen een scherpe kant en het bloed spoot uit een diepe wonde.


  "Vuile boeven! Zwijnen!" schreeuwde 'Kleintje' door het luikje dat hij in zijn woede had geopend.


  Terstond koos een Russische tank dat luikje als doelwit, een stroom sissende granaten schoot langs de geschutstoren. Haastig sloeg hij het luik weer toe. De Ouwe was in elkaar gezakt. 'Kleintje' boog zich over hem en begon hem zo goed mogelijk met een paar vuile lappen en een stuk van zijn hemd te verbinden. En dan droeg hij hem naar een hoek van de tank waar eerder munitie had gelegen.


  "Ik ben de grootste en sterkste hier," riep 'Kleintje', "ik neem het commando over!" Hij wees naar mij. "En al wat je te doen hebt, is vuur te geven. Daarvoor zijn wij naar Rusland gekomen."


  Hij struikelde over de vooruitgestoken benen van de Ouwe. Het was een wonder dat hij zelf niets mankeerde, want de schok van het vuren wierp hem met zijn hoofd tegen de wand. Een ogenblik keek hij mij sprakeloos aan, maar dan ontlaadde zich zijn woede over mijn hoofd.


  "Verduveld, dat is jouw schuld. Als de Ouwe dood gaat heb jij het gedaan. Je lokt het zelf uit met dat speelgoedgeweer van je. Nee, onder deze omstandigheden neem ik het commando niet over. Dit is geen werk zo!"


  Porta en Pluto keken hem grinnikend aan en voor een ogenblik vergaten we het dodelijke gevaar waarin we verkeerden. Deze nacht was in zekere zin een openbaring, waarin alles werd gereinigd door het vernietigende vuur.


  Het was volkomen donker geworden. De kreten om hulp van honderden gewonde Duitse en Russische soldaten was de muziek bij deze dodendans in de blakende hel.


  Het enige wat helpt is je neus zo dicht mogelijk bij de grond te brengen en dan maar hopen dat de kogels je ontlopen.


  Maar wij zaten in een tank en die tank was gloeiend heet. In de volgende seconde werd die tot een woedende oceaan van vuur. 'Kleintje' geleek een sater zoals hij daar temidden van de vlammen stond; een ogenblik versuft als wij allen. Maar toen pakte hij de Ouwe beet en smeet die uit de tank, voor hij er zelf uitsprong in een regen van vonken. Hij rolde over de grond in zijn met olie besmeurde uniform om de oplaaiende vlammen te doven. Toen sprongen wij ook naar buiten.


  Wij drukten onze pijnlijk hurkende lichamen tegen de aarde en trachtten wat lucht in onze met rook en smook gevulde longen te zuigen. Porta scheen deze wonderbaarlijke ontsnapping niet veel te doen. Hij pakte de schurftige kat die hij geadopteerd en gered had op, stopte die tussen zijn tuniek en schreeuwde: "We doen het nog es over, jongens! We leven allemaal nog, we hebben niks anders dan een paar haartjes op onze rug geschroeid."


  Paniek en desorganisatie overal! Grenadiers, pioniers, tankschutters, infanteristen, artilleristen, officieren, BT'ers en burgers liepen wanordelijk dooreen en trachtten wanhopig een weg te vinden in de regen van vonken, kogels en granaten. Wij volgden Porta die ons aantrok als een magneet. Als slangen kropen we naar een grote T34.


  Ik zag Porta plotseling opspringen, in zijn hand droeg hij een pantsergranaat die hij naar de tank wierp. Een explosie volgde en terstond likten de vlammen uit de geschutstoren.


  'Kleintje' kroop bij een andere tank op. Zorgvuldig plaatste hij een grote T-mijn tegen de geschutstoren, trok de pal uit en liet zich vliegensvlug vallen. Een donderende slag en ook deze T34 was onschadelijk gemaakt. 'Kleintje' grinnikte, hij scheen volkomen krankzinnig geworden te zijn.


  "Ik heb er een naar de hel gejaagd, jongens," juichte hij. "Een hele tank naar de verdoemenis!" Dat hij niet werd geraakt is een wonder, maar hij scheen wel kogelvrij te zijn. Ik probeerde ook mijn geluk met een T-mijn, maar die gleed af aan de achterzijde van de tank. De explosie veroorzaakte een geweldige luchtdruk die mij meters achteruit wierp in de nauwe straat.


  De stalen monsters bestreken elkaar iedere meter grond.


  Langzaam begon het tot ons door te dringen dat het hier een grote tankaanval van de Russen betrof en niet een paar tanks die door onze linies waren gebroken. Wij hadden nòg geluk gehad dat wij alleen maar in aanraking gekomen waren met een gedeelte van hun linkerflank. De Russen waren ver in de meerderheid. Op een gegeven ogenblik deden wij het enige dat wij konden doen: wij drukten ons zelf pal tegen de grond, alsof we dood waren. De bodem ontving ons vriendelijk, maar bood een povere dekking. De smerige opgeworpen aarde is de grootste vriendin van de frontsoldaat. Niemand houdt meer van de aarde als hij en juist op ogenblikken, wanneer de modder en het slijk onze oren, monden neuzen en ogen verstopten.


  Deze, van bloed doortrokken aarde, hield van ons met een bodemloze liefde. Het water dat in onze halskragen sijpelde leek een streling van een vriendelijke vrouwenhand.


  Het duurde tot acht uur in de morgen. Maar aan de oostkant van Cherkassy zagen wij nog steeds het vuur en hoorden wij het geratel van de tankkettingen.


  Niemand trachtte een ander nog wijs te maken dat hij een MarkIV hoorde. Nooit meer zouden wij de fout maken deze met de Russische tanks te verwarren, wanneer we dat ratelende, schrikaanjagende geluid hoorden.


  Vele jaren na de oorlog gebeurde het nog steeds dat ik plotseling wakker schrok, badend in mijn zweet, omdat ik in mijn droom het ratelen had gehoord van de verschrikkelijke T34 tanks. Het ratelen van de afgezanten van de dood.


  Langzaam ontdeden wij ons van de modder. Porta, God zij dank, leef je nog? De Ouwe? Waar is de Ouwe? Wij keken rond. Daar was hij. Hij leefde nog. Stege, Bauer, de kleine legionair, Möller altijd zuur en pessimistisch, altijd zanikend over de kerk – ik omhelsde ze allemaal omdat zij leefden.


  'Kleintje' riep vrolijk: "Maar wanneer die rottige T34'ers dachten dat ze mij te pakken kregen, hebben ze zich toch lelijk vergist!" Hij gaf een schop tegen het uitgebrande wrak van de T34 die hij met zijn T-mijn vernietigd had. "Kom er nou eens uit, rooie duivels, dan zullen we het nog eens dunnetjes overdoen!" riep hij in de richting van de zich verwijderende ratelende tanks.


  Pluto zat in de modder, met zijn benen uitgestrekt. Hij keek de straat af met de wrakken van tanks en machinegeweren, karren en vrachtauto's; gevolgen van de plotselinge Russische aanval.


  Overste Hinka en kapitein Von Barring kwamen naar ons toe. Zij liepen te zwaaien als dronkaards. Von Barring liep blootshoofds. Hinka droeg een Russische muts. Zijn overjas was zwart van vuil en zweet. Hij wierp ons een handvol sigaretten toe. "Fijn! Jullie zijn er tenminste nog," zei hij vermoeid.


  Het bloed droop uit een snee in zijn voorhoofd, de droppels gleden over zijn wangen. Hij veegde het bloed af met de rug van zijn hand met het enige gevolg dat spoedig zijn hele gezicht onder het bloed zat. Dit rode bloed en de modder maakten hem tot een groteske, haast duivelse verschijning.


  Een kwartier later gingen we op mars. Het regiment had verschrikkelijke verliezen geleden. Zevenhonderd man waren gedood, achthonderddrieënzestig gewond. Wij hadden geen tank meer over. Andere regimenten hadden het niet beter gedaan.


  De gevallenen lagen overal. Ondanks het stof en de modder konden we uit de schouderbedekkingen opmaken wie daar lagen. Van een dozijn pantsergrenadiers was niets over dan een hoop bloedige brij. De loop van een machinegeweer wees naar de hemel als een beschuldigende vinger. Overal lagen niet ontplofte granaten.


  Dicht bij hen op de hoek van een straat stond een vernietigde batterij van 8.8 cm kanonnen, half vermorzeld door de rupswielen van de Russische overweldigers. Wij keken en keken. Ongelooflijk, dat zovelen kunnen sterven in zo'n korte tijd.


  


  
    De winter was in al zijn verschrikkelijkheid gekomen, met vorst en sneeuwstormen, waardoor meer mensen stierven dan door de Russische kanonnen.


    Dit alles maakte de mannen hard en onverschillig. Terreur veroorzaakt altijd andere terreur.


    Wij werden woeste, bloeddorstige dieren. Wij lachten om de dood en beledigden de Gekruisigde.

  


  11 – MESSEN, BAJONETTEN EN SPADEN.


  Wij waren omsingeld. Wij hadden geen tanks. Wij konden nog slechts te voet gaan en te voet vechten. Het sneeuwde en sneeuwde. De sneeuwstormen huilden over de steppen en floten door de kale wouden. De storm joeg de sneeuw in wolken omhoog en legde een ijzige greep op kanonnen, machinegeweren en werktuigen. De storm bracht ons een grimmige groet uit Siberië.


  Een soldaat kon hoogstens een kwartier op schildwacht staan, dan moest hij worden afgelost, anders was hij een lijk. Van verschillende soldaten bevroren de lichaamsdelen. IJskegels hingen in onze baarden. Onze neusvleugels waren bevroren. Iedere zucht deed pijn als een messteek. Wie onnadenkend een stuk metaal aangreep, kon dat slechts loslaten ten koste van een stuk van zijn huid.


  Grote open wonden verschenen op benen en armen. Stinkende, rottende ledematen waren dagelijks te zien. Amputatie na amputatie had plaats in de stoffige vuile hutten waar wij een toevlucht trachtten te zoeken; benen werden verkort, handen afgezaagd, benen afgezet, soms armen en benen tegelijk, soms stukken ervan.


  Er werd een levendige zwarte handel gedreven in kranten. Eén krant werd geruild tegen vijftig sigaretten, niet omdat wij het nieuws zo belangrijk vonden, maar omdat een krant de halfbevroren soldaat voor gangreen kon bewaren.


  In een hoek was een hoop blauw-zwarte ledematen opgestapeld. Hoewel ze bevroren waren, evenals onze neusvleugels, konden wij toch de verschrikkelijke stank nog bespeuren.


  In de veldhospitalen deden de chirurgen wat ze konden. Vaak waren een paar Hindenburg-lichtjes de enige lichtbronnen waarbij de moeilijkste operaties werden verricht.


  Wanneer een gewonde stierf werd hij schielijk naar buiten getransporteerd. Er werd weinig omslag gemaakt. Deuren werden zo gauw mogelijk geopend en gesloten om de vorst buiten te houden.


  Het regiment lag in reserve in Petrushki. De geheel gedesorganiseerde en verstrooide, half vernietigde regimenten waren aangevuld met nieuwe manschappen. Er ging een gerucht dat er nog meer zouden komen. Parachutisten, troepen die een speciale training in Duitsland hadden gehad, maar niemand van ons, ouderen, wilde zoiets geloven.


  Het leek allemaal zo prachtig en gemakkelijk op papier. Op de Duitse films, die door Goebbels geïnspireerd werden, waren wij een mooi groot leger, modern uitgerust en goed getraind. De droevige waarheid was heel anders. Onze reserves waren nauwelijks getraind en beschikten slechts over armzalige wapens. De recruten die waren gekomen had men de paradepas geleerd en hoe ze correct moesten salueren. Menig uur was doorgebracht om ze de rangen van officieren te leren. Dat was natuurlijk van groot gewicht, want wat zou een Pruisisch depot moeten beginnen zonder correct saluerende recruten? Zonder de naar brillantine geurende stafofficieren, die er voor een groot deel oorzaak van waren dat het Derde Rijk ten onder ging?


  Sommigen van deze helden werden commandanten van gevangenenkampen, waar zij mijnheer de officier konden spelen. In de kampen hielden zij hun bombastische redevoeringen over de verdediging van het vaderland. Het is wel komisch dat wij nooit iemand van deze lieden aan het front zagen verschijnen, ik bedoel daar, waar we de knopen aan de uniformen van onze vijanden konden tellen.


  Al onze officieren behoorden tot de reserve; zij waren in ijltempo naar het front gezonden. Al die andere officieren hadden mooie baantjes en speelden de held; van de echte helden werd nauwelijks notitie genomen, die stierven alleen maar.


  Wij lagen nu dus een poosje in het kleine dorp Petrushki, wachtend op aanvoer van nieuw kanonnenvoer. Wij kortten de tijd met kaartspelen, luizen zoeken en ruzie maken met iedereen die er voor in aanmerking kwam.


  De Ouwe, die van zijn verwonding hersteld was, vulde zijn pijp met de ziekmakende machorka. Hij had een speciale manier van pijp stoppen en als je hem dat zag doen, dan droomde je van een klein vissersdorp bij de zee en een maan die flirtte met het licht van de vuurtoren. Die oude pijp gaf de nodige sfeer.


  Langzamerhand wenden wij ons aan onze woorden zorgvuldig te kiezen. Elk woord, dat wij uitspraken, woog bijna een pond. Een wereld van gedachten lag bijvoorbeeld achter de langzaam door de Ouwe uitgesproken woorden: "Kinderen, kinderen".


  Zelfs de dwaze Porta met zijn speciale vocabulaire hield zijn mond. Na een ogenblik stilte zei de Ouwe: "Jullie zullen zien dat wij hier om Cherkassy nog lang niet klaar zijn. Ik geloof dat Ivan speciale plannen heeft met het 42ste corps." Hij blies een dikke rookwolk de kamer in, legde zijn voeten in zijn morsige laarzen op de tafel, die vol stond met alle mogelijke rommel, schetsen van het terrein, handgranaten, een paar machinepistolen en een half opgegeten stuk brood.


  "Volgens mij trekt Ivan hier al z'n troepen samen. De generaals wrijven zich al de handen in de hoop op een tweede Stalingrad. Let op mijn woorden, jongens. Het hele vierde leger gaat in deze luizetroep naar de hel!"


  Porta begon luid te lachen. "Nou, waarom niet? Vroeg of later komen wij allemaal in de hel terecht en dan salueren we netjes voor de duivel zoals het ons is geleerd: 'Heil Hitler! Rood Front!'."


  "Juist. En als een T34 jou een schop geeft kom je regelrecht in de armen van de duivel terecht. Je hebt geen tijd meer om te groeten." Hij en 'Kleintje' sloegen zich op hun knieën en brulden van het lachen. "Misschien zullen we hier nog wel een poosje moeten graven tot Kolyma aan toe, voor we komen in wat jij de hel noemt," viel Möller hen in de rede.


  "Ja," zei Bauer nadenkend. "Misschien is er voor ons wel een speciale hel naast die van Stalin. Wat mij betreft zou ik willen...."


  "Niemand vraagt jou wat je wilt," grinnikte Porta. "Onze collega's aan de andere kant zullen je ook zonder dat je het vraagt wel naar de hel sturen. Zo gauw je maar een stukje van je kop boven een loopgraaf steekt. Jouw smerige zwarte uniform tekent je nu eenmaal als een Duitse tanksoldaat. Eén kogel kan voldoende zijn, maar misschien doen ze het ook een beetje langzamer. Als ze je gevangen nemen, sturen ze je misschien naar zo'n vuile kouwe plaats achter de Oeral. Voenna Plenny bijvoorbeeld en dan slaan ze een paar jaar later je benen kapot met de kolf van een geweer of ze geven je een pot met een nagajka. Het zal overigens weinig uitmaken. Als je veel geluk hebt krijg je een stuk rots op je kop als je in de loodmijnen werkt en dan is het meteen afgelopen, snel en pijnloos."


  De Ouwe zoog smakkend aan zijn pijp.


  "Wanneer we uit deze Scheisse komen dan zal er spoedig weer een andere Scheisse zijn. En wanneer hier de bende eenmaal is afgelopen zullen we misschien weer een stukje oostelijker worden gezonden. Je bent er mee gezegend wanneer je in dat verpeste Duitsland bent geboren, juist in de tijd dat mannetje Adolf Napoleon probeert te imiteren. Wanneer je nu maar op dat vervloekte thuisfront kon bouwen, maar omdat die nauwelijks weten wat het hier is, roepen ze nog altijd 'Heil!'."


  Stege begon te lachen om zijn eigen niet te imiteren gorgelende manier. "Nou ja, jongens, één ding is zeker, Adolf heeft deze oorlog verloren. Wanneer we nu allemaal maar de rooie en de bruine nazi's naar de andere wereld konden helpen, zou voor het eerst in de wereldgeschiedenis een oorlog op een aannemelijke manier geëindigd zijn."


  Een bevel maakte een eind aan ons gebazel. De Ouwe moest bij kapitein Von Barring verschijnen.


  "Ik ruik weer een vuiligheidje, lieve vrienden," riep Porta. "Ik, Obergefreiter bij de gratie Gods in het smerige leger van Adolf, constateer dat de Ouwe naar Von Barring gaat om in zijn oor te horen fluisteren dat het weer zo ver is. Het 27ste moord- en brandregiment is voor de zoveelste maal voor een schone taak uitgezocht door de strategen, die op hun stoelen naar de overwinning willen rijden. Voor mijn part vallen ze allemaal dood."


  Half bevroren in zijn vrij dunne grijze jas stampte de Ouwe naar het kwartier van Von Barring aan het andere eind van het dorp. De sneeuwstorm joeg voor de zoveelste maal over de steppen en bedekte de van bloed doortrokken Russische bodem. Bij veertig graden vorst was het een verschrikkelijke gewaarwording de sneeuw in je gezicht te voelen branden. De koude was het ergste van alles, uitgezonderd misschien het voortdurend gebrek aan slaap.


  Porta had weer gelijk gehad. Een uur later kwam de Ouwe terug en deelde mede dat onze compagnie met het derde en het vierde samen een stoottroep zou vormen en moest proberen voor het regiment een doorbraak te forceren. Onze taak was op te marcheren naar Terascha en het daar te proberen. De vijand had zichzelf daar in sterke posities ingegraven. De 5de compagnie zou ons te hulp komen zo gauw dat mogelijk was. Maar op hulp van de artillerie behoefden wij niet te rekenen. Onze enige kans lag dus in een verrassende nachtelijke aanval. Er was bij gezegd, dat de munitie voor de lichtere wapens vrij karig kon worden toebedeeld; het element van verrassing moest dan een compensatie zijn voor onze numerieke minderheid en onze lichtere bewapening dan de vijand, die over veel meer manschappen en een veel groter wapenarsenaal en munitiedepot beschikte.


  Overste Hinka kwam afscheid van ons nemen. Hij schudde de handen van de drie jonge compagniescommandanten, officieren die evenals wij aan de tankoorlog hadden meegedaan.


  Wij maakten ons geen illusies. Wij kenden het werk. Het was het enige dat wij de laatste jaren geleerd hadden, maar wij hadden het goed geleerd.


  "Nou, jullie weten er alles van," zei Hinka dan ook eenvoudig. "Ik reken op jullie en op Hauptman Von Barring, jullie aanvoerder. Het mooiste zou het zijn wanneer jullie het met de bajonet afkonden zonder een schot te lossen! Veel geluk!"


  Wij maakten ons wel bezorgd over dat 'veel geluk', maar toch waarschijnlijk nog niet bezorgd genoeg. Wij wisten immers niet dat deze actie voorlopig onze laatste zou zijn, evenmin als wij wisten, dat maar een fractie van de drie compagnieën dit avontuur zou overleven.


  Von Barring was van plan het dorp Terascha uit het zuiden te naderen. Het was een koude nacht zonder maan en de sneeuw glinsterde onder onze voeten. Het weer moest deze nacht onze grootste bondgenoot zijn.


  Wij waren een gecamoufleerde verkenningsafdeling tegengekomen die juist tegenover de Russische stellingen gelegerd was. De aanvoerder had ons meegedeeld dat hij alleen maar een zwakke concentratie Russische troepen had gezien.


  Onze taak was op te treden als stormtroep op de rechterflank van onze gevechtsgroep. Juist voor we overeind krabbelden fluisterde Stege: "Onze enige troost is dat we op weg naar de vrijheid zijn". Niemand antwoordde. Waar was hier de vrijheid te vinden? Aan beide kanten waren wij immers ingesloten! Liepen wij terug, dan waren wij deserteurs, liepen wij te ver vooruit dan waren wij gevangenen.


  Iedere man klemde zijn wapen vaster in zijn handen en staarde in het duister. Achter ons en aan beide flanken zagen wij lichtkogels. Het bleek ons nu, dat de ketel waarin wij opgesloten zaten, veel kleiner was dan wij hadden gedacht. Ivan zou ons spoedig te pakken nemen. De uitval was de laatste poging om uit de gevangenschap te ontsnappen.


  De bevelen werden van man tot man gefluisterd.


  "Bajonetten klaar! Vooruit!"


  De compagnieën kwamen langzaam in beweging. Zij waren nauwelijks zichtbaar in hun lange witte camouflagehemden.


  De vijand ontdekte ons toen wij een paar meter voor zijn stelling stonden, maar toen was het al te laat. Wij stormden naar voren en na een kort, hevig gevecht werd de stelling opgerold. Andere secties van de compagnie die ons op de hielen zaten, maakten de laatste overgebleven Russen af.


  Wij stormden verder door een gordijn van vuur dat uit de wouden kwam ten westen van Selische. Wij renden vooruit, gehypnotiseerd door ons geluk. Porta besliste bij het volgende gevecht, dat met de bajonet gevoerd werd, de strijd met zijn gloeiende vlammenwerper.


  Nog steeds hield ons geluk stand.


  Wij slaagden er in, ademloos, tenslotte de weg van Sukhiny naar Shenderovka te bereiken. Het was toen middernacht en fluisterend werd ons bevolen aan de kant van de weg in dekking te gaan.


  Een ieder groef koortsachtig een hol in de sneeuw. Wij lagen achter wat antitankkanonnen en luisterden gespannen of de geluiden van ratelende tanks, die wij in de verte hoorden, niet naderbij kwamen. Inderdaad, wij behoefden niet lang te wachten. Een grote kolonne hoge silhouetten verscheen op de met sneeuw overdekte weg. Met brullende motoren kwamen zij aanrollen.


  Wij wachtten ze stilzwijgend af, als wilde dieren belust om alles koelbloedig en zonder medelijden te vermoorden wat op de weg verscheen. In de wagens zaten mannen over wie moeders en vaders zouden worden ingelicht met de bekende boodschap: 'Uw zoon is gevallen in het gevecht tegen de nazi-bandieten, toen hij met zijn kameraden ons proletarische vaderland verdedigden....'


  Was er veel verschil met wat aan onze kant aan familie van gevallen soldaten werd meegedeeld? Zij kregen dezelfde boodschap, zij het dan in een andere taal: 'Gevallen voor de Führer en het Vaderland'.... Alsof zulke belachelijke frasen ooit het verdriet van een moeder konden wegnemen die nu stil staart op de foto van haar zoon, een jongen in uniform. Welk uniform hij dan ook draagt. Hoeveel moeders zouden een dergelijke boodschap hebben gekregen en hoevelen moesten hem nog ontvangen, vóór we hier de strijd bij Cherkassy beëindigd hadden? Men wist aan het thuisfront niet alles. Over het verschrikkelijke bloedbad hier werd in de legerberichten en in de nieuwsbladen niets anders vermeld dan 'Een lokale verdedigingsactie in het gebied rond Cherkassy'.


  Wij lieten de voertuigen rustig het punt naderen waar wij waren doorgebroken. De Russische chauffeurs schenen niet te weten wat hier was gebeurd. De verrassing was dan ook volkomen, toen wij met al onze automatische wapens op nog geen vijf meter afstand een verschrikkelijk vuur openden.


  De eerste trucks vlogen onmiddellijk in brand en vielen om. De inzittenden die trachtten te ontsnappen, werden gedood door het geconcentreerde vuur uit onze wapens.


  Drie trucks, geladen met mortieren, waren in enkele seconden vernietigd. Van de Russen overleefde niemand deze slag. Degenen die er in slaagden uit de brandende voertuigen te klimmen, werden vernietigd door onze machinegeweren.


  Om drie uur in de morgen was onze gevechtsgroep opnieuw in actie, deze keer in Nova-Buda, waar het tot dusverre heel rustig was geweest. Uit dit dorp hadden wij nog nooit een schot horen komen. Kapitein Von Barring besloot aan te vallen in een schaarvormige beweging vanuit het noorden en het zuiden. Het zou een strijd worden die alleen met de bajonet werd beslecht.


  Wij slopen als geesten naar de eerste posten die wij overweldigden en daarna konden wij het dorp binnengaan. Ik zag hoe Porta en de kleine legionair een van de schildwachten doodden. 'Kleintje' en Bauer deden hetzelfde bij een ander. De schildwachten zuchtten zelfs niet wanneer zij de bajonet of de dolk voelden. Ze vielen in de sneeuw en hun bloed spoot weg als een fontein.


  Als slangen gleden wij verder, even geluidloos als gevaarlijk. In een van de eerste huizen gingen wij, door Porta aangevoerd, naar binnen. Wij vonden daar een paar slapende Russen op de lemen vloer, gewikkeld in hun lange mantels. Meteen zaten wij bovenop hen en staken ze dood met onze lange messen. Mijn mes zonk diep in de borst van een der Russen. Hij gaf een korte kreet. Vertwijfeld sloeg ik in op zijn opgeheven gezicht en op zijn ogen, waarin ik paniek las.


  Ook de anderen waren druk bezig levens te vernietigen. Porta stootte zijn mes in de keel van een reus van een onderofficier die er bijna in geslaagd was overeind te komen.


  Ik braakte van afkeer. Een van onze mannen werd het te erg en hij stond op het punt om het uit te schreeuwen toen Porta's vuist hem trof. De kreet van een krankzinnig geworden soldaat op dit ogenblik zou fataal voor ons geweest zijn.


  Wij stormden naar buiten en verder de lange straat in. Wij zagen dat in verschillende hutten hetzelfde gebeurde als hetgeen wij zoeven hadden meegemaakt. Dit was een van de grootste massamoorden, die wij tot dusverre hadden moeten verrichten.


  'Kleintje' had een sabel van een kozak buitgemaakt. Ik zag hoe hij in één keer een Russische luitenant het hoofd afsloeg.


  Om zes uur was het dorp in onze handen. Met koortsachtige haast groeven wij mansgaten in de sneeuw. Zodra de Russen zouden bemerken wat er gebeurd was, zouden zij proberen het dorp weer te veroveren en niemand zou het overleven wanneer hij in Russische handen viel. Hier werd maar één regel toegepast: de regel die ook Hitler en Goebbels herhaaldelijk de menigten hadden toegeschreeuwd: 'Wij vechten tot de laatste man en tot de laatste kogel'. Het enige verschil was dat wij waarlijk niet meer vochten voor het vaderland of voor het leger van Hitler, wij vochten alleen voor ons eigen leven. Het was alles verschrikkelijk, maar goed beschouwd handelden wij uit weloverwogen zelfverdediging.


  Het grootste gedeelte van onze groep had een schuilplaats gezocht in een groot hol in de sneeuw. De Ouwe lag op zijn rug en liet als gewoonlijk zijn hoofd rusten op de houder van zijn gasmasker. Hij had zich in een Russische overjas gewikkeld. Porta zat als een muzelman op zijn hurken boven op een stapel buitgemaakte goederen. Hij hield een halfvolle fles wodka omhoog, likte zijn lippen en boerde luid.


  "Wat zitten we toch weer in een verschrikkelijke bende, jongens. Eerst heeft de vijand de benen genomen en nu zit de duivel achter ons aan. En als ik nu bedenk dat de dokter me verboden heeft me zo druk te maken en vooral niet hard te lopen. Ik zal jullie iets toevertrouwen. Ik heb altijd een zwak hart gehad, al zou je dat niet zo zeggen. Ik heb altijd alle opwinding moeten vermijden. De dokter die me dat vertelde was helaas geen lid van de partij, hij kon dus weinig voor me doen en daarom ben ik in de petoet terecht gekomen en in deze stinkende nazitroep. Natuurlijk heeft niemand gevraagd of mijn hart het wel zou uithouden op deze wandeling door Rusland.


  Wanneer je niet loopt als het nodig is, prikt Ivan je met zijn bajonet en dan wil je wel. Zie je, als we nu maar eens met hem konden praten, met dat stelletje boeven van de overkant, zo maar eens gezèllig even praten, dan zouden we een heleboel verder zijn. Ik geloof dat Stalin die kerels daar aardappelen met biefstuk heeft beloofd en dik boter op hun brood, wanneer ze eenmaal maar over de Kurfürstendamm wandelen. Er moet toch bepaald iets zijn waarom die knapen het zo vol houden, want, laten we nu eerlijk zijn jongens en sportief, ze doen het toch soms niet onaardig."


  Hij nam een forse teug uit de fles en zijn adamsappel danste wild op en neer, het leek altijd of de appel eerst dronk en dan hij. Toen gaf hij de fles aan de kleine legionair en zei tegen de Ouwe: "Toen jij ook nog een zilverfazant-onderofficier was, heb jij fatsoenlijke mensen ook allemaal dergelijke waanzin moeten vertellen. Toen heb jij de arme soldaten ook wijs moeten maken dat ze de druiven van de buurman maar hadden te plukken, omdat ze daar rijp voor waren. Hé! Denk om die stinkende pijp van je."


  Hij pakte de fles weer van de kleine legionair af. "Zeg, stuk woestijnrat," stoof hij op, "dat is niet netjes drinken meer, dat is zuipen! Ik geloof dat jij als een kameel op de wereld bent geschopt."


  Hij dronk nog eens voor hij de fles aan de volgende gaf en toen de fles de kring was rondgegaan en de Ouwe weer aan de beurt was, was deze vrijwel leeg. Hij vloekte. Porta trok een wenkbrauw op, plaatste zijn monocle voor zijn oog en zijn hoge hoed op zijn hoofd. "Zeer geliefde Ouwe, vergeet niet, zilverfazant, dat jij in gezelschap bent van mensen die een goede opvoeding hebben genoten. Pas een klein beetje op je tong alsjeblieft, Herr Unteroffizier. Kun je geen Obergefreiter meer onderscheiden? Hou toch een klein beetje je fatsoen, bandiet, anders zullen wij jou eens even leren wat fatsoen is. Knoop dat in je bloemkooloren."


  De Ouwe haalde zijn schouders op. Hij was er langzamerhand wel aan gewend dat Porta allerlei onzin uitkraamde wanneer hij in een goed humeur was.


  "Je zal wel een toontje lager piepen wanneer Ivan komt," zei hij. "Het zit weer in de lucht, zie je. Ik voel dat onze waarde collega's aan de overkant er gewoon naar zitten snakken om ons te ontmoeten."


  "Jij bent verschrikkelijk bij vanavond," grinnikte Porta. "Ik dacht eigenlijk, dat Ivan nu langzamerhand bezig was een triomfpoort te bouwen om ons in staat te stellen daar in de paradepas door te marcheren. Ik zou het niet eens zo gek vinden wanneer we deze ketel uit wandelen en dat stel politieke commissarissen van het roemruchte Rode Leger ons opwacht met porties slagroom en aardbeien. Weet je nu nog niet dat wij de oorlog zijn begonnen om meer 'Lebensraum' te krijgen? Dat betekent dat wij als gemeen soldaat van beide kanten elkaar voor die 'Lebensraum' moeten afslachten. En wanneer er dan van ons niemand meer over is, kunnen jij en al die andere goud- en zilverfazanten dat warme plaatsje innemen. Zo is het toch nietwaar? IJzeren Kruisjager!"


  Hij maakte een pak open, zocht nog een fles wodka en sloeg de hals er af.


  "Laten wij ons een beetje verwarmen. Ik vind het hier koud en wat vochtig in deze moderne behuizing. Zo'n draagbaar kacheltje is altijd makkelijk, dan zijn we tenminste niet aangewezen op het brandhout van de boeren hier."


  De wodka deed ons goed. We lachten en schreeuwden zo luid dat de Russen ons wel bijna moesten horen. Luitenant Köller kwam bij ons op bezoek, gevolgd door luitenant Harder. Köller sloeg wat losse sneeuw van zijn jas en begon een sigaret te rollen van mashorca en een stukje krantepapier. "Brrr, wat is het koud."


  Hij gaf de sigaret aan Porta en draaide een andere.


  Porta grinnikte: "In normale omstandigheden neem ik niks van officieren aan".


  Köller ging rustig verder met zijn werk en zei koeltjes: "Jij rookt zeker liever je eigen sokken op, rooie baviaan".


  "Deze hoge meneren hebben totaal geen manieren," vervolgde Porta, maar nu alsof hij les gaf aan een officiersklasje: "Ik denk dat ik mijn ontslag maar neem en naar huis ga. Sinds de kennissen uit mijn recrutentijd hier met lange sabels rondzwabberen, is het hier voor een fatsoenlijk mens vrijwel onmogelijk geworden om te blijven."


  Köller deed alsof hij geen aandacht schonk aan Porta, die vrijwel dronken was en zei langs zijn neus weg: "De Russen zijn bezig maatregelen te treffen om aan de noordkant van de bossen een aanval te doen. Ik ben bang dat jullie er middenin zitten wanneer jullie collega's arriveren, dus kijk goed uit je ogen."


  Porta die over een draagbare radio beschikte, vond een Duits station dat dansmuziek uitzond. Een man met een olie- en stroopstem blaatte een tophit.


  Even keken wij elkander aan en dan barstten wij in lachen uit, het was ook al te dol.


  "Hij is weer prima!" riep Köller. "Hier staan we in een sneeuwhol met veertig graden vorst te wachten tot we worden afgeslacht en thuis zingen ze over liefde en over meisjes, over blauwe meren en gouden manen. Draai dat ding zijn nek om!"


  Iemand zette de radio af.


  Porta haalde zijn fluit tevoorschijn en begon iets te spelen dat wij allemaal begrepen:


  
    "Es geht alles vorüber,


    Es geht alles vorbei.


    Denn Schnapps von Dezember,


    Kriegen wir in Mai.


    Zuerst fällt der Führer,


    Und dann die Partei.''

  


  Onze kameraden in de andere holen vielen ons bij en de laatste twee regels werden in de sneeuwwoestijn met zulk een overgave gezongen dat zij de harten van de heren, aan wie ze waren gewijd, beslist vertederd zouden hebben, wanneer zij ons hadden gehoord.


  


  
    Zij waren gewond.


    Hoofdwonden, krankzinnigheid, kwetsuren aan de ruggegraat, verlamming, een dubbele amputatie, een vierledige amputatie zodat alleen een hoofd en een romp overbleef, blindheid, vernielde longen, ontredderde nieren, buikwonden, gecompliceerde beenbreuken, wonden aan neus en mond, wonden die een man zijn hele leven tot een wrak maakten, tot een kreupele, zodat de kinderen hem achterna zouden roepen: Mankpoot! Mankpoot!

  


  12 – CHERKASSY.


  De maan is koud en staat schuin aan de hemel. Het kraakt buiten van de vorst.


  Twaalf uur zaten wij nu al in ons sneeuwhol dat wij in de harde bodem hadden uitgegraven. U kunt zich geen voorstelling maken van de koude in Rusland. Bontmutsen staan stijf op het hoofd, gezichten zijn gezwollen, de lippen barsten. Daarbij leden wij vaak honger, in de meest brutale vorm.


  De onbekwame Duitse militaire leiders hadden bij al hun bombast vergeten voorzorgsmaatregelen te nemen tegen de ergste van onze vijanden: de natuur.


  Er vroren meer mensen dood of werden ongeneeslijk ziek door de koude, dan door het vuur van de vijand. De grootste bondgenoot van Rusland was de winter. Alleen de troepen uit Siberië konden die doorstaan. Het scheen of de winter deze kleine soldaten opzweepte tot groter daadkracht.


  Porta was de eerste die iets in het landschap vóór ons zag bewegen. Hij stootte mij aan en wees zwijgend in de verte. Nu keken wij samen in de schemering.


  Plotseling waren zij bij ons. Russische soldaten in sneeuwhemden sprongen op en vielen als wolven in onze stellingen. Ik vuurde wanhopig met mijn machinepistool op alles wat maar bewoog. Maar in het volgend gevecht van man tegen man kon ik met mijn vuurwapen weinig meer beginnen. De Siberische soldaten gebruikten hun beruchte 'kandra', het Siberische mes dat aan beide zijden scherp is en eruit ziet als een lang slagersmes. Alleen is het sterker. Een enkele houw met een 'kandra' kan een in dikke winterkleren gehulde soldaat onthoofden. Rug aan rug stonden wij en gebruikten onze geweren als knotsen. Ivan was zo dichtbij, dat wij geen tijd meer hadden om te laden.


  Wij hielden een paar minuten stand en slaagden er toen in naar onze hutten terug te rennen. Wij zochten dekking achter de muren en trachtten onze geweren en pistolen opnieuw te laden. Het was moeilijk vriend of vijand in de sneeuwnacht te herkennen. Wij vuurden bij instinct. Wij schreeuwden naar elkaar om de verkeerde niet te raken. Ook de Russen deden dat.


  Onze gevechtsgroep was volkomen uit elkaar geslagen en met grote moeite slaagden kapitein Von Barring en luitenant Harder er in de orde in de compagnie te herstellen. Wij gebruikten de hutten en de sneeuwhopen als dekking en renden door het dorp. Een recruut, een jongen van zeventien jaar, werd door een handgranaat getroffen. Hij begon luid te schreeuwen, draaide als een tol in het rond en sloeg dan dubbel tegen de grond.


  Van de linkerzijde werden wij door machinegeweren bestookt. De kogels sloegen naast de dode recruut op de grond en joegen de sneeuw omhoog.


  Wij bereikten een hut, vlogen naar binnen en lagen het volgende ogenblik ademloos op de vloer. Maar nauwelijks lagen wij daar of de deur werd opengesmeten en een paar Siberiërs stonden in de opening. Als een vurige zweep spatten hun kogels door de hut. Wij, achttien man, deden alsof wij dood waren en misschien geloofden wij dat een ogenblik zelf ook wel. Toen was het gedaan. De twee Russische soldaten sloegen op de vlucht voor het detonerende geluid van de handgranaten. Wij trachtten hen te achterhalen, maar wij struikelden en zonken diep weg in de sneeuw. Wij hadden allen het gevoel of wij getroffen waren. Wij zakten dieper in de sneeuw die ons geheel aan het oog onttrok, omdat onze witte camouflagekleding niet bij de kleur van het landschap afstak.


  Wij wreven ons de pijnlijke ogen uit. Was dit een nachtmerrie? Plotseling sprongen menselijke gestalten recht tegenover ons op. De Ouwe en de kleine legionair begonnen terstond op hen te vuren en toen brak de hel voor de zoveelste keer los. Van alle kanten werd nu geschoten.


  Ik zag 'Kleintje' plotseling opstaan. Hij leek een spookverschijning, maar dan toch een reëel spook met twee handgranaten. Ik verloor mijn bezinning en begon te huilen. Ik krabde met mijn nagels in de hard bevroren sneeuw. De Ouwe sleepte mij mee en wij renden weer verder. Iedereen scheen bang van iedereen te zijn.


  Plotseling kwam ik tot de conclusie dat ik naast een Rus voortholde, die al even benauwd was als ik. Gelukkig zag ik hem het eerst. Ik sloeg hem met mijn machinepistool in zijn gezicht en hij viel dood neer.


  De Ouwe schreeuwde en wees naar voren. Verlamd stonden wij stil en staarden naar de grijze hemel. Gierende geluiden stegen op en een ogenblik later was het dorp, dat wij hadden veroverd, één vlammenzee.


  De Russen en wijzelf schenen aan hetzelfde bevel te gehoorzamen: dekking zoeken. Want wat wij hoorden maakte geen onderscheid tussen vriend en vijand; het waren de beruchte 'Stalinorgels'. Om de hel te vervolmaken, vielen er ook nog Duitse bommen op het gedoemde dorp.


  Het duurde niet lang of het hele dorp stond in vlammen en niemand die daar nog vertoefde, had een kans er uit te komen. De hitte was zo groot, dat de kou ons niet meer deerde. Er was nu slechts die gloeiendhete oceaan van vuur. Dieren liepen wild van pijn alle richtingen uit. Wij zagen kinderen op blote voeten rennen, luid wenende vrouwen. Weinigen ontkwamen aan de furie uit de automatische wapens. Overal zagen wij mensen zich kronkelen in doodsstrijd.


  God, duivel, dictator, vaderland – iedereen en alles werd te schande gemaakt door deze tortuur. Hoe tenslotte deze puinhoop, genaamd Nova-Buda, door ons bezet werd, kon niemand verklaren. Maar het rapport dat naar het hoofdkwartier werd gezonden was kort en lakoniek:


  
    "Nova-Buda, gezuiverd van vijandelijke strijdkrachten. Wij hebben onze positie behouden. Wij wachten op nadere bevelen.


    Gevechtsgroep Barring".

  


  Inmiddels hoorden wij aan de Russische kant allerlei geluiden van bewegende voertuigen, die er op wezen dat Ivan zich gereed maakte ons te liquideren. En wanneer dat inderdaad zo was hadden wij weinig kans. Wij zouden eenvoudig vermorzeld worden.


  Porta en een radioman, Rudi Schutz, ook een Obergefreiter, waren er in geslaagd het Russische zendstation te peilen. Nu konden wij hun gesprekken afluisteren. Aan de andere kant scheen men dezelfde moeilijkheden met zijn stafofficieren te hebben als wij met de onze. Bevelen en tegenbevelen wisselden elkander af.


  Wij lagen in onze sneeuwholen en trachtten een dusdanige positie in te nemen dat onze automatische wapens een zo groot mogelijk veld konden bestrijken. Maar het vroor nu zevenenveertig graden en het begon opnieuw te sneeuwen.


  Wonderlijk genoeg deed Ivan de volgende dag maar een kleine aanval, die wij gemakkelijk afsloegen. Maar wij twijfelden er niet aan dat er een ander potje voor ons te vuur stond.


  Urenlang luisterden wij naar de radio van Schutz, tot wij vroeg in de morgen een commandant van de vijand hoorden vragen:


  "Kunnen wij N. nemen?"


  "Natuurlijk, kolonel, maar dat zal niet meevallen, want wij denken dat er nogal tamelijk veel vijandelijke troepen in N. geconcentreerd zijn."


  Een paar minuten was het stil en toen hoorden wij opnieuw de stem van de commandant: "De bataljons moeten contact met elkander opnemen en u valt aan om 13.45 uur".


  "Begrepen, commandant. Wij vallen aan om 13.45 uur."


  Dit gesprek was het begin van een strijd die ongelooflijk bloedig en wreed zou worden. Als een goed lopend uurwerk begonnen de Russen precies op tijd hun aanval. Zij kwamen met T-34 en T-60 tanks. Langzaam ploegden die hun weg door de voetdikke sneeuw en zij vormden voor ons een uitstekend doelwit.


  Om de een of andere reden bleef de Russische infanterie nog achter, waarschijnlijk om te zien wat de tankaanval zou uitwerken. Maar gedurende de loop van de nacht drongen zij toch op en slaagden erin tot midden in het dorp te komen. Wij moesten ons terugtrekken met grote verliezen en onze gewonden konden wij niet meenemen.


  Toen groeven wij ons in de sneeuw in en verdedigden ons wanhopig tegen de met ongekende woede aanvallende Russen.


  Urenlang duurde de strijd en eindelijk trokken de Russen zich terug. Gedurende de morgen hadden wij al wel versterking ontvangen, maar wat wij kregen was niet veel bijzonders. Wanneer zij een Rus zagen namen zij in de regel de benen. Het waren òf oudere mensen òf knapen, bijna nog kinderen.


  's Avonds luisterden wij opnieuw naar de Russische radio. Een of andere wanhopige bataljonscommandant brulde: "De infanterie kan niet in beweging komen en onze tanks zijn vernield en de bemanning is dood of gevangen genomen. Onze trucks zitten in sneeuwhopen vast. Wij hebben een heftige beschieting door artillerie te verduren gehad uit de buurt van Sukhiny. Wij horen in het noordwesten zwaar kanonvuur, maar hebben nog geen tanks of stormartillerie gezien. Wij geloven dat de nazi's zullen aanvallen vanuit het zuiden en het oosten en naar Sukhiny zullen trekken. In ieder geval hebben ze daar heel veel troepen geconcentreerd. Wij hebben vier officieren terechtgesteld wegens lafheid."


  Het was weer enige minuten stil en toen begon de commandant zijn luisteraars op een verschrikkelijke manier uit te schelden en te dreigen met degradatie, concentratie, kamp en krijgsraad. Tenslotte schreeuwde hij: "Je moet N. in handen zien te krijgen, tot elke prijs. Probeer het aan twee kanten. Val over een uur aan. Dat wil zeggen, precies om 15.00 uur. En bijt nu alsjeblieft door. Je behoeft op de artillerie niet te rekenen, je zult die Duitse honden bij verrassing op het lijf moeten vallen. Einde".


  Wij brachten het gesprek over en Von Barring gaf de nodige bevelen. Hij vertrouwde op de automatische wapens van de gevechtstroep, die onze collega's van de andere kant zeker een warm onthaal zouden bereiden.


  Traag gingen de minuten voorbij. Het scheen ons toe of iedere minuut een uur duurde. Alleen Porta was doodkalm. Hij lag op zijn rug en kauwde op een korst droog brood dat hij in de een of ander Russische uniform had gevonden. Zijn vlammenwerper lag op zijn buik, gereed voor gebruik.


  Hij had een speciale voorliefde voor dit dodelijke wapen, waarmee hij uitstekend kon omgaan. Hij was eigenlijk een scherpschutter en wie hem gedegradeerd had tot vlammenwerper wist niemand. Wij, de ouderen, konden ons nog herinneren dat Porta met zijn geweer de een na de andere vijand uit een boom schoot als een rijpe appel. Dat was echter al zo lang geleden, dat ook wij ons de roodharige Berlijner niet anders konden voorstellen dan met zijn vlammenwerper. Maar af en toe keek hij met weemoed naar zijn geweer met de telescoop.


  De Russen vielen aan, heviger dan ooit. Wij vervloekten dit dorp waar wij terecht waren gekomen en wij vroegen ons af hoe wij er ooit weer uit zouden komen. Natuurlijk, wij hadden kunnen vluchten en door de Russische linies heen kunnen sluipen, maar wanneer wij dat deden, riskeerden wij een krijgsraad net als onze collega's van de andere kant. En wanneer wij terugtrokken evenzeer. De vijand zou voor de krijgsraad worden gedaagd wanneer hij er niet in slaagde ons uit het dorp te verdrijven en wij wanneer wij ons lieten verdrijven. Dat merkten wij 's avonds weer toen wij naar de Russische radio luisterden.


  "Hoe heb je het in N. gehad?"


  "Wij hebben het moeten opgeven. Na de laatste aanval moesten wij ons terugtrekken. Wij hadden geen schutters meer. Kolonel Blaze heeft zelfmoord gepleegd."


  "Goed. Dat was zijn plicht. Wij kunnen geen infanteriecommandanten gebruiken, die niet kunnen vechten. Majoor Krashennikov van de derde batterij zal het regiment overnemen."


  Het was weer even stil en toen vroeg de vijandelijke commandant: "Hoe hebben de Duitsers zich gehouden?"


  "Verschrikkelijk. Zij hebben ons uitgescholden. Zij moeten een Fransman onder hun troepen hebben en misschien Mohammedanen."


  "Wat schreeuwden zij dan?"


  " 'Je m'enfous' en 'Allah-akbar'."


  "Daar zou ik wel eens meer van willen weten. Zie dus wat gevangenen te maken, zodat wij kunnen zien met wie te te doen hebben. Wanneer wij er Fransen onder vinden, gaan zij zonder pardon tegen de muur. Wij gaan het nu eens met de artillerie proberen over twee uur en u volgt met uw troepen. Er moet en zal geliquideerd worden!"


  De Russen begonnen opnieuw op ons te hameren. Het bombardement duurde lang en was fel. Gedurende de nacht kwamen de 'Lamme Eendjes' (oude eenmotorige bommenwerpers U2) de feestvreugde nog verhogen en wierpen achthonderd bommen op een slagveld van nog geen vijf vierkante kilometer.


  De enige plaats, waar wij konden schuilen, was in een huis waar wij ons konden ingraven, diep in de bevroren sneeuw. Daar zaten wij en luisterden naar het inslaan van de granaten, de kanonschoten en het gebrul van de Stalinorgels. De Russen zetten het zwaarste materiaal in, waarover zij maar beschikten. Een objectieve waarnemer zou hebben gedacht dat wij een heel legerkorps waren en geen overgeschoten hoopje infanterie; een gevechtsgroep die niet groter was dan een paar deerlijk gehavende compagnieën.


  Wij hadden onze gewonden in een soort bunker ondergebracht, die wij hadden gemaakt van een boerenhoeve.


  Daar lagen zij met stijfbevroren, bloederige verbanden en stierven de een na de ander.


  Het hospitaal werd beschermd door machinegeweerschutters. De lichtgewonden deden dienst als helpers.


  Wij hadden niets anders te eten dan wat bevroren aardappelen. Wij waren allen gekleed in vuile uniformen met sneeuwkielen die eens wit waren geweest. Porta en 'Kleintje' en nog enkele anderen waren zo gelukkig geweest wat Russische mutsen en veldschoenen te kunnen veroveren, eenvoudig door de lijken te plunderen van de vijanden. Maar anderen droegen niet anders dan de bespottelijke, veel te wijde laarzen en een doek om hun hoofden. Zij hadden geen enkele bescherming tegen de ijzige vorst.


  Op zesentwintig januari waren alle verbindingen verbroken. Wij waren nu uitsluitend op onszelf aangewezen.


  Luitenant Köller, die in onze schuilplaats zat met kapitein Von Barring en luitenant Harder, maakte een machteloos gebaar met zijn hand toen het nieuws hem bereikte. "Dat betekent dat de divisie ons heeft afgeschreven. Dat is natuurlijk idioot, maar wij zitten er maar mee. Er is maar één middel om hier te komen en dat is voorwaarts te trekken, maar daar zit Ivan op ons te wachten."


  Porta, de kleine legionair en Pluto lagen naast elkaar in stelling. Zij hadden voor zichzelf een waar fort gemaakt. Porta en de kleine legionair hadden elk een scherpschuttersgeweer en Pluto beschikte over een Russisch licht machinegeweer, dat hij geschikt had gemaakt om er enkele schoten mee te lossen. Zij waren alle drie uitnemende schutters, niet alleen Porta. Wanneer zij er een geraakt hadden, hadden zij het grootste plezier. Wij hoorden Pluto applaudisseren: "Goed gedaan, Porta! En daar gaat er weer een naar de rode hel".


  "Allah is wijs. Hij leidt mijn hand en mijn ogen," zei de kleine legionair plechtig, haalde de trekker over en het volgende moment rolde er een Rus over de bevroren aarde.


  "Jammer dat wij hier niet een van onze eigen beroemde partijleden in het vizier krijgen," zei Pluto. "Ik zou graag een paar ratten uit ons eigen nest naar de andere wereld helpen." Hij laadde zijn geweer en een schot klonk.


  "Nou, waarde vriend," zei hij tot de Rus die op enige afstand van zijn stelling ter aarde was gestort, "jij zal geen last van hoofdpijn meer hebben, hè." Hij liet zijn geweer zakken en bromde: "Ja, ik meende wat ik zei, van die eigen partijleden. Weet je wat het is? Wanneer wij alleen maar zo'n stelletje van die rooie honden hier naar de hel sturen zullen de duivels het vrij vervelend beginnen te vinden, die houden zeker niet van die gelijkvormige zendingen."


  "Hoeveel heb jij er vandaag het lichtje uitgeblazen?" vroeg Porta. "Ik kom tot zevenendertig."


  Pluto trok een stuk papier onder een handgranaat vandaan die als presse-papier diende. Hij had een kruisje gemaakt iedere keer wanneer hij een vijand gedood had; tenminste wanneer hij er zéker van was en een streepje wanneer hij de man wèl geraakt had, maar er niet van overtuigd was dat hij hem voorgoed naar de andere wereld had geholpen.


  "Nou, in ieder geval zevenentwintig candidaten voor de hel en negen voor het hospitaal."


  "Hou je er rekening mee dat ze je direct dood moeten schieten en niet alleen maar verwonden? Wanneer je dat doet ga je op rapport voor dierenmishandeling," grinnikte de kleine legionair. "En je kunt er van overtuigd zijn dat wie ik op een blauwe boon trakteer het niet navertelt. Ik heb op mijn lijstje staan tweeënveertig stuks en daar zijn zeven officieren bij. Weet je, wij hebben zo'n prachtig mikpunt in die rooie ster op hun muts, dan schiet je ze meteen door hun hersens. Ik geloof dat ik ze op een kilometer afstand nog door die ster schiet."


  "In ieder geval hebben jullie goed gewerkt, jongens," zei Porta vaderlijk. "Wij hebben vandaag ons kostje wel weer verdiend, al bestaat dat waarschijnlijk ook wel weer uit een bevroren aardappel. En wij hebben ons totaalrecord vandaag met negentien stuks gebroken. Het is gewoon grandioos! Hé! Jij daar, jij moet er ook nog even aan geloven," schreeuwde hij en haalde de trekker over. "Zo, dat is twintig vandaag. Die kerel is nog nooit en zo goed en zo vlug geschoren."


  De kleine legionair bracht zijn hand aan zijn mond en schreeuwde: "Monte la-dessus, tu verras Montmartre!" En wéér viel er een Rus. Meteen kwam nu het antwoord in de vorm van een regen van kogels uit een zwaar machinegeweer. Maar geen kogel trof doel. De drie lagen krom van het lachen.


  "Laten we een liedje zingen," stelde Pluto voor.


  En luid zongen zij:


  
    "Wir haben noch nicht,


    Wir haben noch nicht,


    Wir haben noch nicht


    Die Schnauze voll!"

  


  Luitenant Harder en de Ouwe gaven hen een standje, zij moesten de Russen niet nodeloos irriteren. Maar omdat Porta al soldaat was toen luitenant Harder nog op school ging, nam hij niet de minste notitie van zijn woorden en de Ouwe erkende hij in sommige ogenblikken evenmin als superieur. Hij hield zijn ogen niet van de Russische posities af terwijl hij antwoordde: "Nu moeten jullie eens goed naar me luisteren, jullie twee IJzeren Kruiscandidaten. Pluto, de woestijnrat en ik voeren hier oorlog op onze eigen manier. Dit is een totale oorlog. Sinds wij gezien hebben dat Ivan twee jongens van ons gekruisigd hebben, gekruisigd met hun levende lijf, hebben wij besloten de nagels te knippen van iedere Rus die we maar voor onze loop kunnen krijgen. En omdat we nou toevallig kunnen schieten moeten jullie ons maar stil onze gang laten gaan, dat is het beste voor jullie èn voor ons èn voor ons aller vriend Hitler, want elke dooie vijand is er al wéér een. En wilt gijlieden ons nu niet meer storen? Wij hebben hier maar één taak; zoveel mogelijk Ivans naar de andere wereld te helpen".


  Hij bracht zijn geweer met de telescoop weer aan de schouder, haalde de trekker over en annonceerde grijnzend naar zijn twee kameraden: "Alweer een lid van de roemruchte Siberische transportcompagnie. Hij heeft een kaartje voor de hel gekocht".


  De onzen hadden een machinegeweerpost in een goed gebouwde bunker op de zuiderflank van dat verwoeste dorp geplaatst. Dat machinegeweer had al heel veel goed werk verricht, maar eens, vroeg op een morgen, werd de stelling door de Russen overvallen en zij namen de bezetting gevangen behalve de commandant, een oude sergeant, die er, niemand wist hoe, terecht was gekomen. Zij schoten hem dood. Wij zagen vanuit de verte dat zij hem in de sneeuw lieten knielen en zij hielden een pistool in zijn nek. Hij schreeuwde toen zij hem neerschoten en hij rolde als een bal van de heuvel af, gehuld in een wolk van sneeuw.


  De acht gevangenen marcheerden af, geëscorteerd door twee rode soldaten, die hen met hun machinepistolen in bedwang hielden. Zij moesten een open stuk passeren, waar wij vanuit de stelling van Porta een uitstekend gezicht op hen hadden en een goed schootsveld. Porta en zijn twee kameraden lagen met hun wapens gereed. Drie schoten klonken tegelijk en drie kogels vonden hun weg in de hoofden van de twee Russen, die achter de gevangenen liepen.


  Onze acht bevrijde kameraden begrepen onmiddellijk dat hun kans was gekomen en zij stoven in de richting van onze stelling.


  Pluto sprong op, greep zijn machinegeweer en begon vanaf de heup te schieten op de Russen die nu onze gevangenen achtervolgden. Hij wierp de deur open en stond daar, zijn geweldige lichaam zwaaiend mee bij elke roffel van het pistool. Hij schreeuwde van plezier toen hij zag dat zijn kogels doel troffen. De Russen vielen als halmen voor de maaier.


  Twee Russen, die zagen dat hun positie hopeloos was geworden, staken hun hand op. Pluto liep naar ze toe, schopte ze tegen de wereld en leegde zijn magazijn in hun kronkelende lichamen.


  "Kom er uit!" schreeuwde hij. "Dan zal ik je eens laten zien hoe wij gevangenen behandelen in jullie eigen stijl."


  Er zaten namelijk nog een paar Russen in de bunker, wij hoorden wat lawaai, maar niemand verscheen. Pluto pakte twee handgranaten en wierp die in de bunker. Zij explodeerden met een hol geluid. Gedurende de laatste aanval had Köller een oog verloren, hij was half dol van de pijn, maar hij weigerde naar de verbandplaats te gaan. Hij stond er op bij zijn compagnie te blijven, omdat hij blijkbaar bang was op de verbandplaats te zullen sterven.


  Het ergste dat wij vreesden, was in Russische handen te vallen. Wij hadden te vaak gezien hoe zij gevangenen behandelden, wij hadden daaromtrent geen enkele illusie meer.


  Nekschoten, kruisingen, het afsnijden van ledematen, castratie, het uitsteken van ogen, het hameren van lege patroonhulzen in het voorhoofd. Dat waren maar een paar voorbeelden. Wanneer ze je in leven lieten werd je naar Siberië gezonden en dat was zeker nog erger dan een onmiddellijke dood.


  Op de morgen van de 27ste februari ondernam Ivan weer een nieuwe aanval. Er werd verschrikkelijk geschoten. De aanval was direct op ons gericht en toen zij meenden met ons klaar te zijn, bestookten ze de achtste compagnie van luitenant Wenck en tenslotte de derde compagnie van luitenant Köller.


  Dit alles duurde een uur. Daarna werd het weer stil. Maar het was een onbehaaglijke stilte, zoals je die in normale tijden midden in de bergen kunt beleven of in grote wouden als er onweer op til is. Maar juist die stilte maakte ons nerveuzer dan wij al waren. Wij hielden de Russische stellingen scherp in het oog. Maar de dodelijke stilte bleef aanhouden. Drie of vier uur.


  Von Barring inspecteerde het landschap met zijn kijker en dan fluisterde hij tot de Ouwe die naast hem lag: "Het bevalt me helemaal niet. Er gaat beslist iets gebeuren, iets heel beroerds".


  Plotseling gaf hij een paar bevelen. De Russen waren bezig de derde compagnie aan te vallen.


  "Köller, vuur, om Godswil! Vuur!" schreeuwde Von Barring.


  En toen brak de hel weer los. Handgranaten begonnen te exploderen. Met de stilte was het gedaan, wij vochten als wanhopigen om vernietiging te voorkomen.


  De Russen waren de derde compagnie onhoorbaar genaderd en daar werd nu gevochten met spaden, geweerkolven en messen.


  Pluto en 'Kleintje' wilden de belegerde mannen te hulp snellen, maar Von Barring hield ze terug, half huilend zei hij: "Het is te laat. Wij kunnen ze niet meer helpen".


  Wij zagen hoe twee Russen om de hals van Köller hingen terwijl een derde zijn hoofd bewerkte met een machinepistool.


  Het gevecht duurde niet langer dan tien minuten. Toen bestond de derde compagnie niet meer.


  De Russen maakten nu een omtrekkende beweging, maar dank zij Porta en de kleine legionair overleefden verschillenden van hen dit avontuur niet en sloegen wij ze af.


  Zonder op de orders van Von Barring te wachten renden wij naar de buitenwijk van het dorp. Von Barring volgde snel met zijn groep en met de Ouwe aan zijn zijde stormde hij langs de bunkers naar de top van de heuvel. Wij moesten daar eerder zijn dan de infanterie van de Ivans.


  "Schreeuwen, jongens!" riep Von Barring. "Schreeuwen! Wij moeten ze overbluffen."


  Brullend renden wij naar voren. Een ogenblik waren de Russen werkelijk verbijsterd en toen kwam Porta's vlammenwerper in actie. De kleine legionair vuurde als een razende op de Russen.


  Een reus van een kapitein trachtte de verwarring onder hen de baas te worden. Wij konden hem horen schreeuwen en zagen dat hij zijn machinepistool als een knots boven zijn hoofd zwaaide.


  Pluto gunde zich de tijd te knielen en zorgvuldig te mikken. De kapitein die de mannen had aangevuurd, liet zijn machinegeweer vallen, greep met beide handen naar zijn hoofd, draaide half in de rondte en zakte langzaam door zijn knieën.


  "Laat hij nu verder Ehrenburg maar in de hel citeren," grinnikte Pluto.


  Luitenant Harder was fanatieker dan ooit. Hij stootte schrille kreten uit en leek volkomen waanzinnig.


  Bauer huilde als een hond. Hij droeg zijn lichte machinegeweer over zijn schouder en had in iedere vuist een handgranaat. Hij wierp die in de richting van een groep Russen die de heuvel trachtten te bestormen. Een lange kreet van ontzetting sneed door de lucht. Een tweede granaat trof de gewonde Russen dodelijk.


  Wij slaagden er inderdaad in de top van de heuvel eerder te bereiken dan de Russen, maar zij waren nu vlak bij ons en vielen ons verwoed aan.


  Zij kregen geen enkele kans. De waanzin schonk ons bepaald een ongekende kracht. Prompt volgden wij het bevel van Von Barring op: "Gevechtsgroep! Bajonetten op, volg mij!"


  De Russen geraakten volkomen in paniek, zij wierpen hun wapens weg en begonnen te rennen.


  Een paar officieren trachtten hen schreeuwend tegen te houden. Ik holde naar het groepje toe en stak er een mijn bajonet in zijn rug. Ik had hem blijkbaar niet voldoende geraakt, want hij draaide zich om en richtte zijn revolver op mij. Ik was een seconde eerder en schoot hem door het hoofd. Toen stormde ik verder.


  Wij rolden de Russische posities op met handgranaten en de bajonet. En wij slaagden er in een paar mortieren en dozen ammunitie te veroveren.


  Toen wij weer in onze stellingen terugkwamen verzamelden wij ons. Van de drie groepen waren er slechts twee over. Opnieuw werden drie compagnieën ingedeeld om de afgeslachte afdeling te vervangen en luitenant Harder kreeg nu het commando over de derde compagnie.


  Het werd weer stil en de duisternis viel in. Zacht daalde de sneeuw neer. De Ouwe wikkelde zich wat dichter in zijn jas, maar hij kon niet warm worden en lag te rillen. Porta lag op zijn rug en begon als steeds in benauwde situaties onzin te praten.


  "Nu, wat denk je, ouwe jongen? Zullen we nu langzamerhand onze lidmaatschapskaarten maar niet eens gaan inleveren? En zullen we er maar niet eens over denken om naar huis te gaan? Ik vind het hier langzamerhand maar een vervelende boel worden met al dat geschiet."


  Möller lachte triest: "Ja, wanneer dat mogelijk was. Jongejongejonge! Zullen wij die dag ooit nog eens beleven?"


  "Er is maar één reden om ons lidmaatschap op te geven," zei Von Barring. "Wanneer je een kogel in je kop krijgt."


  "Ja, dat kun je tegen Möller misschien wel zeggen," viel 'Kleintje' hem in de rede, "maar niet tegen mij. Ik voel er niets voor om door deze snotneuzen van jongens, die steppebandieten, te pakken genomen te worden."


  Hij stond half op en schreeuwde naar de Russen: "Hé, Tovarich! Hé, Russki! Russki!"


  Een stem uit de Russische stellingen schreeuwde terug:


  "Wat wil je, Duitse schurk? Kom hier, vuile fascist!"


  "Kom jij maar hier, schooier! Dan zal ik je in je eigen vet gaar koken!" schreeuwde 'Kleintje' terug.


  Een half uur lang werden over en weer de meest obscene aardigheden geschreeuwd tot kapitein Von Barring er een eind aan maakte.


  Het werd weer stil. Maar plotseling hoorden wij een vreemd geluid. Instinctief doken wij ineen.


  "Verdorie, wat was dat?" vroeg Bauer en keek in de richting van het bos vanwaar het geluid was gekomen.


  "Als je het mij vraagt: van onze kant."


  "Lichtkogels of nevelwerpers, mijn jongen," grinnikte Porta.


  Er kwam nog een explosie; het waren lichtkogels. De vurige projectielen verlichtten het hele terrein.


  Wij bleven waakzaam. Nu in slaap te vallen was levensgevaarlijk. Toen de eerste ochtendschemering kwam werden Porta en de kleine legionair op verkenning uitgezonden. Nerveus wachtten wij op hun terugkomst. Er werd dichtbij geschoten en wij meenden dat niet zo ver van ons af in het bos de Russen een nieuwe stelling hadden gebouwd, een machinegeweerstelling.


  "Wat is er gebeurd?" vroeg de Ouwe toen Porta en de kleine legionair terugkwamen. "Is Ivan doorgebroken?"


  Wij wachtten gespannen op het antwoord. De hele nacht hadden wij er ons op geprepareerd onmiddellijk te kunnen aanvallen.


  "Nou," herhaalde de Ouwe, "Porta, vertel eens op."


  "Wil je me beloven het niet verder te vertellen?" vroeg Porta.


  "Ja," zei de Ouwe verwonderd.


  "Het is nog steeds oorlog, lieveling," grinnikte Porta. "Maar ik kan je wel vertellen dat er toch iets bijzonders aan de hand is. Zij hebben hun machinegeweren niet alleen in onze richting opgesteld, maar ook in de andere."


  "Zouden wij dan tòch versterking krijgen," mompelde de Ouwe. "Zouden wij dan tòch nog uit deze hel verlost worden?"


  In de loop van de dag kregen wij weer een radiomelding uit het hoofdkwartier. Men bezwoer ons onze posities te behouden en men beloofde ons zo spoedig mogelijk te helpen. Maar het duurde toch nog drie dagen voor die hulp kwam. Maar toen was de hulp ook afdoende.


  Op 8 maart 's morgens hoorden wij voor het laatst de Russische radio.


  "Hoe gaat het in N?" vroeg de Russische bevelhebber aan zijn regimentscommandant.


  "Wij zullen het moeten opgeven. Wij kunnen niets meer beginnen. Wij liggen onder zwaar machinegeweervuur. Hun bewapening is veel beter dan de onze en bovendien hebben ze vanmorgen hulp uit de lucht gekregen."


  "Wat zijn uw plannen?"


  "Ik weet het niet. Het regiment ligt ten westen van N., maar onze laatste tanks zijn vernield en de bemanningen zijn door Fritz geliquideerd."


  "Ja. Maar dat is toch te gek om los te lopen. Een verwoest dorp met een paar honderd Duitsers en die kunnen jullie niet te pakken krijgen? Je zet alles op alles. Er blijft geen huis staan en er blijft geen man leven, behalve de vijandelijke commandant. Je bent verantwoordelijk met je leven. Hij moet in onze handen komen. Einde."


  Het was de drieënvijftigste aanval die de Russen deden gedurende ons verblijf in Nova-Buda. Toen de aanval begon verscheen tot onze grote vreugde een eskader vliegtuigen. Zij vlogen laag over de Russische stellingen, waar zij dood en verderf zaaiden.


  Onze gevechtsgroep kwam nog éénmaal in actie. Met hese kreten stormden wij op onze vijanden los en drongen in hun posities door. Wij vochten opnieuw als waanzinnigen, bloeddorstiger dan ooit.


  Porta liet zijn vlammenwerper spelen in de bunkers tot daar geen levende ziel meer kon zijn. De handgranaten explodeerden met hun bekende holle geluid. Onophoudelijk ratelden de machinegeweren. Maar ook de Russen vochten verbeten. Wij konden de stem van een commissaris horen die de mannen aanvuurde met slagzinnen uit de boeken van Ilja Ehrenburg. Wij maakten er spoedig een einde aan. Grommend greep Stege de Russische politieke commissaris in zijn kraag. Blijkbaar beschouwde hij die als zijn persoonlijke prooi waarmee hij eerst nog wat wilde spelen. Hij sloeg hem tenminste niet direct dood. Maar de commissaris verweerde zich als een bezetene. Hij was een klein vlug kereltje en trachtte onder de armen van Stege door te duiken om te ontsnappen. Stege schudde droefgeestig zijn hoofd, hij voelde zich nu toch genoodzaakt de commissaris het hoofd van de romp te halen. Hij rukte de goudomcirkelde rode ster van de arm van de commissaris en zoals een Indiaan een scalp heeft veroverd bracht hij het embleem trots naar Von Barring.


  Het pistool van luitenant Harder weigerde juist toen hij het gericht had op een groepje Russen die hem omsingeld hadden. Een van de Russen schoot hem in de nek en het bloed gutste meteen uit de wonde. Wij maakten de Russen onschadelijk, legden een noodverband aan en brachten luitenant Harder naar de bunker, waar onze andere gewonden verpleegd werden.


  En toen was het weer rustig.


  


  
    Zo waren hun gesprekken. Zo waren hun grote en kleine zorgen. Zo was de kameraadschap. De gesprekken, de zorgen, de kameraadschap van Bosjesmannen. De wreedheid van mannen uit het stenen tijdperk.


    Zo waren zij niet toen de oorlog begon, maar de tirannie, de terreur, de oorlog zelf hadden hen gemaakt tot wat zij nu waren. Beesten, aan beide zijden.

  


  13 – CONVERSATIE.


  "En zo zie je maar weer, jongens," zei Porta, "dat wij voor de zoveelste maal weer eens geluk hebben gehad. Maar hoe komt het nu eigenlijk dat wij die Russische geweren te gauw zijn geweest? Weten jullie wat dat bewijst?"


  'Kleintje' keek hem grinnikend aan. "Nou, alleen bewijst het wat jij al zei: Wij hebben geluk gehad."


  "Precies het antwoord dat ik van jou kon verwachten."


  "Zeg, ben je niet lekker?" zei 'Kleintje' beledigd.


  "Oh ja. Maar jij bent een uitgesproken ezel." Hij wees naar hem met een beschuldigende vinger en zei: "Ga nu eerst maar weer eens liggen, ouwe aap of Ivan komt terug en pikt je in je dikke buik. Nee, dat bewijst alleen dat ik een geweldige, een uitgekookte vechtjas ben. Maar dat kunnen jullie, luie, luizige Pruisische rothonden, tòch niet begrijpen. Zien jullie nu nog niet in dat het niets geworden was, wanneer ik hier niet geweest was? Nee, deze oorlog zal alleen eindigen wanneer ik, Joseph Porta, Obergefreiter bij de gratie Gods, met pensioen ga. Of wanneer Ivan op zijn blote knietjes smeekt toch alsjeblieft mijn vlammenwerper voorgoed op te bergen."


  "Dat zal wel niet gebeuren," lachte de Ouwe. "Jij gaat niet met pensioen en ook de oorlog wordt niet met jouw vlammenwerper beslecht en je hebt er ook niet op te rekenen dat je na de oorlog een behoorlijke uitkering krijgt. Er zijn voor jou maar twee mogelijkheden, Porta. Of je wordt uit het leger geduveld en in een concentratiekamp gezet waar ze je uithongeren of je kunt netjes en keurig voor Herr Hitler doorvechten."


  "Ja, God weet wat er allemaal gebeurt wanneer de oorlog voorbij is," zei Bauer dromerig. "Kunnen jullie je voorstellen dat wij vroeger normale mensen zijn geweest en dat wij weer normale mensen zullen worden?"


  "Voor jou zal dat heel moeilijk zijn!" riep Porta. "Jij bent eigenlijk helemaal niet normaal. Jij bent eigenlijk nooit normaal geweest, want toen jij nog bij je moeder aan de borst lag kreeg jij met de melk het nazi-vergif naar binnen. Want jouw moeder is een ijverig partijlid. Wij zijn allemaal heel anders, zie je. Ik ben rood en ik heb papieren genoeg om dat te bewijzen en dat was ik al toen je zelf je neus nog niet kon snuiten. Geen enkele van jullie is eigenlijk ooit normaal geweest. Jullie horizon is maar heel erg begrensd, die gaat niet verder dan de horizon van deze padvinderssociëteit en niet verder dan jullie partijleiders. Jullie kunnen jezelf en de wereld een grote dienst bewijzen als je hier in Rusland sneuvelt voor Adolf de Führer en zijn Derde Rijk. Dan zijn onze overwinnaars tenminste vrij om je later op je duvel te geven."


  "Kauw jij je eigen sokken maar op, viezerik," mopperde Pluto. "Ik ben een behoorlijke eerlijke dief uit Hamburg en dat is zeker zo goed als zo'n rooie als jij uit Berlijn. Maar ik wou je één ding zeggen...."


  "Je hoort hem, hè!" schreeuwde 'Kleintje'. "Maar je moet niet denken dat ik minder ben. Ik vermoed dat ik in mijn leven heel wat meer gejat heb dan hij. En wat zal ik wéér jatten als de oorlog over is."


  Pluto leunde met zijn ellebogen op zijn strozak en hij bewoog zijn zwarte vieze blote tenen vlak voor Porta's neus.


  "Ja, kijk eens, Porta, met jou is het zo – jij hebt absoluut geen gemeenschapsgevoel. Maar ik zal je toch een klein lesje geven. Wil je wel geloven dat jij eigenlijk net zo'n roodbonte stier bent? Moet je luisteren. Wanneer deze dertigjarige oorlog nog eens een keer ophoudt op een behoorlijke manier, met de hele zooi in puin, dan zijn de generaals tevreden en dan kan het volk weer beginnen de bende op te bouwen. Terwijl wij dat doen, gaan de generaals lekker met mekaar eten en ze hangen met hun dikke buiken in een stoel en ze bijten op hun nagels en ze prakkizeren weer alle mogelijke nieuwe ruzies uit en dan kan dat bandietenspelletje opnieuw beginnen. Ze zitten met hun luie lichaam op makkelijke sofa's en ze broeden zoals ik zeg een stelletje nieuwe wetten en reglementen uit. Nieuwe wetten en reglementen, daar zijn ze altijd sterk in. Paragrafen. Er zijn nog geen paragrafen genoeg, er moeten altijd nieuwe paragrafen bij. Ze beweren dat het gewoon wettig is, wanneer ze het voedsel laten jatten bij degenen die meer hebben dan zij. En er zijn altijd van die idioten die weer op die nieuwe paragrafen zweren. Maar er zijn gelukkig ook altijd kerels zoals 'Kleintje', zoals ik, die er rondweg lak aan hebben en tenminste nog eens voor een klein beetje sensatie en variatie zorgen. Wij zijn nodig als brood, 'Kleintje' en ik. Twee dieven, gewone dieven, net zulke rooie honden als jij."


  "En nu moet jij je mond es houden, vuile hond!" schreeuwde Porta en gooide een leeg benzineblik naar Pluto, die bliksemsnel in elkaar dook.


  'Kleintje' vroeg naïef: "Zeg, is het waar dat jij ook wel eens voor oplichter hebt gespeeld, Porta?"


  "Ik? Nee. Dat heb ik nooit gedaan!"


  "Oh ja, dat heb je wel," giechelde Pluto. "Jij bent heus zo'n braaf mannetje niet geweest. Jij hebt de winkels leeggejat toen je nog een snotneus was, in de Bornholmerstrasse."


  "Hou jij je er buiten," gromde Porta. "Je ruikt weer naar de wodka en je schreeuwt ook te hard. Aanstonds komt de juffrouw van het kinderclubje je halen, dat kinderclubje aan de overkant. Maar ze brengt je nooit terug, hou je daar rekening mee?"


  Stege lag te schudden van het lachen. Porta zag er dan ook weer wonderlijk uit met zijn vuile gezicht, zijn monocle voor het oog en zijn hoge hoed op.


  Porta nam zijn kat bij het nekvel en stopte de neus van het dier in een kom wodka.


  "Drinken, rood varken!" gromde hij.


  Pluto bracht zijn zwarte tenen nog wat dichter bij zijn gezicht en fluisterde vriendelijk: "Kom nog eens een klein beetje dichterbij, Portalief. Dan zullen heerlijke geuren je omzweven."


  Porta keek met een vies gezicht naar Pluto's tenen. "Je moest je schamen, ondeugende jongen. Wanneer heb jij eigenlijk voor het laatst je voeten gewassen? Je stinkt als een ouwe geit! De modder van heel Kaukasië zit aan jouw voeten."


  'Kleintje' leunde iets naar voren om Pluto's voeten beter te kunnen bestuderen. "Nou ja, ze zijn inderdaad een klein beetje vies. Wanneer jij weer eens kans krijgt om naar de meisjes te gaan, mag je ze eerst heus wel eens even wassen."


  "Ik was mijn voeten wanneer ik dat wil en wie daar bezwaar tegen maakt, loopt de kans dat ik hem mijn laars in zijn nek zet."


  De Ouwe zoog verwoed aan zijn pijp. "Kom, kom, kindertjes. Wij waren juist zo gezellig aan het praten over het eind van de oorlog en nu gaan jullie zo kinderachtig doen. Jullie vergeten één ding: in ieder geval ben je soldaat geweest en je hebt je plicht als soldaat gedaan en meer dan dat. Maar er zal een tijd komen dat wij geen soldaat meer zijn. We kunnen er lang of kort over praten, maar deze oorlog duurt niet eeuwig. En wij maken ons allemaal illusies over het eind van de oorlog, dat begint al bij de kinderen die zeggen: 'Dan krijgen wij nieuwe kleren'. En de grote mensen zeggen: 'Als de oorlog over is dan gaan we weer met vakantie. En dan gaan we eens fijn kijken waar zo erg gevochten is en waar de boel in puin is geschoten.' En weer anderen zeggen: 'Nou, als de oorlog over is dan krijgen we tenminste weer eens lekker eten. Dan is die ellendige distributie afgelopen'. Maar weet je wat wij zullen zeggen, jongens, wanneer de oorlog over is? Dan gaan we naar huis en zeggen niks. Dan eten we ons dik en we blijven vijf dagen maffen."


  "Ja. En dan maken we revolutie," zei Porta grinnikend en schoof zijn hoge hoed een stukje naar voren.


  "Ja, maar dat komt allemaal wel. Het eerste wat ik doe is de meisjes een feest bezorgen zoals ze nog nóóit hebben meegemaakt en zoals ze nooit méér zullen meemaken," barstte 'Kleintje' uit.


  "Ik dacht dat jij anders de laatste tijd, nou ja, uitgezonderd de laatste paar weken, weinig op dat punt tekort was gekomen," grinnikte de kleine legionair. "Ik dacht dat je wel genoeg had gehad, viezerik."


  "Genoeg? Daar heb ik nooit genoeg van! Je zou het niet willen geloven, maar als ze hier morgen twintig welgevulde harems op een rijtje zetten dan werk ik ze één voor een af. Ik sla geen vrouw over en ze krijgen allemaal wat hun toekomt."


  Porta nam zijn monocle uit zijn oog en zei tegen de kleine legionair: "Zeg, woestijnrat, is zo'n Marokkaanse vrouw nou wat?"


  Vóór de kleine legionair hem kon antwoorden, viel de Ouwe hem in de rede: "Ik wou dat jij nu eens een paar minuten je mond hield, Porta."


  Porta bracht zijn hand naar zijn lippen en wierp de Ouwe een kushand toe. "Eén ding tegelijk, beste vriend. Je begrijpt waar ik heen wil, hè? Ik houd van een vrouw waar een klein beetje leven in zit, begrijp je. Hoe zijn die vrouwen daar?"


  De kleine legionair begon luid te lachen. "Nou, dat kan ik je heel kort vertellen. Wanneer die met hun buik beginnen te draaien dan ben jij al verloren."


  "Dat klinkt helemaal niet slecht," zei Porta. "Geef me dan in ieder geval het spoorboekje maar eens aan, dan kan ik eens kijken hoe laat ik een trein naar Marokko kan nemen."


  'Kleintje' lachte hol. "Ja, daar wil ik ook wel heen. Het schijnt me daar in Marokko niet eens gek. Wil je wel geloven dat ik er erg veel voor voel om naar dat vreemdelingenlegioen te gaan? Als je zeventig bent dan krijg je het legioen van eer."


  "Hou jij ook je mond!" zei de Ouwe.


  "Is dat een bevel, ouwe baas?" vroeg Porta. "Sinds jij onderofficier bent, vind ik dat jij een heleboel praatjes hebt gekregen. Maar dan zal je je toch anders moeten uitdrukken, dan zal je moeten zeggen: 'Ik gelast Obergefreiter Joseph Porta zijn mond te houden'. Weet je wel dat er ergens in de reglementen staat dat een Duitse onderofficier zijn manschappen steeds met 'u' moet aanspreken en beleefd moet zijn?"


  "Dit is een bevel, Obergefreiter!" schreeuwde de Ouwe, die echt kwaad begon te worden. "Je houdt je mond!"


  "Nee," zei Porta vriendelijk. "Zo is het helemaal nog niet goed. Ik heb de reglementen laatst nog eens nauwkeurig nagelezen en u is verplicht mij in de derde persoon aan te spreken. Begin nog eens opnieuw."


  "Goed. Ik, onderofficier Willy Beier van het zevenentwintigste pantserregiment, beveelt de Obergefreiter Joseph Porta zijn mond te houden."


  "En ik, Obergefreiter bij de gratie van Hitler in de Wehrmacht van de Nazi's, ik Joseph Porta, kampioen-tegenspreker, weiger om aan de order van deze onderofficier te gehoorzamen."


  "Wat wou je ons eigenlijk vertellen, Ouwe?" vroeg Stege. "En waarom moet Porta zijn mond houden?"


  "Omdat ik niet wil dat iemand me in de rede valt. Ik zal jullie wat vertellen, jongens, nog iets over het eind van de oorlog. Kijk eens, wij zitten nu al een jaar of wat in de troep. Wij hebben van alles meegemaakt en ik zou zeggen, wij hebben er rècht op om dit te overleven. Maar ik geloof niet, dat wij, zoals wij hier zitten, het eind zullen halen. Nee, dat zullen wij niet beleven. Tot nu toe zijn wij werkelijk door het oog van een naald gekropen, maar op een goeie dag gebeurt het. En daarom: is het eigenlijk voor ons niet beter dat we maar van dag tot dag leven en niet meer over de toekomst praten? De toekomst heeft voor ons heus zoveel moois niet, allemaal verschrikkelijke dingen. Wij hebben nu langzamerhand wel geleerd dat sommige dingen, die ons vroeger erg gewichtig leken, nu weinig meer te betekenen hebben en omgekeerd. Wij staan eigenlijk langzamerhand overal boven, boven de Nazi's en boven de ruzie met de communisten, boven de sneeuw, de vorst. Boven de zomer met de muggen en de hitte. Zij hebben ons gemaakt tot wat wij zijn, eeuwige kankeraars, frontzwijnen! Wij vloeken en schelden, is het niet op het een, dan is het op het ander. Wij vloeken als het Kerstmis wordt en we nog hier zijn en we vloeken natuurlijk op de Russen. Hoeveel keer hebben wij die kerels al niet vervloekt en natuurlijk doen zij het ons. Kijk eens, zo af en toe moet ik wel eens een preek houden om met mezelf in het reine te komen. Ach, jullie zullen dat misschien wel niet begrijpen, maar gun me dan toch het genoegen om te zeggen hoe ik er over denk, al dringt het dan niet tot jouw botte hersens door, Porta. En daarom beveel ik je nou niet, maar ik vraag je vriendelijk om je mond te houden."


  Porta keek hem met open ogen aan. Zelfs hij scheen onder de indruk van de woorden van de Ouwe te zijn gekomen.


  "Ik zei dan: hoeveel keer hebben wij de Russen niet vervloekt en hoeveel keer zullen zij het òns doen? En zij en wij zullen vloeken tot wij niet meer kunnen. Nee, ik geloof niet dat een van ons nog ooit naar huis zal gaan. Het zevenentwintigste regiment was jong en fris en zonder ervaring toen de oorlog begon. Maar wat is er van overgebleven? Dat is niet alleen met het zevenentwintigste regiment, dat eigenlijk helemaal in de pan gehakt is, maar ik wil bij ons regiment blijven. Bij Stalingrad vijfduizend naar de hel. Bij het bruggehoofd in Kuban nog eens vijfendertig honderd. Bij Kertsch achtentwintig honderd. Bij Cherkassy zijn we al meer dan vijfentwintig honderd mannen kwijt. In '41 vierduizend. Elke dag kan voor ons de laatste zijn. Goed, wij willen er niet aan denken, maar het is toch een enkele keer goed om jezelf wakker te schudden. En daarom moeten wij niet over de toekomst praten. Wij moeten proberen te léven, iedere minuut. Iedere minuut betekent voor ons leven. Zelfs als ze de bommen op onze stelling laten regenen en we in elkaar gedoken af zitten te wachten. Leven betekent ook wanneer we in het hospitaal liggen en de dokter een mes in je been zet. Leven! Leven! Leven! Niet aan morgen denken, alleen aan vandaag. Ja, wij leven! Inderdaad! Wij leven, wanneer wij onze geweren schoonmaken. Wij moeten leven. Wij moeten iedere minuut van dat leven genieten. Wij moeten ons vooral niet haasten. Een minuut moet voor ons een uur duren, want wij hebben misschien nog maar zo weinig minuten over. Wij moeten ook eens proberen om om ons heen te kijken, de natuur is mooi. Goed, het kan verschrikkelijk zijn, zoals hier soms, maar toch blijft het mooi. Het staat allemaal zo ver boven ons, zo ver van ons af. Ik weet niet hoe ik het zeggen moet. Nou ja, ik zit natuurlijk weer verschrikkelijk te zwammen. Neem me niet kwalijk." Hij viel met zijn hoofd op zijn ellebogen op de tafel en begon te snikken. Een ogenblik keken wij hem zwijgend en uit het veld geslagen aan. Goed, de Ouwe was wel eens meer zo somber, maar een rede als vandaag had hij toch nog nimmer gehouden.


  Porta greep hem bij de schouders.


  "Zeg, wat is er met jou aan de hand?"


  Stege stond op en liep eveneens naar de huilende onderofficier en greep hem bij zijn nek. "Je moet niet zo piekeren, Ouwe. Als het komen moet, dan komt het immers tòch. Hier, moet je een borreltje? Ach, ik begrijp het allemaal wel en natuurlijk hebben wij allemaal onze moeilijke ogenblikken wel eens, al zeggen wij dat niet en daarom zijn we allemaal op zijn tijd wel eens een beetje rottig. Maar hou nou alsjeblieft weer op, je maakt me helemaal van de kook."


  De Ouwe richtte zich op en veegde met zijn handen over zijn gezicht en zei: "Ja, jongens. Het zijn m'n zenuwen. Kijk eens, weet je wat het met mij is, ik probeer mijn huis te vergeten en dat lukt niet. Ik probeer mijn huis te vergeten in Berlijn, waar iedere nacht de bommen vallen en waar een vrouw woont die de moeder van mijn kinderen is. Dàt is het."


  Zijn vuisten dreunden op de tafel en hij schreeuwde: "Naar de verdoemenis! Naar de verdoemenis zullen ze allemaal gaan! Ik ga er tussenuit. Ik ga terug! De krijgsraad en de Feldgendarmerie. Ze kunnen verrekken! Verrekken! Verrekken! Ik wìl niet dood! Ik wil hier niet kreperen in Rusland om de leugens van Hitler en Goebbels".


  Wij slaagden er in hem te kalmeren en toen zaten wij daar, ieder verdiept in zijn eigen gedachten.


  Het was lang geleden dat het zo stil was geweest in ons verblijf en wij werden ons nu bewust dat het eigenlijk altijd stil was, dat wij de stilte trachtten te overbruggen met zielige pogingen om elkaar op te winden.


  Het was koud. Wij zaten om een grote kachel, maar die brandde nauwelijks, wij hadden niet veel hout. En onze harten waren koud, onze ziel was koud. Wat hadden ze eigenlijk van ons gemaakt? Niet anders dan een stel moordenaars waarin het laatste restje menselijkheid verdwenen was. Moordenaars aan deze kant en moordenaars aan de andere kant. Waarom, waarom?


  De Ouwe had zich altijd nog het beste van ons gehouden, maar nu was het ook met hem gebeurd. Hij had vrouw en kinderen in Berlijn, de stad die hoe langer hoe meer tot een puinhoop werd.


  Wij grepen naar de fles en bedronken ons. Wij dronken zo lang tot we, de een na de ander, onder de tafel gleden. Wij hadden geleerd te drinken. Wij konden ieder zeker zoveel verstouwen als tien man uit een volkscafé.


  Daar buiten begon het weer, een luide knal. Instinctief dook Steges hoofd tussen zijn schouders. Pluto begon luid te lachen: "Ben je weer bang, Stege?" stotterde hij. "Je moet je niet om elke kleinigheid opwinden".


  "Er zijn mensen die het nooit leren," mompelde Stege. "Het is toch het enige dat je kunt doen, man, in elkaar duiken, dan heb je toch minder kans om een kogel in je body te krijgen."


  "Als de kogel je moet hebben, dan krijgt hij je toch wel. Op iedere kogel staat immers een naam, het is een oud fabeltje, maar het is waar."


  Pluto haalde een kogel uit zijn zak en hield die met twee vingers omhoog. "Dit ding werd op me afgeschoten in Frankrijk. Ik zat erg lekker en gezellig en ik zou hem tussen mijn ogen hebben gekregen als ik niet was opgestaan. Nu kreeg ik hem in mijn achterste. En daarom is-ie voortaan mijn talisman."


  "Houd je mond eens even," zei de Ouwe, die zich weer volkomen beheerste. "Ze zijn buiten weer aardig aan de gang."


  "Nou, in ieder geval kunnen wij dan ook weer eens aan de slag," zei Möller. "Brandweertje spelen voor de divisie."


  "Ja, dat wachten hier, daar word ik gek van!" bromde Bauer. "Het is maar wachten en wachten."


  Bauer had gelijk. Het is eigenlijk komisch hoe vaak een soldaat wachten moet. In het depot wacht je tot je naar het front wordt gezonden. Aan het front wacht je op het bevel, totdat je gewond bent. Wanneer je gewond bent, dan wacht je tot je geopereerd zal worden en als je geopereerd bent, dan wacht je tot je wonden weer geheeld zullen zijn. Wij wachten op de dood, geduldig. Wij wachten op de vrede, ongeduldig. Wij wachten, wij wachten en wij wachten. De ene minuut met hoop, de volgende minuut met vrees, de derde minuut zonder uitzicht. Wij zijn dieren geworden en onze wensen voor de toekomst zijn weinig meer dan die van een dier, van een kind.


  Wanneer wij praten, praten wij over vrouwen. Over onbekende vrouwen, die heel ver weg schijnen, vrouwen die zijn als bloemen in de lente, vrouwen die vriendelijk naar ons zullen lachen, vrouwen waarvan wij ook niet meer verwachten dan die lach, vrouwen met wie wij weer eens behoorlijk kunnen praten, vrouwen zoals wij ze in onze jonge tijd hoopten te zullen trouwen. Geen wijven, maar vrouwen.


  Wij waren naar elkaar toegegroeid. Er was geen onderscheid meer tussen degene die gestudeerd had en degene die nauwelijks kon lezen. Wij gingen met de Ouwe om als onze gelijke en toch had hij onbetwist de leiding. Hij was ook nog niet zo verdierlijkt als wij. Hij kreeg ook veel meer brieven van huis en hij schreef ook veel meer. Kapitein Von Barring was de compagniescommandant in naam, maar de Ouwe was de feitelijke leider, tenminste over ons. De Ouwe besliste. Zijn woord was wet. Wat de Ouwe zei was altijd verstandig. De Ouwe was onze vader.


  Goed, wij scholden hem uit en wij plaagden hem. Een buitenstaander moest wel een zonderlinge indruk krijgen van de verhoudingen tussen meerdere en mindere in het Duitse leger aan het front. Maar in werkelijkheid was de afstand tussen hem en ons niet zo groot. Wanneer het tenminste over ernstige dingen ging. Hij stond ons altijd terzijde met raad en daad. Dan keek hij ons aan met zijn halfgesloten blauwe ogen en hij zoog verwoed op zijn antieke pijp, vóór hij ons antwoordde. Soms konden wij hem nauwelijks verstaan, want hij legde zelden zijn pijp uit zijn mond, maar als hij tot de kern van zijn betoog kwam, dan gebeurde dat toch en kregen wij het antwoord dat wij verlangden. Wanneer wij op mars waren, besliste de Ouwe wanneer en hoe vaak wij zouden rusten. Von Barring vroeg altijd zijn advies. Hij trad op als instructeur voor nieuwelingen, afdelingscommandanten, tankcommandanten die uit de reservetroepen waren gerecruteerd, omdat er onvoldoende manschappen en officieren uit de gevechtstroepen beschikbaar waren. De Ouwe besliste ook wanneer zij zouden worden ingezet. Wanneer hij zei, dat ze rijp voor de fronten waren, dan wáren ze dat ook.


  Wanneer de Ouwe en Porta een man naar het ziekenrapport stuurden, kon je er zeker van zijn dat die man de volgende dag door de dokter naar het hospitaal werd gezonden, omdat hij hoge koorts had. Niemand vroeg waar de Ouwe zijn wijsheid vandaan haalde. En wat Porta betreft: het hele regiment wist dat hij een eenzame figuur was. Dat hij voor zichzelf de wet van goed en kwaad had uitgestippeld en dat hij zich aan andere wetten niet stoorde. Oh, wij wisten allemaal wel waar hij vandaan kwam en wat hij geweest was. Maar wij wisten ook dat hij een man was met een groot hart. Wanneer hij bij ons zat, vuil, ongewassen, met zijn hoge hoed en zijn monocle, drinkend en zwetsend, leek hij de personificatie van de oppositie, van de rebel. Hij was een soldaat, een vagebond, een perfect getrainde moordenaar die zonder een ogenblik te aarzelen z'n lange mes in de kelen van zijn vijanden dreef en naderhand grijnzend het bloed aan zijn mouw veegde. Met een onbewogen gezicht maakte hij van zijn kogels dum-dumkogels in de hoop dat er eens een zou ricocheren en een gehate officier als kapitein Meier zou doden. Om nog een stuk brood te bemachtigen zou hij desnoods een half dorp uitmoorden. Zonder enig gewetensbezwaar zou hij een bunker vol Russen de lucht injagen, wanneer hij opdracht kreeg dat te doen. Maar wie was de schuld dat de mens Porta een wildeman was geworden? Zijn moeder? Zijn vrienden? Zijn school? Nee. Het totalitaire systeem. De grote machine. De barbaarse trainingsbarakken, de militaire fanatici met hun opgeblazen ideeën van vechten voor het vaderland. Porta had als wij allen de slagzin in zijn hoofd gestampt gekregen: "Befehl ist Befehl. Zoek nooit uit waaròm je iets moet doen. Doe het desnoods als het gebeurd is, maar gehoorzaam. Je moet cynisch zijn en wreed. Er staan duizenden klaar om je te kruisigen wanneer je je zachtmoedig toont. Er bestaat voor de soldaat maar één weg: die van de brutaliteit en de onmenselijkheid. Wanneer je je overgeeft aan humanistische ideeën is het met je gebeurd".


  Daardoor was Porta gemuilkorfd. Zoals ik zei, is het niet alleen het Pruisische militaire systeem, maar alle totalitaire systemen die zonder deze grondregels geen reden van bestaan hebben. Loop eens een kazerneterrein op in een van deze staten, gebruik je ogen goed en je zult genoeg redenen hebben om je te schamen. Bekijk eens objectief de zogenaamde militaire discipline. Zie de dwaze houding van de officieren met hun vooruitgestoken borst, hun afgebeten speeches, hun liploze gezichten met de stupide krokodilleogen. Stelt u deze mensen eens voor, gekleed in gestreepte gevangenisuniformen, terwijl ze geïnspecteerd worden door een psychiater. Welke vorm van krankzinnigheid zou worden geconstateerd, welk etiket zouden ze krijgen, die sinistere uitwassen van het militarisme? Ik heb er kijk op gekregen, omdat ik genoodzaakt ben geweest mijn beste jaren bij zulke creaturen in de leer te gaan.


  


  
    Al het menselijke in ons was nu eenmaal vernietigd. Onze enige relatie was nog ons moordend wapen dat ze ons in de handen hadden gedrukt. Onze kennis van anatomie stond gelijk aan die van een dokter. Blindelings wisten wij op welke plaats een schot of een messteek de meesten pijn zou veroorzaken.


    Satan zat achter een steen verscholen en lachte.

  


  14 – DE SLUIPENDE DOOD.


  Onze gewonden waren vervoerd. Luitenant Harder en al de anderen lagen nu in een hospitaal, mijlen achter de witte Russische hel.


  Wij hadden een nieuwe gevechtsgroep gevormd. Harder was vervangen door Ober-Leutnant Weber. Hij leidde de vijfde compagnie en kapitein Von Barring had het bevel over de gehele gevechtsgroep. Het was vanzelfsprekend dat de stoottroepen aan iedere aanval deelnamen. Wij bezweken haast onder de wapens en de ammunitie wanneer wij naar een bedreigd punt werden gebracht.


  "Alles is weer tot in de puntjes geregeld voor onze hemelvaart," gromde Pluto.


  "Je bedoelt zeker je enkele reis naar de hel," bromde Porta. "Je denkt toch zeker niet dat één van ons bij Petrus genade zal kunnen vinden?"


  "Wil je zo graag naar de hemel?" vroeg de kleine legionair.


  "Och, ik zou daar wel eventjes willen kijken," zei Porta.


  'Kleintje' grinnikte. Zulke moppen gingen er altijd wel in als we vlak voor een aanval stonden.


  Ober-Leutnant Weber fluisterde opgewonden: "Hou op met dat gegrinnik. Denk er liever aan, dat de Russen je ieder ogenblik op je huid kunnen zitten".


  "Oh, maar we zijn helemaal niet bang van ze, liefje," klonk een stem uit de duisternis.


  Weber keerde zich driftig om "Wie was dat?" fluisterde hij hees. "Sinte Pieter en zijn heilige engeltjes," piepte de stem.


  Sommige mannen begonnen te lachen; iedereen, behalve Weber, had de stem van Porta herkend. Hij werd verschrikkelijk boos.


  "Kom eens naar voren, dappere man!" riep hij.


  "Nee, nee. Ik ben vreselijk bang voor een pak op mijn broek," piepte de stem van Porta weer.


  "Hou je mond!" riep Weber.


  "Ik heb werkelijk medelijden met u," piepte Porta.


  De luitenant verloor volkomen zijn zelfbeheersing en pakte de eerste de beste man die hij maar kon bereiken.


  "Wat is dat voor een toon tegen een officier? Wat zijn dat voor manieren hier aan het front? Vooruit, wie doet er hier zo idioot? Ik zal de hele compagnie laten strafexerceren. Ik wil weten hoe die kerel heet!"


  Een gegrom was het enige antwoord. Strafexerceren aan het front, had je dat ooit op de viool horen spelen? Wij waren gezegend met dit kereltje, maar wij zouden hem wel even zijn oren wassen.


  Uit het donker kwam een grommende stem: "Zeg jongens, horen jullie dat? Er is hier iemand die heel graag een handgranaat op zijn hersens wil hebben. En die iemand doet het beste om een heel andere toon aan te slaan, hoor je dat, sabelzwaaier? Wij zijn hier niet gewoon om veel omslag te maken met officiertjes die ons de wet kunnen stellen".


  Dat was de stem van 'Kleintje'.


  "Dat zal je aan de weet komen!" schreeuwde Weber en rende naar kapitein Von Barring.


  Wij hoorden hem opgewonden praten en dreigen met een aanklacht bij de krijgsraad. Von Barring antwoordde hem koeltjes: "Zeg, kerel, schei alsjeblieft uit met die nonsens. Wij hebben hier wel andere dingen te doen dan er precies op te letten of onze soldaten de vereiste afstand in acht nemen. Ben je nou helemaal bedonderd? Wij zijn hier niet in depot".


  De sneeuw kraakte onder onze voeten. De vorst was de heraut van de donkere fluwelen nacht. Wanneer iemand van ons bij ongeluk een boomtak aanraakte viel de sneeuw naar beneden, stekend als scherpe naalden.


  Wij hadden opdracht een wig te drijven in de Russische posities en natuurlijk moest dat in alle stilte geschieden. Er mocht niet anders gevuurd worden dan in de allerhoogste nood, dus uitsluitend voor zelfverdediging.


  Porta haalde zijn bajonet langs zijn broek, kuste die grinnikend en zei: "Er is voor jou weer heel gauw werk aan de winkel, liefje. Er zijn weer heel wat Russen die op je staan te wachten. De baas heeft je vanavond niet zo mooi opgepoetst om naar de meisjes te gaan". De kleine legionair en 'Kleintje' gebruikten liever spaden die zij vlijmscherp hadden geslepen. In het algemeen zorgden wij er voor dat onze wapens in een perfecte staat verkeerden. Wij hadden immers niet anders.


  "Allah-Akbar," fluisterde de kleine legionair en verdween.


  Hij was de eerste van de rij.


  Wij gleden geluidloos voort, juist zoals Finse instructeurs ons op de trainingscursus hadden geleerd. Wij waren langzamerhand in dit soort gevecht zeer ervaren geworden. Maar wij hielden er terdege rekening mee, dat onze collega's aan de andere kant – in het bijzonder de soldaten uit Siberië – ons weinig toegaven en wij wisten ook dat zij net zoveel van een dergelijk spelletje hielden als wij.


  Wij namen Komarovka in zonder een schot gelost te hebben. Wij konden het met onze messen en spaden wel af. Sommigen van ons zaten onder het bloed en toen dat bloed begon te bevriezen werden onze kleren spoedig zo hard als een plank.


  Porta had zijn bajonet gebroken in een gevecht van man tegen man met een Rus. Er was een stuk van het staal tussen twee ribben van de Rus blijven zitten en toen de man gevallen was had hij hem zijn mes afgenomen, een mooi Siberisch mes, waarop Porta bijzonder trots was. Hij had zijn hoge hoed met een touw onder zijn kin gebonden, het hoofddeksel zat onder de bloedspatten.


  Toen wij Komarovka achter ons gelaten hadden, stieten wij op een vijftiencentimeter veldbatterij en wij kregen opdracht deze te vernietigen. Maar wij kregen geen kans dit in stilte te doen, de bezetting was wakker en begon verwoed op ons te vuren.


  Een granaat spatte midden in de zevende compagnie, die ons assisteerde. De lichaamsdelen vlogen door de lucht. Wij hadden wel meer een explosie op zo'n korte afstand meegemaakt, die wond ons alleen maar op. Schreeuwend als gekken stormden wij naar voren en overweldigden de artilleristen. Sommigen trachtten te vluchten, maar dan kwamen onze machinepistolen in actie en niet één ontkwam er.


  Degenen, die zich hadden overgegeven, schoten wij onmiddellijk dood. Het was onmogelijk gevangenen mee te nemen. Dat deden trouwens onze vijanden ook niet. Je wist het van tevoren, wanneer jij bij een aanval gevangen werd genomen, betekende dat het einde. Wie het eerst met deze onmenselijke behandeling begonnen is, zal wel nooit bekend worden. De eerste keer dat ik het zag was in 1941, toen ik zelf op het punt stond gevangen genomen te worden, maar nog wist te ontkomen. Een paar kilometer achter de frontlijn was ik er getuige van hoe Russische soldaten gevangen genomen Duitsers, officieren en SS-ers, met een nekschot doodden. Maar kort daarna zag ik hetzelfde aan onze kant meermalen gebeuren.


  Er waren verschillende redenen waarom gevangenen werden doodgeschoten. In de eerste plaats: als wij vochten achter de vijandelijke linies was het onmogelijk de gevangenen mee te nemen, dan was er eenvoudig geen andere oplossing dan ze te doden. En in het algemeen werden de gevangenen dan eenvoudig op een rij gezet en geëxecuteerd. Het was voor ons een harde noodzaak en wij doodden snel en efficiënt.


  Erger was het wanneer wij lichamen van Duitsers vonden, die gemarteld waren voor zij werden gedood. Dan namen wij op een verschrikkelijke manier wraak zodra wij Russische gevangenen in handen konden krijgen.


  Maar natuurlijk lokte deze wraak een nieuwe wraakoefening bij de Russen uit en zo bleef het een vicieuze cirkel. Ik heb gezien hoe rijen van Russische gevangenen door het machinegeweervuur werden neergeknald, ongerekend de talloze keren dat gevangenen zogenaamd op de vlucht werden doodgeschoten.


  De stoottroep kreeg opdracht het regiment in staat te stellen verder op te trekken en dus voor mogelijke achtervolging te beveiligen. Onmiddellijk groeven wij onszelf in de sneeuw in. Terwijl wij bezig waren vertelde Porta ons als gewoonlijk wanneer dit karweitje achter de rug was, wat hij zou eten.


  "In de eerste plaats zal ik zien dat ik wat aardappelen gap en een half varken van de idioot, die de eer krijgt me huisvesting te verlenen. En die aardappels ga ik eens fijn bakken en ik snij het varken in fijne schijfjes, ik wil eens echt deftig eten."


  "Nou, dat is tenminste weer eens iets anders dan die eeuwige aardappelen in de schil die wij in de depots kregen," knikte 'Kleintje' vergenoegd.


  "Hemel, hoe kunnen jullie nu over eten praten?" gromde de kleine legionair.


  "Ach, mijn goeie jongen, wat hebben wij anders te doen? Wij hebben nu tenminste eens eventjes de tijd. Kijk eens, in zulke ogenblikken van stilte moet je over ernstige dingen praten en wat is er nou eigenlijk voor ons ernstiger en belangrijker dan eten? Deze oorlog is tenslotte geen picknick, hè? De Ouwe heeft immers nog laatst gezegd: 'iedere minuut kan onze laatste zijn'. Deze rustige minuten gebruik ik om plannen te maken voor de volgende rustige minuten die ik hoop te beleven. Wie in de Bijbel voor het eerst de oorlog heeft geprezen zal eeuwig in de hel branden, dat wou ik alleen maar even zeggen."


  "God in de hemel helpe ons," zei 'Kleintje' en gluurde naar de Russische stellingen in de verte. "Ja, wij moesten eigenlijk een schip hebben zoals die ouwe Jood, die veldmaarschalk, waardoor 'ie over de Rode Zee ging. Wat zouden wij dan een geweldig wapen hebben om Stalin en zijn bende op zijn smoel te slaan."


  "Kijk uit!" schreeuwde Möller en trok zijn helm wat vaster over zijn hoofd.


  Porta gaf een salvo met zijn machinegeweer en het lichaam van een Rus, die juist vlak voor onze stelling stond, sprong even op en viel neer.


  Luitenant Weber kwam vloekend naar ons toe en hij begon tegen de Ouwe te blaffen.


  "Wat denk jij eigenlijk wel, Herr Unteroffizier? Waarom staken die idiote kerels van jou het vuren niet? Wij zijn helemaal omsingeld en de Rus wacht op een kans ons op onze huid te vallen. Hoe kan jij als oud soldaat dergelijke dingen laten gebeuren terwijl je de strengste orders hebt om niet te vuren. Als het nog eens gebeurt, zal ik er voor zorgen dat je je strepen verliest, Herr Unteroffizier. Ik kan je verzekeren, wanneer wij hier uit vandaan gaan, dat je nog verder met me te maken krijgt. Hierover is het laatste woord nog niet gesproken!"


  "Jawohl, Herr Ober-Leutnant," antwoordde de Ouwe onbewogen.


  Porta en Pluto begonnen te giechelen en dat maakte Weber wild. "Wie waagt het mij uit te lachen. Mij, een Duitse officier!" schreeuwde hij hysterisch.


  "Ivan!" De stem klonk uit de donkere nacht.


  "Laat die man naar voren treden! Ik laat niet met me spelen!" blaatte Weber.


  De ordonnansofficier, luitenant Bender, kwam stilletjes naderbij en viel Weber kort in de rede:


  "De bevelen zijn er dat er een compleet stilzwijgen in acht genomen moet worden."


  Weber keek rond en monsterde met een hooghartige blik de kleine ordonnans-officier.


  "Wie heeft u geleerd mij te bevelen, Herr Leutnant?"


  "Het is de gewoonte onder officieren om elkaar in tweede persoon aan te spreken," antwoordde Bender onbewogen.


  "Dat zullen wij dan eens zien, Herr Leutnant! Er zijn nog genoeg behoorlijke officieren in het Duitse leger die er slag van hebben om de discipline en het respect voor de hogere rangen te handhaven."


  "Laten wij dat nou maar vergeten tot de oorlog afgelopen is," zei Bender rustig glimlachend.


  Porta's stem schoot luid en duidelijk uit in de duisternis:


  "Discussie in de officierskantine te Cherkassy. Het temperament begint de Nazi-armee parten te spelen. Heil!"


  Weber was niet meer te houden. Hij schreeuwde en brulde dat hij ons allemaal voor de krijgsraad zou dagen wanneer deze aanval voorbij was.


  Porta grinnikte: "Oh, oh, oh. Horen jullie dat, jongens? Wanneer de oorlog afgelopen is dan moeten wij in de hoek staan. Deze zeer welopgevoede luitenant weet precies hoe het hoort!"


  "Waarom zouden wij niet eens lekker gaan duelleren, Herr Ober-Leutnant," gniffelde 'Kleintje', "zo eh.... met lange messen... Wij zullen die moederlijke gevoelens van u er wel even uitsnijden.... Wij zijn de aangewezen weg om die drilofficieren op te voeden. Wij kunnen daar heel slecht tegen!"


  "Dat is muiterij! Dat is muiterij! Zwijnen! Muiterij en oproer. Jullie hebben het op mijn leven voorzien!" Hij wuifde met zijn machinepistool in de lucht en vervolgde stotterend: "Deze compagnie is niet waard de uniform van de Führer aller Germanen te dragen. Ik zal hier rapport van maken bij de hoogste instanties. Ik zal zorgen dat onze goddelijke Germaanse Führer dit beslist persoonlijk te weten komt."


  De hele vijfde compagnie barstte in lachen uit en Porta riep: "Nou, je brengt Dolfje maar hier en wij zullen met plezier z'n vodden van z'n bliksem scheuren. Maar zorg meteen eventjes voor een draagbaar, Herr Leutnant, als je wil!"


  "Ik ben half Adolf, half Ivan!" schreeuwde 'Kleintje'.


  "U is mijn getuige!" schreeuwde Weber tegen Bender.


  "Waarvan?" vroeg Bender verwonderd.


  "Je hebt gehoord wat deze man zegt over vodden van het lichaam van onze Führer scheuren. Dit is rebellie! Dit is oproer! Oproer tegen een nationaal-socialistisch Duits officier."


  "Ik weet werkelijk niet waarover u praat, Herr Ober-Leutnant," zei de kleine luitenant beleefd. "Ik geloof dat u een shock heeft. In ieder geval zal Hauptman Von Barring zeer verbaasd zijn een dergelijke beschuldiging uit uw mond te horen, om niet te spreken over Oberst-Leutnant Hinka. Ziet u, die lopen nogal hoog met deze compagnie. Het is de beste van onze afdelingen in het regiment. In ieder geval hebben wij hier vecht- en geen salonsoldaten en als ik u was zou ik daar maar goed rekening mee houden."


  Bender nam zijn machinepistool op zijn schouder en liet Ober-Leutnant Weber in de grootste verbazing achter.


  De operatie bij Podapinski gedurende de volgende dagen, was als een nachtmerrie. Telkens en telkens weer liet een man zich in de sneeuw vallen en weigerde verder te gaan. Alleen stoten met de geweerkolf waren nog in staat de soldaten voorwaarts te drijven.


  De Russische troepen die wij ontmoetten, waren bepaald fanatiek. Zij vochten zoals wij dat nog nooit tevoren hadden meegemaakt, woest en dapper. Kleine groepen streden tot de laatste man. Het was hun strijdmethode om afdelingen in kleine groepen te verdelen en dus een soort guerilla-oorlog te voeren, waar wij heel wat last van ondervonden. Af en toe slaagden wij er in een paar Russen gevangen te nemen en wij vernamen dat onze tegenstanders waren de 32ste Siberische divisie van Wladiwostock, toegevoegd aan de eenheden van het 82ste Sovjet infanterie-divisie en versterkt door twee pantserbrigades.


  Wij hadden ook versterking ontvangen tegen deze twee eliteafdelingen, uit onze 72ste infanterie-divisie. Maar wij moesten erkennen dat de Russen ons verre de baas waren.


  Zij wisten een paar BT-ers van de derde compagnie gevangen te nemen en de volgende morgen hoorden wij hen schreeuwen. Wij kregen er kippevel van, maar konden de arme kerels niet helpen. In ieder geval kregen wij geen bevel om hen te bevrijden.


  Wij konden onze ogen nauwelijks geloven toen wij zagen hoe onze collega's' aan de andere kant twee kruisen oprichtten waaraan onze soldaten werden genageld. De slachtoffers waren met telefoondraad aan de palen gebonden en dat draad was om hun hoofd gevlochten als een kroon van doorns. De Russen begonnen met hun bajonetten hun voeten te bewerken en ze begonnen opnieuw te schreeuwen. Wij konden het tenslotte niet langer aanhoren. Porta en de kleine legionair, onze scherpschutters, kropen uit de schuilplaats en schoten de twee gekruisigden dood.


  Onmiddellijk beantwoordden de Russen ons vuur. Het kostte ons acht doden.


  Onze vijanden slaagden er opnieuw in enige gevangenen te maken en weer hoorden wij het akelige geschreeuw tijdens de martelingen die zij hadden te verduren. Een politieke commissaris schreeuwde ons door zijn megafoon toe:


  "Soldaten van het 27ste pantserregiment, wij zullen jullie nu laten zien wat wij doen met tegenstanders, die zo dom zijn zich niet over te geven aan het leger van de Sovjet-Russische arbeiders en boeren!" Een kreet, die niets menselijks meer had, steeg op. Zij waren bezig de mannen langzaam dood te martelen. De commissaris vervolgde: "Horen jullie dat? Horen jullie hoe lief Gefreiter Holger zijn liedje zingt? En nu zullen jullie Gefreiter Paul Buncke horen die het al even goed kan. Luister, soldaten van het 27ste!"


  Opnieuw hoorden wij een gemartelde schreeuwen. Daarna nòg een en nòg een. Met de laatste hadden zij langer dan een kwartier werk voor hij bezweek.


  "Goeie God, hoe ter wereld kunnen ze dat toch met die kerels uitvoeren?" fluisterde de Ouwe, die tranen in zijn ogen gekregen had. "Wachten jullie maar tot wij bij je zijn!" schreeuwde 'Kleintje' terug. "Ik zal maken dat jullie nog veel harder schreeuwen dan die arme kerels van ons! Vuile communistische schoften! Jullie zullen spoedig genoeg ontdekken dat 'Kleintje' uit Bremen jullie een visite gaat maken! Alle kunstjes die jullie nu uithalen kent hij ook en nog tien keer erger! Je zal de dag betreuren waarop je moeder je in de wereld heeft getrapt!"


  De stem van de commissaris verhief zich opnieuw en hij lachte en schreeuwde: "Hij was een dapper man, Paul Buncke, ongetwijfeld! Maar, hij kon het toch niet best velen dat wij zijn knieën begonnen te kietelen. Wij hebben nog veel meer nummers op ons programma. Nu zullen wij eens kijken hoe Feldwebel Kurt Meincke zich houdt. Wij zullen ons ervan overtuigen of hij werkelijk de unieke leider is waarvoor hij zich klaarblijkelijk heeft uitgegeven! Want in ieder geval draagt hij jullie IJzeren Kruis eerste klas! Luister nu maar kerels, wij beginnen weer!"


  Opnieuw klonken de verschrikkelijke kreten van een gemarteld mens. Na acht minuten gaf hij het op. Hij zweeg.


  Porta zag zo wit als een doek. "Ik ga verhaal halen. Wie gaat er met me mee?"


  De hele vijfde compagnie bood zich aan. Maar hij schudde zijn hoofd en zocht zwijgend vijfentwintig man uit die hem moesten vergezellen. Het was onze eigen groep en verder geroutineerde frontsoldaten die vaker voor een heet vuur hadden gestaan. Koortsachtig maakten wij ons gereed voor de strijd.


  Wij namen handgranaten mee en beschikten over drie vlammenwerpers, behalve nog het apparaat dat Porta meenam.


  Toen Porta zijn vlammenwerper klaarmaakte zei hij koeltjes:


  "Denk eraan, mannen, dat ik de officieren en die commissaris levend wil hebben. De rest zullen wij slachten zoals zij onze soldaten hebben afgeslacht.


  Luitenant Weber opende zijn mond om iets te zeggen, maar hij keek verschrikt voor zich toen hij het gezicht van Porta zag. Het gezicht van een moordenaar. Weber werd lijkbleek en schudde als een espenblad.


  Ons pad leidde door het, op het oog, vredige woud en wij wisten, zij het op grote afstand, achter de Russische stellingen te komen. Als slangen gleden wij door het kreupelhout.


  Kleintje en de kleine legionair kropen vlak achter Porta. De Ouwe had gedurende de hele tocht geen woord gezegd. Zijn gezicht leek als uit steen gehouwen. Wij hadden allen maar één gedachte: "Wraak nemen. Wraak'. Wij konden niet normaal meer denken. Wij hadden maar één verlangen: te doden. Wij waren nu niet meer dan dieren uit een primitieve tijd.


  "Nu snel oversteken," beval Porta plotseling. De Ouwe had stilzwijgend de leiding van deze tocht aan hem overgelaten.


  Wij drukten onze lichamen tegen de grond en volgden Porta. Hij bleef even achter een boomstam liggen en keek door zijn veldkijker. Op nauwelijks tweehonderd voet afstand zaten twee Sovjetsoldaten op een omgevallen boom. Zij waren klaarblijkelijk de schildwachten. In hun nabijheid stonden hun geweren.


  Porta en 'Kleintje' waren in minder dan geen tijd vlakbij hen. Een van de Russen scheen iets bemerkt te hebben, stond plotseling op en staarde in de richting van het bos. Maar Porta en 'Kleintje' waren al weer geluidloos in de sneeuw gevallen. De kleine legionair greep zijn lichte machinegeweer, klaar om onmiddellijk te gaan vuren. Hij zou onze terugtocht dekken, want het leed geen twijfel of onze tocht was mislukt, de Russische schildwachten hadden ons opgemerkt en zouden wel direct alarm slaan.


  Maar tot onze grote verwondering liet de soldaat zijn geweer weer zakken. Hij haalde een stuk brood uit zijn zak en begon langzaam te eten. De ander stopte zijn pijp en zei iets tot zijn kameraad. Beiden lachten en gingen weer rustig zitten.


  Porta en 'Kleintje' waagden het opnieuw nader te komen, centimeter na centimeter. Toen, plotseling, vielen zij op de Russen aan. De een met de pijp viel voorover. Porta had hem met zijn spa het hoofd gespleten. De ander lag het volgende ogenblik naast hem met afgesneden keel, nadat 'Kleintje' hem eerst in zijn geweldige armen half gekraakt had.


  Wij schoven de lichamen terzijde. Een van ons nam een stuk brood van de Rus dat nog over was en propte het naar binnen.


  'Kleintje' nam de gevallen pijp op en stak hem in de zak van zijn sneeuwkiel.


  De Ouwe raadpleegde het kompas en de kaart.


  "Wij moeten nog verder naar het zuiden, jongens. Wij zitten nog te ver achter de eerste frontlijn."


  Porta knikte ongeduldig. Hij had de vlammenwerper weer op zijn rug bevestigd. "Ja, jongens. Wij gaan weer," fluisterde hij grinnikend. "De eerste klap is tenminste al een daalder waard geweest."


  "Allah is goed," fluisterde de kleine legionair. "Ik zal er vandaag met mijn kleine mesje weer verschillenden van hun dagelijkse zorgen bevrijden en ik reken op de ereplaats in Allah's tuin wanneer ik er zelf vannacht aan moet geloven." Hij bracht zijn lange mes eerbiedig aan zijn lippen.


  Toen werd de stilte plotseling verbroken door een serie explosies. Het leek wel of een karpet van vuur langs de hemel werd afgerold. Wij reageerden onmiddellijk door ons opnieuw plat in de sneeuw te drukken. Er volgden nog enkele explosies en dan werd het weer stil.


  "Katjuscha," fluisterde de Ouwe, "wij moeten nu dicht in de buurt zijn."


  Geluidloos kropen wij verder. Door een opening in het kreupelhout zagen wij ver van ons af een Russische batterij, die 'Katjuscha' heette.


  Wij knikten elkaar toe. Het was ons eerste werk om deze batterij te vernietigen.


  Er stonden vier hoge trucks onbemand, honderd meter verder in het bos. Bauer sloop er heen en plaatste in elk van de voertuigen een tijdbom.


  "Prachtig," zei Stege. "In ieder geval zullen zij zich vrij beroerd voelen als zij geen vervoermiddelen meer hebben."


  "Juist. En pas op," fluisterde de Ouwe scherp.


  De Russische artilleristen waren bezig de kanonnen te laden. De Ouwe, die nu weer de leiding op zich had genomen, verdeelde onze afdeling in groepen en juist toen hij daarmee klaar was, zagen wij in de buurt van de batterijen ook nog licht schijnen uit een bunker. Een stem gaf een bevel en toen werd de deur weer gesloten.


  "Die bunker is een mooi karwei voor Porta en 'Kleintje'," beval de Ouwe. "Maar denk er om, niet schieten, anders zijn we verloren." Wij grepen onze messen en spaden en gingen weer verder. Onze opzet slaagde. Het was voor ons niet zo'n moeilijk karwei. Het was niet de eerste keer dat wij onverhoeds een vijand op de huid vielen. Binnen enkele minuten kleurde het bloed van de Russen de sneeuw rood. Toch had de strijd ons vermoeid en wij rustten even uit. Möller prevelde een gebed, Porta keek naar hem. "Wat zit jij daar allemaal te mummelen, broeder?"


  Möller keek zenuwachtig rond voor hij fluisterde: "Ik bid tot Hem uit Wien alle dingen zijn".


  "Nou ja, dat zal waarschijnlijk wel helpen. Maar waarom vraag je Hem meteen niet even om deze oorlog stop te zetten?"


  "Houd op met je godslasteringen," zei de fanatieke Möller.


  Porta grinnikte. "Wanneer ik niet stop, wat gebeurt er dan, liefje?" vroeg hij treiterend.


  "Jij bent bezig jezelf te verdoemen," fluisterde Möller terug. "Hij verdraagt heel veel, maar ook aan Zijn geduld komt een einde. En wanneer jij verder gaat met je godslasteringen zal God jou vernietigen door mijn hand."


  Porta stond half op en gaf Möller een stomp. "Nu moet je eens luisteren, heilige man. Nu moet je me niet kwalijk nemen, maar ik geloof dat we nu toch wel bezig zijn om een Gode gevallig werk te doen, niet? Ik denk dat jouw God het wel heel aardig zal vinden dat wij op zo'n manier wraak nemen op een stelletje kerels die zoiets duivels op hun programma hadden staan als deze Ivans."


  De Ouwe kwam tussenbeide op zijn gewone rustige manier. "Porta, plaag de heilige man niet langer, hij bezorgt toch immers niemand last."


  Porta spuwde over het hoofd van Möller in de sneeuw. "Best, heilige man. Wat de Ouwe zegt zal natuurlijk gebeuren, maar ik zou je wel raden: kom niet te dicht in de buurt van Joseph Porta en vraag jouw God alsjeblieft ook op een klein beetje afstand te blijven." Juist voor Möller op deze nieuwe ergerlijke godslastering kon antwoorden, maande een van ons tot stilte.


  Hij was gestoten op het lichaam van een Duitse soldaat die men de handen had afgesneden en de ogen uitgestoken. Uit zijn fondament bungelde een stuk telefoondraad.


  "De vuile zwijnen!" hijgde de kleine legionair. "Kom, Ouwe, laten wij alsjeblieft verder gaan, mijn handen jeuken en als het nog lang duurt begin ik te schreeuwen."


  Porta en de kleine legionair slopen voor ons uit. Zij zouden uitvinden waar wij de vijand het beste op het lijf konden vallen.


  Het duurde een half uur voor zij terugkwamen en toen hadden zij hun werk goed gedaan. Porta zei dat het kinderwerk was wat ons nu verder te doen stond.


  Met een sigaret in zijn mondhoek fluisterde hij verder en zette zijn plan voor de aanval uiteen. Hij maakte een schets in de sneeuw van de hele sector en legde uit waar de schildwachten waren neergezet. "Hier, aan de linkerkant is een bunker voor een compagnie of zoiets. Ik heb tenminste een paar officieren gezien. Laten wij proberen die kerels levend in handen te krijgen. Een paar honderd voet verder staat een telefoonbunker. Het zou me niks verwonderen als we daar onze commissaris konden vinden."


  "Het zou natuurlijk plezierig zijn als je het allemaal zéker wist," viel de Ouwe hem in de rede.


  "Nou, jij bent een mooie jongen," zei Porta. "Had je soms gewild dat ik op de deuren had geklopt en mijn hoofd om de hoek had gestoken en gezegd: 'Neem me niet kwalijk, Ivan, maar ben jij een commissaris? Want dan heb ik opdracht om jou gevangen te nemen."


  "Nou ja, Porta, ik bedoel het natuurlijk niet letterlijk," suste de Ouwe.


  Wij trokken weer verder. Wij hadden Russische mutsen opgezet die wij buit hadden gemaakt van de gedode bemanning van de artilleriestelling.


  Een gesmoorde doodskreet verbrak de stilte. 'Kleintje' had een schildwacht geworgd met een stuk telefoondraad.


  Maar toen brak natuurlijk meteen de hel los. Een machinepistool begon vlak voor ons te ratelen en drie van onze mannen vielen.


  De Ouwe trok een paar handgranaten uit zijn laars en wierp ze in de richting vanwaar de schoten waren gekomen. Tussen de explosies door hoorden wij de Russen schreeuwen: "Germanski, Germanski!" Porta begon nu met zijn vlammenwerper te opereren en de kleine legionair en 'Kleintje' volgden hem onmiddellijk met hun lichte machinegeweren.


  De Ouwe en ik stietten de deur van de bunker open. Een paar Russen vielen uit hun bed, maar voor zij zich realiseerden wat er eigenlijk was gebeurd, hadden wij ze al neergeschoten.


  Een hoge officier kwam aanhollen. Zijn jas wapperde hem om het lichaam. Toen wij hem vastgrepen verloor hij zijn muts met het groene kruis. Voor hij kon beginnen te schreeuwen had ik hem mijn mes al in zijn lies gestoken en trok dat op de voorgeschreven wijze omhoog.


  De Ouwe stormde achter Porta en de anderen aan en toen ik hen bereikte was hun macaber spelletje al haast afgelopen.


  Mijn machinegeweer had ik gedurende het gevecht verloren, maar met een spa in de ene en een 7.65 pistool in de andere hand snelde ik te hulp. Een gewonde soldaat die trachtte op te staan, sloeg ik de hersens in met de kolf van mijn pistool. Nog even bewogen de benen zich, toen was het gedaan. Onze handgranaten deden hun werk goed, als een laatste oordeel aan de Russen. Al spoedig waren òf de Russen dood òf zij waren gevangen. De Ouwe gaf rode en groene lichtsignalen om aan te geven dat wij de terugweg konden aanvaarden. Wij hadden vijf gevangenen gemaakt en uitgeput kwamen wij weer in onze schuilplaatsen terug.


  Luitenant Weber had zich wat hersteld en beval ons op hoge toon de gevangenen naar het hoofdkwartier te brengen om ze daar aan een verhoor te kunnen onderwerpen.


  Porta lachte hem in zijn gezicht uit.


  "Nee, Herr Oberleutnant, het spijt me, maar deze Russen blijven hier. Wij hebben zelf iets met ze uit te praten. Maar wanneer je wat van ze weten wilt, dan zullen wij daar wel prompt voor zorgen." Weber begon opnieuw te schreeuwen over muiterij en krijgsraad, maar niemand nam meer enige notitie van hem. Wij hadden veel meer belangstelling voor onze gevangenen.


  Porta greep de eerste de beste beet en drukte de nagels van zijn duimen in zijn neusgaten. De gevangene begon te huilen.


  Toen trok Porta zijn mond tot zijn oor open en schreeuwde: "Wie gaf het bevel tot de voorstelling, die wij vanavond hebben gezien?"


  De gevangene, een kapitein met gouden insigne van politieke commissaris op zijn arm, trachtte zich tevergeefs aan de greep van Porta te ontworstelen.


  "Geef me antwoord, vuile hond! Wie heeft onze mannen gekruisigd? En wat heb je met de anderen gedaan?"


  Toen de kapitein niet gauw genoeg naar zijn zin antwoordde, gaf hij hem een verschrikkelijke schop in zijn buik zodat hij in de richting van 'Kleintje' tuimelde, die hem opving en opnieuw een trap gaf.


  "En nu de volgende!" schreeuwde Porta.


  'Kleintje' en de kleine legionair sleepten een majoor voor Porta. Porta wees op de huilende commissaris en zei: "Kijk naar hem, varken. En weet wèl wat je zegt. En alsjeblieft een beetje gauw, voor ik je je ogen op je wangen leg".


  De gevangene week terug. "Nee, nee. Ik zal je alles vertellen."


  "Dat is je geraden ook," grinnikte Porta. "Je kunt in ieder geval de methode, kameraad. Tot dusverrre dacht ik dat onze SS-ers de enige boosdoeners waren. Nou, vertel op. Wie heeft onze kameraden aan het kruis genageld?"


  "Het eerste peloton, sergeant Branikov."


  "Zo, zo. Nou, die mag zich dan gelukkig prijzen dat wij hem zijn hersens ingeslagen hebben. Maar wie gaf de order? En geen naam van een dooie, denk er om!"


  "Com.... Commissaris Topolznia."


  "Wie is dat, schoft?"


  De majoor kon geen woord meer uitbrengen, maar wees op een gevangene, die zich achter de anderen trachtte te verschuilen.


  Porta liep langzaam naar de man toe. Het was een klein ventje en Porta keek hem enigszins verbaasd aan. Toen spuwde Porta hem in zijn gezicht en sloeg hem zijn muts met het groene kruis af.


  "Zo – dus jij hebt een klein beetje voor duivel gespeeld, hè? Het doet me vreselijk plezier jou nog levend te ontmoeten. Je zult wel merken welk spelletje ik allemaal met jou ga spelen. Maar eerst gaan wij een beetje samen gezellig praten, hè, varken, voor ik je levend vil."


  "Ik ben onschuldig!" schreeuwde de commissaris in vloeiend Duits.


  "Ja ja," grinnikte Porta maar alleen.


  Hij keek rond, wandelde terug naar de lijkbleke majoor die midden in de bunker stond, juist waar Porta hem had achtergelaten.


  "Nou, en nou gaan wij nog eens even praten! Wie heeft dat draad zo vakkundig bevestigd? Wie heeft onze jongens hun tenen afgezaagd en al dat andere? En nu gaan wij praten of ik snij je je oren van je lelijke kop!"


  "Ik weet niet wat u bedoelt, Herr Obergefreiter."


  "Merkwaardig hoe vriendelijk die Russen plotseling kunnen zijn, hè? Ik geloof dat het de eerste keer is dat jij oog in oog staat met een Obergefreiter, want daar voel je je anders natuurlijk veel te hoog voor. Nou, hier heb je dan mijn eerste compliment om je geheugen een beetje op te frissen."


  Hij gaf de majoor een klap met de kolf van zijn pistool in het gezicht, waardoor zijn neus brak.


  'Kleintje' kwam naast Porta staan en fluisterde hem in het oor: "Laat hem nu verder eens aan mij over. Ik herinner me ineens alle vijfenvijftig kleine spelletjes die wij in Fagen hebben gebruikt, toen wij die mooie zebra-uniform droegen. Porta, laat 'Kleintje' zich nu eens over dat Sovjetmannetje ontfermen. Ik bezweer je dat hij in minder dan een minuut alles zal hebben gezegd wat wij willen weten."


  "Hoor je dat," grinnikte Porta, " 'Kleintje' wil eens even met jou praten. Een aardig kereltje, hè? Nou, ik zal het jezelf nog een keer vragen: Wie heeft dat kunstje met die draad uitgehaald en wie heeft die man z'n voeten afgesneden? En nou praten, stinkerd!" Toen de man nog niet antwoordde, knikte Porta. 'Kleintje' stak zijn geweldige hand uit, gaf een schreeuw van vreugde, pakte de majoor op en wierp hem als een pop over zijn hoofd. Hij smakte tegen de wand en bleef liggen. Meteen was 'Kleintje' weer bij hem. Wij hoorden hoe hij de majoor zijn beenderen brak als droge stokjes. Zijn slachtoffer gaf een kreet die ons de haren te berge deed rijzen. De Ouwe gromde: "Nee, nee. Laat mij er maar uit, ik kan ze niet met gelijke munt betalen. Dit kan ik allemaal niet aanzien."


  Hij liep de schuilplaats uit met nog enkele anderen, onder wie zich luitenant Weber bevond, die zo wit zag als een doek.


  'Kleintje' deed zijn werk met een ernstig gezicht en zeer effectief. Hij stond hier tegenover een discipel van een systeem dat niet veel verschilde van het onze, hard en meedogenloos en hij gaf de man koek van zijn eigen deeg.


  Toen Porta 'Kleintje' beval er mee op te houden was de majoor onherkenbaar. Zijn uniform was geheel vernield. Zo zou iemand er moeten uitzien die door een woedende gorilla was overvallen.


  Een van de gevangenen kreeg een toeval, toen hij zijn meerdere zo zag.


  De kleine legionair gaf hem een schop. Het baatte niet, de man was reeds halfdood van vrees. Hij voelde niets meer.


  En toen begon de majoor te praten. IJl fladderden de woorden tussen zijn bebloede lippen uit zijn tandeloze mond. Hij wees een van de gevangenen aan als de ontwerper van het plan om onze kameraden te martelen. Hij was het ook geweest die de duivelse marteling met de telefoondraad had bedacht.


  "Die is voor mij," zei de kleine legionair. "Hoe heet jij?"


  "Ik ben Bruno Tsarstein, kapitein in het Rode Leger."


  "Dat klinkt een beetje Duits, hè?" vroeg de kleine legionair kwasi-vriendelijk.


  Er kwam geen antwoord.


  "Jij bent toch geen Duitser?"


  Opnieuw was het stil.


  "Verdomme!" schreeuwde 'Kleintje', "hoor jij niet wat deze woestijnrat aan jou vraagt? Moet jij ook met mij kennismaken, dan maak ik gehakt van je."


  "Heb je het gehoord?" zei de kleine legionair. "Ben jij een Duitser, varken?"


  "Nee. Ik ben een Sovjetburger."


  "Ja, dat kan je nu wel zeggen, maar daar zijn de jongens hier niet tevreden mee," grinnikte de kleine legionair. "Ik ben Frans burger, maar op het ogenblik ben ik Duitser. Ik werd Fransman omdat ik wist hoe ik vijanden van Frankrijk, moest doden. En jij bent een Sovjetburger geworden, omdat jij waarschijnlijk wel weet hoe je de vijanden van de Sovjetunie om zeep moet brengen." Hij bracht zijn hand met een vriendelijk gebaar in de borstzak van de doodsbleke kapitein en haalde er zijn zakboekje uit, dat hij zonder een woord te zeggen aan Porta overhandigde.


  De Russische majoor was wel zo goed de gegevens uit het zakboekje in het Duits te vertalen. Het scheen dat kapitein Bruna Tsarstein geboren was in Duitsland 7 april 1901, en dat hij in 1931 naar Rusland was gekomen waar hij sindsdien woonde. Hij had een politieke opleiding gehad en was tenslotte opgeklommen tot bataljonscommissaris van de 32ste Siberische divisie.


  "Jaja," grinnikte de kleine legionair. "Dan zal ik je nog een klein extra strafje moeten opleggen, waarde vriend, op grond van paragraaf 986 ten tweede. Dat schrijft voor, dat iedereen gestraft wordt die het land verlaat en een andere nationaliteit aanneemt zonder toestemming van de nationaal-socialistische partij, althans zonder deze partij in te lichten. En dat heb jij met je luizige kop waarschijnlijk niet gedaan."


  "Ja, dat is een heel goeie opmerking," zei Porta. "Ja, ja, ik vind jou maar een uitstekend officier van justitie."


  "Ik vind dat ik al aardig opschiet," zei de kleine legionair nog steeds vriendelijk. "Weet u wat ze met mij gedaan hebben toen ik terugkwam uit het Vreemdelingenlegioen? Maak je borst maar nat, kameraad commissaris. Ze hebben me in de ketenen geslagen, in ijzeren ketenen. Zeg, ben jij bang van een klein beetje bloed?"


  Porta viel de kleine legionair in de rede en bulderde de Duits-Russische commissaris in het oor: "En nu antwoord, of ik snij je oogballen eruit".


  'Kleintje' pikte Tsarstein met zijn bajonet in het onderste gedeelte van zijn rug.


  De man struikelde voorwaarts, maar Bauer dreef hem met een geweerkolf weer terug.


  "Antwoord! Heb je niet gehoord wat deze meneer gezegd heeft? Nou, vraag ik je nogmaals: heb jij de wettelijke weg bewandeld?"


  "Nee, nee," fluisterde de commissaris hees en keek als gehypnotiseerd naar de kleine legionair die nog steeds vaderlijk stond te glimlachen.


  "Heb je het ook niet geprobeerd?


  "Nee, Herr Soldat."


  "Het is ook niet zo prettig. Maar jouw collega's uit Fagen hebben me klein gekregen. Ooit de naam Fagen gehoord?"


  "Nee."


  "Zou je het graag willen leren kennen?"


  ,Antwoord, snotneus!" schreeuwde Porta.


  Tsarstein slikte moeilijk, zijn mond was kurkdroog en produceerde geen speeksel meer. "Liever niet, Herr Soldat," stamelde hij.


  "Ik wou het ook liever niet. Maar ze gaven me een opduvel met die kettingen voor ieder kwartaal dat ik in het Vreemdelingenlegioen had gediend. Ik ben blij dat ik jou heb ontmoet, het maakt mijn herinnering aan het zorgvolle verleden weer sterker. SS-Unterscharführer Willy Weinbrand vond het heel grappig toen ik zo lag. Ook wel eens gedaan, Herr Kommissar? Nee? Maar jij hebt mensen gekruisigd, hè? Geloof je ook niet dat dat een beetje pijn doet? Een beetje heel veel?"


  De kleine legionair boog zich vertrouwelijk over hem heen. "Jouw Duitse collega's hebben geprobeerd mij met een keukenmes te castreren. Daar heb je zeker nog nooit van gehoord, hè?"


  "Nee, Herr Soldat."


  "Wat ben je dan nog een onschuldig kind," maar zijn stem klonk scherp als een mes. "Hoeveel mannen heb jij in je vervloekte concentratiekamp laten castreren?"


  "Geen Duitsers, Herr Soldat. Alleen a-sociale elementen."


  Het werd dreigend stil.


  Het gelukte de commissaris weg te kruipen en zich bij de andere gevangenen te voegen. Maar zijn eigen kameraden dreven hem terug.


  "Zozo. Alleen a-sociale elementen?" zei de kleine legionair. Hij gaf het woord a-sociaal een nadruk. Zijn stem verhief zich en schril riep hij: "Ga weg, vuile flikker of ik vil je levend, want ik ben er toe in staat!"


  Met uitgestrekte handen week de commissaris terug.


  "Je zegt a-sociaal, vuile rotzak? Zoals wij hier zijn zijn wij allemaal a-sociaal in de ogen van jullie. Jullie denken dat jullie het recht hebben ons tot halve mannen te maken, hè? Strijk zijn broek af!" schreeuwde hij.


  'Kleintje' en Pluto volgden het bevel prompt op.


  De commissaris schreeuwde als een dier in doodsangst in het woud. De legionair opende zijn knipmes en probeerde de scherpte met zijn duim.


  Maar op dat moment klonk een scherp commando door de kamer.


  "Achtung!"


  Wij sprongen in de houding. Daar stonden kapitein Von Barring, de ordonnansofficier en de Ouwe. Von Barring klopte langzaam de sneeuw van zijn overjas en keek onbewogen naar de gevangenen, speciaal naar de halfnaakte groteske figuur van de commissaris.


  "Stop daarmee, jongens," beval Von Barring. "Gevangenen moeten worden afgevoerd naar het hoofdkwartier. Dat weten jullie toch?"


  Porta trachtte de zaak uit te leggen, maar Von Barring viel hem meteen in de rede. "Het is goed, Porta. Ik weet wel wat je zeggen wilt." Hij wees naar de gevangene. "Die kerels zullen heus hun portie wel krijgen, maar wij moeten hier niet als beul gaan optreden. Denk er aan en laat ik dit niet meer zien. We praten over dit geval niet meer."


  "Kan ik ze niet een klein deel van hun grote portie geven?", mopperde Porta.


  "Nee, dat laten we aan het hoofdkwartier over." Von Barring gaf de Ouwe een wenk. Er waren nu ook een paar infanteristen van het 67e komen opdagen. "Neem de gevangenen over en breng ze weg. Je bent voor hen met je leven verantwoordelijk," zei Von Barring tegen een onderofficier.


  Toen de gevangenen afmarcheerden kon 'Kleintje' niet nalaten de commissaris nog even met zijn bajonet in het dikste van zijn rug te prikken. De dodelijk beangste man gaf een schreeuw.


  "Wat is dat?" vroeg Von Barring.


  "Oh, een van de gevangenen trapte in een naald," antwoordde Porta onschuldig.


  Zonder nog iets te zeggen verlieten Von Barring en de ordonnansofficier de bunker.


  "Je zou ze toch," zei de kleine legionair. "Nu waren wij juist zo leuk aan de gang. Waarom moet Von Barring altijd zijn neus in onze zaken steken?"


  "Dat is erg oneerlijk," zei Porta en keek naar de Ouwe. "Dat is jouw werk natuurlijk, hè? Jij hebt Von Barring gehaald."


  "Ja, dat deed ik," antwoordde de Ouwe zonder omwegen. "En jullie zouden dat ook gedaan hebben, wanneer je je bezinning niet had verloren."


  "Goed. Maar ik verzeker je dat ik de volgende commissaris die ik in handen krijg meteen een schot in zijn nek geef," kondigde 'Kleintje' aan en hij zwaaide met zijn pistool.


  "Misschien is het ons verboden om verder met deze vuile honden te spelen, omdat Hinka nog graag persoonlijk een appeltje met ze wil schillen," zei de kleine legionair hoopvol. "Een erg zuur appeltje."


  De gevechtsgroep ondervond grote moeilijkheden bij zijn tocht door het haast onbegaanbare terrein. Wij bewogen ons slechts langzaam voort, grommend, af en toe struikelend door de sneeuw welke bij iedere stap aan onze voetzolen scheen te kleven. Wij hadden nog niet ver gelopen of onze voorposten gaven ons een sein te stoppen en meteen begonnen de geweerschoten alweer te knallen.


  Er stonden een paar kleine zwarte huizen in het witte sneeuwlandschap, waarin zich een paar Russen hadden verborgen. Wij maakten ze onschadelijk en trokken weer verder. Maar gedurende onze tocht hadden wij te vechten voor ieder huis, voor iedere kolchoz en voor ieder dorp. Wanneer wij dachten dat wij de laatste vijand gedood hadden, was er altijd nog weer een àllerlaatste.


  De 5de compagnie betrok zijn kwartier in een kolchoz ten zuidoosten van Dzhurzhenzy. Wij waren oververmoeid en daarom waren wij ook misschien verrast toen een afdeling Russen ons plotseling weer aanviel. Wij hadden juist onze overjassen en uitrustingsstukken afgelegd en hadden het ons gemakkelijk gemaakt toen de eerste schoten vielen. Schoten uit machinepistolen. Wij hoorden buiten huilen en schreeuwen.


  "Ivan, Ivan!" schreeuwden onze schildwachten en in ijltempo maakten wij ons klaar voor de verdediging tegen de Siberiërs, die van alle kanten onze kwartieren omsingelden.


  "Eruit!" schreeuwde de Ouwe, greep zijn machinepistool en een paar handgranaten en rende zonder pet en uniformjas naar buiten.


  Wij tuimelden ons kwartier uit en de duisternis in.


  Pluto, die op de luizenjacht was, had zelfs niet eens zijn uniformjasje aan, hij was naar buiten gevlogen in broek en laarzen. Hij rende rond het huis met zijn pistool en legde drie Russen neer. Zij hadden hem overvallen en hingen aan hem als nijdige jachthonden. Zij trachtten hem met hun lange messen onschadelijk te maken, maar als een woedende stier sloeg Pluto brullend met zijn machinepistool om zich heen en hij slaagde erin een van de Russen zo'n geweldige trap te geven, dat hij als een slee op zijn buik over de sneeuw gleed. De twee anderen greep hij bij de keel, duwde ze van hem af. Eén schoot ik ongeveer doormidden met mijn machinepistool en de ander kreeg het mes van Pluto diep in zijn borst.


  Porta en de kleine legionair gebruikten hun automatische wapens als knotsen en ze schreeuwden en vloekten allerverschrikkelijkst.


  "Kom hier, vuile rooie honden!" schreeuwde Porta, terwijl hij meteen een Rus zijn mes in de keel dreef.


  "Allah-akbar!" schreeuwde de kleine legionair.


  'Kleintje' scheen een reus tussen de kleine Siberiërs en hij zwaaide met een lange Kozakkensabel, die hij ergens had buitgemaakt, als een grasmaaier. Hij had hem aan beide kanten scherp geslepen. Maar wij konden toch niet voorkomen dat een derde deel van onze manschappen sneuvelde, toen wij er na twee uur eindelijk in geslaagd waren de Siberische troepen terug te dringen.


  Wij strompelden terug door de witte hel en zochten onze kwartieren weer op. De rust duurde niet lang, want het dorp van Dzhurzhenzy was een oord waar wij ieder ogenblik voor ons leven moesten vechten. Niemand van deze Siberische soldaten van het 32ste regiment gaf zich over. Wij waren daarom genoodzaakt ze allen te doden. Zij gaven geen voetbreed toe.


  In Dzhurzhenzy sneuvelde onze heilige man, Möller. Hij stierf in de armen van 'Kleintje' en Porta, achter een stapel spoorrails. Het was wel de ironie van het noodlot dat Porta er alleen was om een laatste gebed voor hem uit te spreken.


  Wij begroeven hem onder wat sneeuw en vervolgden onze dodenmars. Wij waren zo uitgeput dat wij onze kameraden, die niet verder konden, achterlieten in de sneeuw waar zij hun doodsslaap begonnen. Haast blind van de sneeuw, dodelijk vermoeid, met bevroren lichamen, trokken wij verder tot wij eindelijk een weg bereikten met een lange rij telegraafpalen. En even later zagen wij plotseling voor ons een, twee, drie, vier, vijf, nee, veel meer tanks komen opdagen in de sneeuwstorm. De commandant van elke tank zat in zijn open commandotoren en tuurde over de sneeuwvlakte.


  Zwijgend en in paniek staarden wij naar de hoge witgeschilderde monsters. En het leek wel of de kanonnen evenzoveel beschuldigende vingers waren.


  Sergeant Kraus van het 104de regiment stond op met de bedoeling naar de tanks te hollen.


  Maar de Ouwe duwde hem in de sneeuw terug. "Pas toch op, man, ik denk dat het Ivan is. Wij hebben toch geen Tigers of Panthers. Als je het mij vraagt zijn het KW2's!"


  Met onze pijnlijke ogen staarden wij naar de grommende tanks.


  "Oh," barstte Porta plotseling uit, "het zijn inderdaad jongens van ome Jo, die hier komen picknicken. Kijk maar, er staan sterren op al die tanks en zover heeft onze Adolf het nog niet kunnen brengen. Dat is een transport van vadertje Stalin."


  Toen wij er zeker van waren met Russen te doen te hebben, groeven wij ons koortsachtig in en gebruikten zelfs onze vingers om ons maar zo gauw mogelijk in veiligheid te stellen.


  Wij telden vijftien T34'ers en twee van de grotere KW2's. Gelukkig was de sneeuwstorm zo hevig dat de tankcommandanten ons in onze witte sneeuwhemden niet opmerkten.


  Het drong tot ons door dat deze tanks moesten oprukken naar Lysenka en in Lysenka lag onze eerste pantserdivisie, die gereed stond ons hulp te komen bieden om ons uit het nest te halen waarin wij gevangen zaten.


  Kapitein Von Barring nam bliksemsnel zijn besluit: wij moesten maken zo gauw mogelijk in Lysenka te komen om onze eerste pantserdivisie voor het dodelijke gevaar te waarschuwen.


  Zo snel mogelijk trokken wij westwaarts, nog steeds in een sneeuwstorm die ons het gaan bijna onmogelijk maakte. Wij hadden nog tien kilometer voor de boeg. In deze atmosfeer en belast als wij waren met onze wapens en munitie, leek het onbegonnen werk onze kameraden tijdig te bereiken. De Russische tanks hadden een betere kans. De storm maakte het niet mogelijk verder te zien dan een paar meter. Plotseling ratelde er machinegeweervuur vlakbij ons. De motoren van de tanks huilden op hun lagere versnelling als kleine kinderen.


  Stege en ik zochten dekking in wat kreupelhout en begonnen als waanzinnigen te schieten. Een T34 ratelde ons op een paar meter afstand voorbij. Wij voelden de gloed van de uitlaatgassen over ons heen glijden en toch kregen wij er kippevel van. Wij wisten niet waar onze kameraden gebleven waren. Als opgejaagde konijnen waren wij in alle richtingen gestoven, ieder had maar één gedachte: zo gauw mogelijk uit de buurt van deze vuurspuwende stalen monsters te komen.


  Wij groeven ons in en plotseling was het alsof wij ons weer op het oefenterrein bevonden toen een tank vlak naast onze kuil reed. Wij persten onze bevende lichamen zo dicht mogelijk tegen de aarde, toen de T34 langs ons daverde.


  Eindelijk werd het weer rustig en gingen wij op zoek naar onze kameraden van de stoottroepen van Von Barring.


  Van onze vijfhonderd man waren er nog maar honderd over. Ons eigen groepje had geen verlies geleden. Pluto was een oor afgeschoten door een kleine granaatscherf. Porta verbond hem met moederlijke zorg.


  "Och, ik vind dat jij geweldig boft," zei Porta, "dat oor gebruikte je toch nooit, want je luisterde immers niet naar de raad van wijze mensen, zoals ik. Heeft je oude vader je nooit verteld dat oorlog af en toe een beetje gevaarlijk is en dat je veel beter thuis had kunnen blijven? Maar natuurlijk, jij was ook een van die idioten die meer 'Lebensraum' wilden hebben en nou zie je wat er van terecht komt, boer. Zeg, het doet toch niet zo erg veel pijn, hè? Hier, nu kun je er weer een beetje tegen, ouwe reus."


  Von Barring had getracht contact met ons hoofdkwartier te krijgen en seinde dat alle compagnieën verschrikkelijke verliezen hadden geleden. Tot onze verwondering ontving hij de volgende lakonieke order:


  "De gevechtsgroep Von Barring zal zich verenigen met de overgebleven manschappen van het 72ste infanterieregiment. De groep gaat terug naar punt 108, positie Dzhurzhenzy. Wanneer de Russen dat dorp hebben ingenomen, neem het dan terug".


  "Wat een stel idioten!" schreeuwde Porta. "Wij zijn hier toch niet bezig met een stoelendans of zo? Waarom openen ze hier geen tramdienst?"


  "Ze denken: verga maar," zei de kleine legionair.


  En Porta zwoer, dat wanneer hij toch terug moest gaan, hij niet zou stoppen vóór hij Berlijn had bereikt.


  Die morgen vroor het dertig graden. Zeven man waren gedurende de nacht doodgevroren. Wij konden niets meer voor hen doen, maar zij misschien nog wel iets voor ons. Wij keken in de eerste plaats of hun schoenen nog in goede staat verkeerden en wij boften, want een van de doden droeg een paar nog bijna nieuwe laarzen. Ze pasten de kleine legionair precies. Hij trok ze weer uit en hield ze omhoog.


  "Zo zie je alweer: de een zijn dood, de ander zijn brood of in dit geval zijn laarzen," grinnikte hij, trok ze weer aan en ging er enthousiast mee lopen stampen.


  Wij trachtten de doden te begraven, maar onze spaden en houwelen waren onmachtig in de ijzerharde grond door te dringen.


  In de loop van de middag ondernam de Russische infanterie weer eens een aanval. Zij stormden met hun wilde 'hoera's' naar ons toe. Wij openden een geconcentreerd vuur uit onze automatische wapens en mortieren. Tot onze verwondering gaven de Russen de strijd spoedig op en renden terug naar hun eigen stellingen. Spoedig daarna begonnen zij weer en vóór wij achtenveertig uur verder waren hadden wij acht aanvallen afgeslagen.


  Die voortdurende gevechten waren nog niet het ergste, maar de kou en de honger hadden ons weer in hun greep. De gevechtsgroep begon zijn moed te verliezen en er over te denken de strijd op te geven. Onze roep om hulp naar het hoofdkwartier van het regiment bleef onbeantwoord. Na de veertiende aanval liet Von Barring een wanhopig SOS seinen: "De gevechtsgroep Von Barring is bijna geheel vernietigd. Wij hebben nog slechts twee officieren en zes onderofficieren en negentien manschappen. Zend ammunitie, verband en voedsel. Wij moeten het opgeven. Wij wachten uw bevelen".


  Het antwoord van het hoofdkwartier was kort: "Kunnen niet helpen. Vecht tot de laatste man. Divisiecommandant".


  De Russen probeerden ons nu weg te bombarderen. Zij vielen het dorp, waar wij lagen, met twaalf Martin bommenwerpers in glijvlucht aan. De machines wierpen hun dodelijke lading uit. Kapitein Von Barring riskeerde de krijgsraad door de order 'te blijven waar wij waren en ons tot de laatste man te laten doden' niet op te volgen. Hij riskeerde zelfs een doodvonnis. Hij gaf de gevechtsgroep bevel het dorp te verlaten na de kanonnen vernietigd te hebben. Met glazige ogen keken de dode soldaten van het 104e regiment de mannen van het 27ste pantserregiment en de oude grijze infanteristen van het 72ste naar de Russische stellingen waar de Siberische scherpschutters het ons zo lastig hadden gemaakt. Onze scherpschutters streden hun laatste strijd. Man na man viel als een rijpe appel in de herfst uit de bomen. Maar het kon ons allemaal niets meer schelen. De honger en de kou hadden ons ongevoelig gemaakt voor alle indrukken. Het liet ons ongevoelig wie nu nog de dodelijke kus van de vorst kreeg.


  Wat zou er nu gebeuren? Zouden er tanks komen? Wij lieten ons in de sneeuw vallen, de tranen stroomden over onze wangen. Goed, wij zouden ons dan tòch verdedigen wanneer wij niet weg konden komen, maar wij hadden alleen nog handgranaten om tegen die stalen monsters te vechten.


  Inderdaad, er kwamen tanks.


  Hun gebrul leek de dodenzang van het 27ste pantserregiment. Zonder een woord te zeggen raapten wij onze handgranaten bijeen. In ieder geval zouden wij in deze allerlaatste strijd onze huid duur verkopen.


  "Nou, dan is hier eindelijk het eind van de oorlog," snaterde Porta. "Drieduizend kilometer van Berlijn. Niemand kan er iets aan doen. In ieder geval, jongens, zal ik wel het eerste naar beneden gaan en ik zal jullie bij de poort van de hel wel opwachten."


  "Dat zal niet lang duren," zei 'Kleintje' hees. "Ik kom gauw achter je aan. Maar ik kan je verzekeren dat ik nog zoveel mogelijk van die rooie honden met me meeneem."


  "Allah is groot, maar deze is groter," profeteerde de kleine legionair en wees naar de witgeschilderde tanks die op ons aan kwamen rollen. "Pas op!" schreeuwde Von Barring. "Daar komen ze!"


  Stege stond op om weg te rennen, maar de Ouwe en ik grepen hem en drukten hem op de grond. De machinegeweren begonnen te ratelen en de mannen stierven de een na de ander. Een korporaal van het 104de vloog overeind toen hij aangeschoten werd, bracht zijn handen naar zijn hoofd en toen knakte hij samen als een knipmes. De kleine ordonnansofficier rende naar voren en slingerde een aantal handgranaten naar de dichtstbijzijnde tank, maar hij viel en werd door de rupsbanden verpletterd; hij had niet goed gemikt.


  Verschillenden begonnen te vluchten. Von Barring schreeuwde: "Laat ze over je heen rollen, dan vallen wij hen in de rug aan. Zij hebben geen bescherming van de infanterie. Wij redden het, jongens! Bewaar je kalmte!"


  Maar meer en meer mannen sloegen op de vlucht, totaal verbijsterd door de aanblik van de verschrikkelijke tanks. En natuurlijk renden zij precies in het vuur van de Russische machinegeweren. Porta maakte een eigengemaakte bom klaar, gaf hem een kus en wierp hem toen weg. Hij had goed gemikt. De granaat kwam precies onder een tank terecht en vernielde die grondig.


  Ongeveer op dezelfde tijd wierp 'Kleintje' zijn granaat precies in een geschutstoren. Hij sloeg Porta opgewonden op de schouders. "Ouwe reus, wij lappen het hem weer, wij lappen het hem weer! Wij hebben ze de beste groeten van de duivel gezonden."


  Toen schreeuwde de Ouwe: "Stop! Stop! Dat zijn Duitse tanks. Kijk, ze dragen het hakenkruis!"


  Wij staarden hem met open mond aan. De Ouwe had gelijk.


  Onmiddellijk staakten wij het vuren en begonnen te wuiven met onze sneeuwhemden en stalen helmen.


  De tanks maakten een cirkelvormige beweging en de geschutpoorten gingen open. De kameraden uit de tanks begonnen op hun beurt naar ons te wuiven en toen vielen wij elkander in de armen.


  Onze gevechtsgroep en nog enkele andere manschappen en slechts één officier, kapitein Von Barring, hebben dit avontuur overleefd. Generaal-majoor Bäke sprong uit een tank en liep naar ons toe. Hij was een hoge slanke figuur. Hij schudde onze handen, klopte om op de schouders en zei dat het een wonder was dat wij allen nog leefden. Op het laatste moment had het hoofdkwartier bevolen ons versterking te zenden.


  Luitenant Weber was gesneuveld. Hij was onder de wielen van een eigen Duitse tank terechtgekomen. Hij kreeg de kans niet meer iemand van ons voor de krijgsraad te dagen.


  Beschermd door de tanks marcheerden wij verder. Nu eerst voelden wij hoe moe wij waren – slingerend op onze benen bereikten wij een dorp waar wij hoopten eindelijk een poosje rust te zullen krijgen.


  


  
    "Ik zal jullie het recept geven, kevers," zei Porta vriendelijk. "Reken maar, dat het ambrozijn van de Olympus is, als je weet wat ik bedoel." Maar toen – natuurlijk – stoorden onze Russische collega's ons weer eens in onze gastronomische fantasieën....

  


  15 – PORTA'S GODENSPIJS.


  Aan de zoom van het woud, een paar mijl ten noorden van Popeljna, lag het 27e regiment in gezapige rust. Er was wat plaatselijk artillerievuur, voor ons van weinig betekenis. Ons commando werd op verkenning gezonden in het bos. Met onze geweren zorgeloos over de schouders, een sigaret bungelend tussen onze lippen, aanvaardden wij onze tocht.


  Al gauw begon Porta te beweren dat hij moest rusten. "Die oorlog loopt niet weg als we hier even gaan liggen," mopperde hij.


  Natuurlijk vonden zijn woorden terstond bijval bij 'Kleintje' en de kleine legionair. De Ouwe haalde zijn schouders op. "Het maakt mij niet uit. Als er hier een paar Russen zijn, hebben we ze eeuwen geleden al eerder gezien." En daar zaten we, twaalf mannen op een omgevallen boomstam, als zwaluwen op een telefoondraad. Opnieuw begon Porta uit te weiden over zijn lievelingskostje, stamppot van aardappelen, eieren, melk en schijfjes varkensvlees. "Hoofdzaak is dat deze godenspijs niet bedorven wordt door een ondeskundige behandeling," oreerde hij, "je moet er gevoel voor hebben, dàt is 't hem."


  'Kleintje' viel hem in de rede; "Zeg, Porta, vertel nou es precies hoe je dat spul klaarmaakt. Ik wil het opschrijven." Hij vroeg Stege om papier en potlood, kreeg het en ging vóór Porta op zijn buik liggen, waarbij de boomstam hem als schrijfbureau diende. "Ga je gang maar, ouwe reus."


  Porta trok een wijs gezicht. "In de eerste plaats zorg je dat je goeie aardappelen krijgt. Die kun je organiseren uit een kelder of zo van het veld. Dat is al het halve werk, zie je, als je er in knijpt mag er geen vuil water uitspuiten, snap je? Goed, en dan ga je ze schillen, heel dun schillen en snijd ze in stukken. Vooral gave, gezonde aardappelen, dat moet ik eerst in die botte kop van je stampen. Zit dat er goed in?"


  "Welke ziekten kunnen aardappelen alzo hebben?" vroeg 'Kleintje' aarzelend.


  "Daarvoor moet je niet bij mij zijn, maar bij de dokter," zei Porta, ietwat geïrriteerd. "Maar doe nu in ieder geval zoals ik je heb gezegd. Nu komt er nòg een voornaam ding. Je moet goed water hebben, goed koud bronwater als het kan. En die aardappelen gooi je dan met een beheerste beweging in het water. Zoals een maagd die zich bespied waant, een bad gaat nemen op een lentemorgen, terwijl de muskieten zingen in het kreupelhout."


  "Porta, ik wist niet dat jij zo dichterlijk was," lachte de Ouwe. "Een raspoëet."


  "Wat is een poëet? Een soort souteneur?"


  "Misschien vind je daar ook wel dichters onder. Maar ga verder, de kookcursus is heel interessant."


  Porta maakte een buiging en vervolgde de les. "Dan ga je een koe zoeken. Die organiseer je ook maar als het moet. Een koe met beste melk. Een koe en geen stier, ik hoop dat je het onderscheid weet. Maar denk er om dat je niet per ongeluk een ezelin of een geit voor een koe aanziet, want dan is de ramp niet te overzien. Ezelinnemelk is alleen om in te baden."


  "Als je mij beduvelen wil....," merkte 'Kleintje' op.


  "Neenee...." Porta zette zijn hoge hoed recht, maar 'Kleintje' bleef hem ongelovig aanstaren.


  "Het moet al erg zijn om je in gewoon water helemaal te wassen, maar ezelinnemelk lijkt me helemaal een bezoeking. Nee, dat lieg je, Porta."


  "Ik lieg nooit. Er is eens een vrouw geweest, die heette Poppea Sabina. De schoonste vrouw van Italië. Ze legde het aan met Nero, keizer Nero. Die was getrouwd met een oud persoon, een zekere Octavia. Die Nero was een smeerpijp, die had Poppea opgediept uit een poef. Enfin, om kort te gaan, die juffrouw moest iedere dag in de ezelinnemelk. Mij dus geen ezelinnemelk gezien. Zuivere koemelk, en denk er vooral om: roeren met een houten lepel. Heb je die niet, dan in vredesnaam met je bajonet. Het verhoogt de fijne smaak, dus, als je hout gebruikt."


  "Verder. Zijn we nog niet klaar?"


  "We beginnen pas. Je organiseert een stuk of twintig eieren. Kun je wel gappen bij de fouragemeester als je goochem bent. Maar bij de trouwe blauwe ogen van Poppea, roer de eieren langzaam, héél langzaam."


  "Waarom?"


  "Omdat ik het je zeg, idioot. Val me niet telkens in de rede, alsjeblieft. Nou, dan de gewassen aardappeltjes en de melk en de eieren op een zacht vuurtje laten sudderen. Een mooi schoon vuurtje. Gebruik nooit mest, want dat stinkt."


  "Hoe kom ik daaraan," peinsde 'Kleintje'. "Wat berkehout en uit de tanks georganiseerde benzine. Gaat dat? Zou Herr Adolf me daarom lelijk aankijken?"


  Porta keek hem hooghartig aan. "Het kàn," zei hij grootmoedig. "In ieder geval brandt het lekker. Goed, dan gaan we nu over naar het vlees. En daar moet je werkelijk je hele ziel in leggen. Dat is beslist noodzakelijk."


  "Moet je dan juist een ziel hebben om dat potje klaar te maken?" vroeg 'Kleintje' onnozel.


  "Natuurlijk," verzekerde Porta, "de geschiedenis van dit feest gaat terug tot de Dertigjarige Oorlog. Een legerkok heeft het uitgevonden."


  "O," zei 'Kleintje' mismoedig, maar plotseling vond hij de oplossing. "Ik ben niet zeker van mijn ziel," bekende hij, "maar ik kan altijd wel een knaap vinden die er wèl een heeft. Dan laat ik die mijn stamppot klaarmaken, onder mijn toezicht."


  "Terwijl de Russen in de verte een weemoedig herfstliedje zingen, strooi jij wat specerijen, liefst bieslook in de pot, natuurlijk met je aanminnigste glimlach. Een beetje paprika is aan te bevelen. Natuurlijk ook wat witte peper. Maar bij de heilige Jordanius, laat het niet aanbranden. Niet te lang op het vuur. En dan ga je eten. Niet voor niets heeft dit potje de bijnaam van 'Begraven Liefde'. Graaf het eruit en geniet. Maar wee je gebeente als je een of ander slecht woord uitspreekt bij deze plechtigheid. Een schone lepel gebruiken. En o ja, altijd vlees van een wit varken, desnoods van een zwart, maar nooit van een rood."


  Even later wierp de Ouwe zijn sigarettepeukje weg en gaf het bevel op te breken. Plotseling stieten we op een Russische patrouille. Voor een ogenblik keken we elkaar aan, niemand dacht er aan te vuren, zij niet en wij niet. De verrassing was te groot, we namen allemaal de vlucht, de Russen en wij. Porta lag aan de kop en de kleine legionair sprintte als een Tour de Francerijder. In de haast om weg te komen had hij zijn machinegeweer verloren. We zouden ons misschien doodgerend hebben wanneer Porta niet over een boomwortel was gestruikeld en in een kloof was gevallen, vier voet diep. Hij schreeuwde als een paard dat door de wolven achterna gezeten wordt, zijn stem had niets menselijks meer.


  Met veel moeite hesen wij hem uit de kloof en toen discussieerden wij druk over het aantal Russen dat wij hadden gezien. De Ouwe en Stege waren het erover eens dat het zeker een compagnie was geweest.


  "Een compagnie?" zei Porta schamper. "Jullie hadden zeker wat in je ogen van een woudduif. Mensen, het was toch een heel bataljon in volle opmars."


  "Natuurlijk," viel 'Kleintje' hem bij. "Dat bos hier stikt van de Russen."


  "Ma foi," zuchtte de kleine legionair, "er stonden er honderden tussen de bomen. En ze rolden met hun ogen, zelf gezien. Jullie kunnen hier van mij blijven, maar ik neem de kuierlatten."


  Wij meldden dat we in het bos een bataljon Russen hadden gezien en we deden dat met een stalen gezicht. Meteen werd groot alarm gegeven. De hele divisie was in opschudding, drie stormbataljons werden ter versterking gezonden. Het 76e en 109e artillerieregiment kwam in actie, mèt twee bataljons lichte artillerie.


  De granaten spatten overal in het bos rond, lichtkogels stegen op boven de plaats waar wij het 'bataljon' Russen hadden ontmoet. De Russen lieten zich ook niet onbetuigd. Waarschijnlijk had de Russische patrouille wel gemeld dat ze een bataljon Duitsers hadden ontmoet. Wij zaten rustig in onze schuilplaats en luisterden naar het gedreun der kanonnen en keken naar de fel opschietende vlammen en lichtflitsen.


  Porta keek dromerig voor zich uit. "Ik ben er trots op, mannen, dat dit feestelijke vuurwerk door ons is georganiseerd...."


  


  
    Zij was tenger en lief. Donker en temperamentvol. Zij had alles waarnaar een man, die naar een vrouw hunkert, kan wensen.


    Wij hielden van elkaar tot aan het laatste ogenblik. Toen het tot me begon door te dringen dat ik waarschijnlijk gestraft zou worden omdat ik een ernstig vergrijp had begaan – iets als desertie – lachte ik, zoals ik in geen tijden gelachen had, en mijn vrienden lachten met mij.

  


  16 – TUSSENSPEL IN BERLIJN.


  In Lemberg moest ik zeven uur wachten en het was koud in de wachtkamer. Het leek wel of ik onder mijn overjas inwendig bevroor. De wind waaide fel uit het oosten en het regende.


  Rusland bereidde me een koel welkom nadat ik vier dagen afwezig was geweest, vier onvergetelijke dagen van liefde. Ik had aan niets anders willen denken dan aan liefde. Ik zou die liefde verspeeld hebben wanneer ik aan mijn terugkeer naar het front had gedacht.


  Een mens moest eigenlijk bepaalde dingen nooit kunnen vergeten. Von Barring had tweehonderd papiertjes in een stalen helm geworpen; honderd negenennegentig papiertjes waren blanco. Nummer 38 gaf recht op extra verlof en ik trok nummer 38. Mijn vrienden feliciteerden mij met een brok in hun keel; natuurlijk was de teleurstelling voor hen moeilijk te dragen. Ik stond op het punt de Ouwe mijn verlofpas te geven, maar het scheen alsof hij mijn gedachten kon raden.


  "Het is maar goed dat ik het niet trok. Het is maar beter dat ik vergeet hoe heerlijk het thuis is."


  Ik wist dat hij het niet meende en hij wist dat. Natuurlijk zou hij heel graag de verlofpas hebben gewonnen.


  'Kleintje' was openhartiger. Hij begon met me te dreigen. Hij zou me doodslaan wanneer ik hem mijn verlofpas niet gaf. Maar toen de anderen voor mij partij trokken, bood hij aan mij voor de verlofpas rijk te betalen. Toen begon ook Porta te bieden. Hij bood nog veel hoger. Maar ik wilde mijn verlof niet verkopen en zij wisten het. Het was natuurlijk niet meer dan een spelletje, maar het was altijd de moeite waard om het te proberen.


  Porta, Pluto en 'Kleintje' trachtten mij dronken te voeren in de stille hoop dat ik dan tòch de pas nog zou verkopen. En toen ik al in de wagen zat, die mij naar het station zou brengen, waagde 'Kleintje' een laatste poging. Hij bood mij zijn volgende tien verlofpasjes aan, wanneer ik deze nu afstond.


  Ik schudde mijn hoofd en glimlachend hoorde ik mijn kameraden zingen:


  
    "In der Heimat, in der Heimat,


    Da gibt's ein Wiedersehen!"

  


  De reis naar Berlijn verliep vlot. Ik had het geluk in een hospitaaltrein te kunnen overstappen tot Jitomir en in Brest-Litovsk kon ik zowaar een soort sneltrein pakken. Dat scheelde mij een dag.


  Het was donker toen de trein voor Minsk, het station binnenkwam stomen. Alle compartimenten waren met soldaten gevuld. Ze lagen overal. Op de bagage, onder de zittingen, in de gangen, zelfs in het toilet.


  Laat in de avond arriveerden wij in Minsk. Ik was zo moe dat ik ternauwernood nog op mijn benen kon staan. Maar in Minsk had ik mij te melden bij de militaire administratie. Mijn marsbevel vermeldde dat ik moest reizen: Minsk-Berlijn over Lemberg-Brest-Litovsk.


  Op het station werd ik ontvangen door een onderofficier. Hij raadpleegde een paar lijsten, stempelde mijn papieren af en zei: "U moet gaan naar Vjasma. Daar moet je je weer melden bij de administratie en een nieuwe route vragen. Maar je mag je wel haasten, je trein staat op baanvak 47".


  De volgende dag kwam ik in Vjasma, omstreeks drie uur in de middag. Halfverhongerd en vermoeid zocht ik mijn weg naar het bureau. Een BT-er verdween achter een deur met mijn papieren. Even later kwam hij terug met een kapitein van middelbare leeftijd. De officier kwam vlak voor me staan, legde zijn handen op zijn heupen, gluurde naar me met een hatelijke blik in zijn ogen en vroeg dan: "Zeg, wat denk jij eigenlijk?" Zijn stem kraste als een hese raaf. "Wat doe jij in vredesnaam hier, je hebt half Rusland doorgereisd. Je bent toch geen spijbelaar zeker?"


  Ik begreep niet direct waar de kapitein heen wilde en staarde doelloos voor mij uit. Een stuk hout in de kachel kraakte. De geur van smeltend hars vervulde het vertrek.


  "Zeg, je bent toch niet stom?" vroeg de kapitein. "Vooruit, ik wil antwoord!"


  'Pas op je tellen, Sven,' dacht ik met mijn vermoeide hersens. 'Wat je nu gaat zeggen zal belangrijk zijn. Wat weet deze kapitein van ons leven af? Ik moet met de strooppot werken.'


  "Jawohl, Herr Hauptmann?"


  "Wat bedoel je met je 'Jawohl Herr Hauptmann'?"


  "Ik heb inderdaad half Rusland doorgereisd, Herr Hauptmann."


  "Ja, het is tenminste verstandig dat je bekent. Ga daar staan en neem die stoel en maak tien diepe kniebuigingen en dan nog eens tien. En vlug!"


  Ik was stijf in mijn knieën. Ik voelde dat ik ze haast niet kon buigen, maar ik greep toch de gemakkelijke stoel van de officier en hield die met gestrekte armen vast. Ik trachtte de bevolen kniebuigingen te maken.


  De kapitein grinnikte.


  "Vlugger, vlugger!" Hij begon de maat aan te geven: "Een, twee. Een, twee. Op, neer. Op, neer!" Hij was met tien keer nog niet tevreden. Ik moest dertig diepe kniebuigingen maken voor hij voldaan was.


  De staf van het station applaudisseerde luid, dat scheen hem moed te geven en hij gaf een nieuw bevel.


  "En nu lopen, luie hond! Lopen, zeg ik!"


  Ik draafde de zaal in het rond. Het werd mij zwart voor mijn ogen, het bloed pompte in mijn aderen. Heel in de verte scheen de stem van de hese raaf te komen toen hij riep: "Vlugger! Vlugger, luie bliksem!"


  Wie schreeuwde ineens: "Achtung"?


  Ik stopte automatisch en strekte mijn vuile vingers automatisch langs mijn broek. Ik staarde naar een foto van Hitler. Bewoog die kop of stond ik zo te beven? Mijn hoofd deed vreselijk pijn. Voor mijn ogen dansten nu rode vlammen. Ja, de foto bewoog, ging op en neer.


  Een stem, scherp als een scheermes, verbrak de stilte: "Wat is er hier aan de hand?"


  Het bleef stil. Alleen het vuur knapperde vrolijk. Het herinnerde mij aan het brandende hout aan het front, wanneer wij tenminste hout hadden kunnen bemachtigen. Het scheen mij een boodschap te vertellen van vrijheid, vrijheid en vrienden, vrienden en vrijheid. Nonsens natuurlijk!


  "Nou, hoe zit het er mee, zijn de heren ineens allemaal stom geworden?" Het was opnieuw de stem van daareven.


  "Herr Oberst, Hauptmann Von Weissgebel, gedetacheerd op dit station, rapporteert dat hij genoodzaakt is geweest deze soldaat te bestraffen, omdat hij zijn post heeft verlaten. De straf is inmiddels uitgevoerd."


  "Waar is die soldaat, Herr Hauptmann Von Weissgebel?" De stem was rauw, maar bleef vriendelijk.


  De kapitein, vettig en bijna kaal, strekte een worstvormig vingertje naar mij uit. Koele ogen in een onbewogen gezicht staarden mij aan. "Op de plaats rust!"


  Automatisch volgde ik het bevel op, gereed om op het eerste commando weer in de houding te springen. Ik keek naar de kolonel, een kolonel die een heleboel onderscheidingen droeg, witte, zwarte, rode en blauwe.


  "Is het deze soldaat? Komt u eens hier. Herr Hauptmann, waar blijft u nu?"


  De kapitein rende op zijn korte beentjes in onze richting en keek giftig naar me. Ik moest me inhouden om niet te lachen, hij zag er bespottelijk uit met zijn korte benen in zijn veel te lange laarzen. "Ik vergat nog te zeggen, Herr Oberst, dat deze man een tankkanonnier is."


  "Dacht u dat?" De kolonel glimlachte, maar zijn glimlach leek mij voor de kapitein gevaarlijk. "Ik geloof dat u de rangen en graden in het Duitse leger nog wel eens mag nakijken, Herr Hauptmann."


  Een lange vinger in een leren handschoen wees op mijn borst. "Melding, soldaat!"


  "Fahnenjunker Hassel, van het 27ste straf-pantserregiment, de vijfde compagnie, meldt zich. Hij reist naar Berlijn op de voorgeschreven wijze, hij zal zich in Berlijn melden, hij is hier gearriveerd om vijftien uur zeven met trein 874."


  "Op de plaats rust, Fahnenjunker! Geef me uw papieren eens."


  Laarzen stampten over de houten vloer. Hielen klikten, stemmen rumoerden. De kolonel zei niets. Hij las de papieren met de rode en groene stempels, bestudeerde mijn vervoerbewijzen en mijn marsbevel en vergewiste zich er van dat de stempels niet vervalst waren. De monocle verdween in de zak tussen de derde en vierde knoop. Hij overwoog de situatie.


  En nu vlogen als pijlen de bevelen zijn mond uit. De kapitein beefde, de leden van de staf sidderden. Ik, de frontsoldaat, was de enige die kalm bleef, omdat ik waarschijnlijk niet precies begreep wat er gaande was. Alleen begreep ik dat deze kolonel iedereen moest haten, omdat iedereen hèm haatte. Maar ik begreep ook dat hij een rechtvaardig man was.


  Een klerk ging achter zijn schrijfmachine zitten. De kolonel wandelde op en neer terwijl hij dicteerde, een lege mouw bungelde langs zijn zij. Hij bestudeerde het dictaat even en toonde het toen tussen twee vingers de kapitein.


  "Teken dit, dit is toch akkoord, nietwaar? U wilt het toch graag?"


  "Jawohl, Herr Oberst," stamelde de kapitein.


  De kolonel knikte. "Lees het helemaal, Herr Hauptmann."


  Het was een kort en duidelijk verzoek om overplaatsing van Hauptmann Von Weissgebel en zijn staf naar een infanteriebataljon en wel zo spoedig mogelijk.


  Onverschillig, geheel onpersoonlijk, stak de kolonel het papier bij zich. Het noodlot over de bezetting van dit station had zich voltrokken.


  Een paar minuten later zat ik in de trein naar Mogilev. Voor de locomotief reed een open wagon die met zand was gevuld. Dat was een voorzorgsmaatregel tegen mijnen. De ijsafzetting op de ramen veranderde in gezichten. Gezichten kwamen en gingen. Berlijn-huis-vaderland.... zigeunerkelder.... en alle andere plaatsen waar we geweest waren, zij en ik....


  Ik zag haar voor het eerst toen ik op het station in Berlijn stond. "Urlaub?" vroeg ze. Die vraag was overigens tamelijk overbodig, want alles aan mij tekende de verlofganger.


  Haar ogen boeiden mij, ze hadden een ietwat koele maar energieke uitdrukking. Het waren diep-grijze ogen, wat bijgewerkt met mascara. Zij was De Vrouw. De Vrouw waarnaar iedere soldaat verlangt wanneer hij er aan denkt eens met verlof te mogen gaan.


  "Ja," zei ik, "ik ben hier voor vier dagen."


  "Ga je met mij mee, dan zal ik je Berlijn laten zien. Ons schone Berlijn in de oorlog. Ben je lid van de partij?"


  Zwijgend liet ik haar mijn mouwinsigne zien: Sonderkommando. De woorden werden geflankeerd door twee doodshoofden.


  Zij glimlachte en wandelde vlug met mij mee de straat uit. Mijn voetstappen klonken mij dreunend in de oren naast het elegante getiptap van haar hoge hakjes.


  Kurfürstendamm – heerlijk! Friedrichstrasse – donker, maar fascinerend – Fasanenstrasse – een wonder. Leipziger Platz en tenslotte Unter den Linden. Oh, mijn mooie, heerlijke, eeuwig-jonge Berlijn! Haar gezicht. Het was een rustig gezicht, mooi met een wat harde uitdrukking, maar vóór alles interessant. Haar kin was nogal vastberaden en stak iets vooruit boven haar elegante bontkraag.


  Haar lange vingers streelden mijn hand. "Waar wil je naar toe, jongen?"


  Ik stamelde dat het me niet veel uitmaakte. Welk onuitsprekelijk geluk was mij in de schoot gevallen? Maar wat kan een frontsoldaat een elegante dame voorstellen? Een frontsoldaat met een pistool, een gasmasker, een stalen helm en afgetrapte infanterielaarzen.


  Zij keek mij aan. In haar ogen lag een glimlach.


  "Een officier zou niet weten hoe hij een dame moest amuseren?"


  "Het spijt me, ik ben geen officier. Ik ben wel in de officiersopleiding geweest, ik ben nog steeds Fahnenjunker."


  Zij lachte opnieuw. "Geen officier? Ach, in deze oorlog kan nog van alles gebeuren. Officieren worden burgers, burgers worden officieren. Officieren eindigen soms hun leven aan de galg. Wij zijn een grote en goed gedisciplineerde natie. Wij doen natuurlijk wat ons wordt opgedragen."


  Ik keek haar verrast aan. Wat was er met dat meisje aan de hand?


  Er was een kelder met zigeuners die zachte muziek maakten. De violen zongen en fluisterden van de toendra's in Hongarije. Dan joegen de zigeuners zich op tot een razendsnelle czardas. Zij kende hier veel mensen. Deze en gene knikte ze toe, dan kreeg zij een glimlach terug, zij fluisterde even en in minder dan geen tijd stonden een paar flessen wijn op ons tafeltje....


  Ik zou veel te vertellen hebben aan de jongens wanneer ik in de bunker terug was, veel meer dan ik ooit gedacht had in vier dagen verlof te zullen beleven. Ik was een nieuwe wereld binnengegaan en de oude wereld verdween.


  De laatste nacht vroeg zij mij om mijn IJzeren Kruis; ze kreeg het van me. Zij wierp het in een nachtzak waarin al verschillende andere decoraties en versierselen lagen van andere mannen, die eerder bij haar waren geweest.


  Zij noemde zichzelf Helen Strasser. Zij lachte toen zij me dat vertelde. Zij liet me een gele ster zien, zorgvuldig in zijde gewikkeld. Ze wierp haar hoofd achterover, schudde haar haar en lachte: "Dat is mijn decoratie".


  Zij keek mij aan en er lag voldoening op haar gezicht, maar het kon mij helemaal niet schelen. Er was eens een SS'er geweest die Porta gelastte een bank te verlaten waarop stond: 'Alleen voor Joden'. De SS'er overleefde het niet.


  "Begrijp je het niet? Ik heb de Jodenster."


  "Wat kan mij dat schelen?"


  "Ze zullen jou in de gevangenis stoppen," lachte ze, "omdat je bij mij hebt geslapen. Was je dit werkelijk waard?"


  "Ja. Maar hoe komt het, dat je op vrije voeten bent en hier rustig in Berlijn kan wonen?"


  "Relaties. Relaties." En ze liet me een lidmaatschapskaart van de partij zien met haar foto.


  De trein raasde door de steppen, langs vergeten dorpen. Slaperige Hongaarse conducteurs sloften door de smerige goederenwagons en eeuwenoude passagierswagons.


  Een van mijn vrienden, de zoon van een kolonel, was Duitsland uitgewezen omdat de grootvader van zijn vrouw een Jood was geweest. Op papier waren zij gescheiden, maar de discipline reikte niet verder. Wij brachten hem en zijn vrouw naar de Zwitserse grens in een Mercedes van de Staf met een SS-nummerplaat op de radiateur. In een bos bij Donaueschingen verwisselden wij de SS-borden voor andere. Maar ze arresteerden zijn moeder en vader. Zij lieten hen spoedig weer los, maar zij kregen geen distributiekaarten. In 1941 werd zijn vader doodgeschoten. Zij zeiden dat het zelfmoord was, dat was altijd een prachtig voorwendsel om iemand uit de weg te ruimen die je kwijt wilde wezen. Officieren volgden de lijkbaar van de kolonel. Er werden prachtige speeches afgestoken.


  In Mogilev moest ik overstappen. Op het perron botste ik in mijn haast tegen een officier aan, die mij staande hield en vroeg waarom ik zo'n haast had. Hij bood mij een sigaret aan en noemde mij toen ik mij model gemeld had 'Herr Fahnenjunker'.


  Mijn verwondering was groot. Ik was eigenlijk een beetje bang voor deze ongewone vriendelijkheid. Hij was gekleed in de uniform van de cavalerie, met vingerdikke gele koorden en zijn zilveren sporen, die aan zijn prachtig gepoetste laarzen bevestigd waren, rinkelden als sneeuwbellen.


  Hij keek mij door zijn monocle vriendelijk aan.


  "Waar kwam je vandaan, mijn beste jongen en waar ga je weer naar toe?"


  Ik klikte met mijn hielen en antwoordde op de voorgeschreven wijze: "Herr Rittmeister, Fahnenjunker Hassel meldt dat hij op weg is om zich bij zijn regiment te voegen via Mogily en Brobrusk".


  "Weet je wanneer de trein naar Brobrusk vertrekt, mijn beste vriend?"


  "Nee, Herr Rittmeister."


  "Ik weet het evenmin. Laten wij eens kijken."


  Hij keek naar de grijze wolken boven hem, als verwachtte hij dat er regen zou vallen. "Ja, ja. Dus jij wilt graag naar Brobrusk, Herr Fahnenjunker? Heb je je vaandel niet bij je?"


  Ik keek hem verwonderd aan. Was deze man niet goed bij zijn verstand? Of maakte hij een zuur grapje? Hij wist toch evengoed als ik dat Fahnenjunker eenvoudig maar een titel was en met de oude rang van vaandrig weinig meer te maken had.


  Ik keek verbijsterd rond. Er waren niet veel mensen op het perron. Twee stationsbeambten, anders zag ik niemand.


  Hij lachte, greep zijn monocle en begon die op te poetsen.


  "Nou, waar is jouw vaandel, beste vriend? Het beroemde vaandel van het regiment?"


  Hij begon te reciteren:


  
    "Meine gute Mutter,


    Seid stolz: Ich trage die Fahne,


    Seid ohne Sorge: Ich trage die Fahne,


    Hab mich lieb: Ich trage die Fahne...."

  


  Hij legde zijn hand op mijn schouder:


  "Je bent een held, mijn jongen. De trots van de cavalerie. De grote koning zal je decoreren."


  Hij liep heen en weer, wees op de rails en riep met een falsetstem: "Wat je hier ziet is de spoorweg. Die wordt zo genoemd omdat het de weg is van twee evenwijdig lopende stalen buizen. Die noemt men rails; je kunt dat vinden in het handboek voor spoorwegbeambten. Tussen de rails is een bed van steenslag gemaakt. Het zijn gebroken stenen. Wetenschappelijk is uitgemaakt, dat de beste afstand tussen de bielsen 70 centimeter is. Op deze prachtige stalen rails glijdt de trein voort. In heel Europa hebben de treinen dezelfde breedte, behalve in Rusland. Daar zijn ze breder en dat komt natuurlijk omdat de Russen geen cultuur hebben. Maar onze beroemde nationaal-socialistische staat zal daar verandering in brengen. Natuurlijk zal het eerste werk zijn de Russische spoorwegen op normale breedte te brengen. Wanneer onze vrijheidbrengende legers in Rusland zo ver zijn dat zij het licht in de daar heersende duisternis kunnen ontsteken."


  Hij nam me wat terzijde en zijn ogen kregen een plechtige uitdrukking. "Op 27 september 1825 hadden de Engelsen de moed om de eerste spoorweg aan te leggen. Het was een trein die uit niet minder dan 34 wagens bestond, die negentien ton wogen. De afstand werd afgelegd in vijfenzestig minuten."


  Ik waagde het de lengte van die afstand te vragen.


  Hij draaide zich op zijn hielen om en zoog even op zijn tanden. Toen hij klaar was met zijn toilet zei hij vertrouwelijk: "Twaalf en een halve kilometer. Maar ik houd het voor waarschijnlijk dat Herr Luftmarschall Hermann Göring er wel voor gezorgd zal hebben dat deze Engelse trein geen gevaar meer voor ons vormt. Geen gevaar meer voor ons heilige Germaans-Romaanse rijk vormt." Hij slaakte een diepe zucht en vervolgde: "U kunt mij helpen speciale explosieven uit de magazijnen van Bamberg te halen en voor alle zekerheid nog eens te kijken of deze lijn nog bestaat. Wij kunnen natuurlijk niet te voorzichtig zijn en wij moeten alles opblazen wat er op te blazen valt. Heb je het allemaal begrepen, Herr Fahnenjunker?" Ik knikte goedmoedig. 'Nou weet je tenminste wat een spoorweg is,' was mijn enige gedachte, want mijn hersens waren te moe om nog te constateren dat deze man inderdaad krankzinnig was.


  "Je gaat naar Brobrusk en daar ga je je vaandel halen, veronderstel ik."


  Plotseling begon hij boos te worden en bezwoer me dat vaandel vooral niet te verliezen. Maar direct daarna veranderde hij weer in de vriendelijke goedmoedige oudere heer. "Zo, dus je wilt naar Brobrusk. Ja, ik vermoed dat je daar wel zult komen en ik geloof ook niet dat je te laat zult zijn, want onze uitstekende nationaal-socialistische treinen lopen precies op tijd. Ja ja, je wilt dus naar Brobrusk."


  Hij verwijderde zich een paar passen, draaide zich plotseling om en bulderde mij toe: "Maar verdomme, wat doe je hier nu eigenlijk?" Hij keek me olijk aan.


  "Ah, ik begrijp het al! Jij bent hier natuurlijk heengezonden om de hele spoorweg op te blazen? Schiet op, Herr Fahnenjunker! Jouw werk is het vaandel te redden, het oude met bloed bevlekte vaandel.


  Maar blijf met je handen van Brobrusk af. Blijf maar hier."


  Hij begon het 'Horst Wessel'-lied te fluiten, maar het scheen hem niet te bevallen, hij kuchtte en begon iets anders te zingen:


  
    Muss'i denn, muss'i denn zum Städtele hinaus


    Und du, mein Schatz, bleibst hier?"

  


  Hij danste op en neer, dan stopte hij plotseling en boog beleefd: "Kijk, kijk, hier is de zwarte huzaar. Fahnenjunker Rainer Maria Rilke zonder zijn standaard. Wat ben jij toch eigenlijk een varken. Goed, wij zullen samen wachten tot deze roemruchte oorlog ten einde is en de cavalerie dronken van victorie door de Brandenburger poort rijdt en met geweldige ovaties wordt ontvangen door onze heerlijke vrouwen."


  Na een korte pauze vervolgde hij weer: "En nou ons eigen luizige persoon, hè. Goed, jij gaat dus naar Brobrusk, Fahnenjunker. De trein vertrekt om 14.21 van perron 37. Het is trein nummer 156, maar God zal je helpen als je het vaandel niet mee terug brengt. Een regiment zonder vaandel is gelijk als een spoorweg zonder treinen". Ik knikte zenuwachtig: Ik wilde deze man nu wel kwijt, deze elegante officier die in ieder geval krankzinnig was en misschien nog dronken ook. Ik klakte met mijn hielen en schreeuwde: "Herr Rittmeister, Fahnenjunker Hassel meldt: Het is nu 19.14 uur. Heb ik goed verstaan dat de trein stopt aan perron 37?"


  Hij draaide zich op zijn hielen om, zijn laarzen kraakten, hij stak een sigaret op en blies een rookwolkje uit.


  "Zo, maak je je daar zo druk over? Je ziet dat ik dit ridderkruis draag. Geloof je me niet? Wil je insinueren dat een officier je iets zal voorliegen?"


  "Nee, Herr Rittmeister."


  "Houd je mond dan en luister, Herr Fahnenjunker zonder vaandel. Jij, jij bent een varken, dat zei ik al. Wat ben je nu?"


  "Een varken, Herr Rittmeister."


  "Herr Fahnenjunker, alle klokken kunnen voor mij naar de hel lopen. Trein 156 van perron 37 vertrekt naar Brobrusk om 14.21. Dat is genoeg! En hij zal om 14.21 gaan. Vandaag of morgen of over een maand of over een jaar – maar in ieder geval, leve de discipline en laten we de militaire reglementen niet overtreden."


  Hij danste op het perron heen en weer en begon weer te zingen: "Een, twee, drie, vier, vijf, zes".


  Hij stopte plotseling en schreeuwde: "Alles einsteigen. Zug fährt ab! Berlin – Warschau – Brest – Littovsk – Mogilev – Hölle!" Hij klakte men zijn tong en grinnikte.


  "Dat is de trein voor het paradijs, zie je. Jaja, Herr Fahnenjunker, ik heb er al heel veel naar het paradijs gezonden. Deze week een generaal en ook wel eens een Veldmaarschalk en wanneer jij nu naar Brobrusk gaat, wil je me wel aanbevelen bij hare majesteit keizerin Catherina, nietwaar? Die verkoopt Stalin-chocolade op de markt in Brobrusk. Maar dat moet je haar niet vertellen, dat weet zij zelf niet."


  Wonderlijk genoeg stopte er een trein bij perron 37, een munitietrein die naar Brobrusk ging.


  Zonder verdere moeilijkheden bereikte ik mijn bestemming: het 27ste straf-pantserregiment.


  En opnieuw stond ik in een Russische hut. Een nauwe, vuile stinkende hut. Wat een verschil met de lichte, vriendelijke, gezellige flat van Helene. Dodelijk vermoeid strekte ik mijzelf op de morsige vloer uit en viel terstond in een diepe slaap.


  De volgende morgen kwam de compagnie terug van een verkenningstocht en 'Kleintje' was de eerste die mij begroette. "Heb je een paar leuke onderbroeken voor me meegebracht? Ik heb ze dringend nodig. Lichtblauwe onderbroeken, dan ben ik bij de meiden een daalder meer waard." En toen kwamen de anderen en ik moest vertellen. Natuurlijk mijn avontuur met Helene van begin tot het eind. En ik kon niet uitvoerig genoeg zijn.


  De Ouwe had een pakje van zijn vrouw gekregen. Voor hem bestond de wereld niet meer. De anderen wilden àlles weten, geen knoop, geen bandje mocht ik vergeten op te sommen.


  "Nee, schurken. Als je het nou precies weten wilt. Ik ging niet naar een poef. Ik ben naar bed geweest met een ècht meisje, een Jodin."


  "Wat zeg je daar?"


  Allen begonnen door elkaar te schreeuwen en zelfs de Ouwe ontwaakte uit zijn droom van zijn vrouw en zijn kinderen.


  "Had je nu ooit zoiets van zo'n stiekemerd gedacht?"


  En zo eindigde de geschiedenis met Helene.


  Midden in de nacht echter maakten Porta en 'Kleintje' me weer wakker.


  "Zeg, had ze nu heus geen enkele vlo en geen enkele luis bij zich?" vroeg Porta. "Hoe bestaat het! Als je ze hier aan het front krijgt zitten ze in de regel vol."


  "Geen luis! Ben je nou helemaal," antwoordde ik waardig.


  "En was ze helemaal niet een beetje smerig ook?" vroeg Stege uit zijn hoekje bij de kachel. "Was ze ècht schoon en rook ze lekker?" Ik zuchtte en viel in een diepe slaap.


  


  
    Een schrijver zat aan zijn bureau. Er lag een stuk papier op zijn schrijftafel. Zijn hersens konden alleen nog maar reglementen verwerken. Reglementen regeerden zijn leven. Een man werd opgehangen. Een meisje verloor haar vader. De oorlog ging verder.

  


  17 – DE PARTISAAN.


  Het was de dag nadat de Feldgendarmerie een Russische boer had meegenomen. Die had gevangen gezeten in een kleine cel naast het stafbureau, om te ontnuchteren. In werkelijkheid had de boer dus maar een eenvoudig vergrijp begaan, maar de onderofficier van dienst, Heide, lid van de partij en zijn onmiddellijke bewaker, zag zijn grote kans. De boer was hem in handen gevallen als een rijpe pruim. Hij maakte onmiddellijk een uitgebreid rapport, voorzien van officiële stempels en gaf dit door. En niets kon de boer meer redden. Sergeant Heide liep rond alsof hij het IJzeren Kruis eerste klas al verdiend had. En dit alles omdat een boer en een onderofficier van de tweede compagnie samen een paar glazen wodka hadden gedronken, wat de boer niet mocht.


  De onderofficier ging zijn roes uitslapen en werd overgeplaatst naar een andere afdeling, daarmee was voor hem de zaak afgelopen. Maar Heide was dit niet genoeg. Hij maakte rapport.


  In Jatomir lag het geval spoedig bij de krijgsraad en werd sterk opgeblazen, zoals vaak in het leger het geval was.


  De commandant van de gevangenis, generaal-majoor Hase, was een oude man, hij was al over de zeventig. Hij verzamelde haarlokken van de mensen die geëxecuteerd waren en bewaarde ze in een fluwelen doosje. Hij verzamelde ze zoals een ander vlinders verzamelt. Wat kon je anders doen, Jatomir? Wanneer de oorlog afgelopen was, zou deze generaal, die nimmer aan het front was geweest, teruggaan naar de kleine stad vanwaar hij gekomen was en misschien zou hij zijn baantje van schoolhoofd nog een poosje mogen vervullen. En dan zou hij zijn merkwaardige verzameling aan de burgers tonen, die er bij zouden staan te griezelen. En bij elke haarlok zou hij een verhaal vertellen.


  De boer was een arme man, die als enige zonde had begaan een beetje teveel sterke wodka te drinken in gezelschap van een Duitse militair. Maar in het rapport was hij een 'partisaan', die de onderofficier dronken had gevoerd om hem dan uit te horen. Hij was een gevaar voor het Derde Rijk.


  De Feldgendarmerie, de mensenjagers, namen de boer Vladimir Ivanovitch Vjatschlav mee. Ze smeten hem in een truck en grinnikten toen zij dat deden en zij wuifden ons vriendelijk goedendag. Een van de gendarmes sloeg de boer op zijn hoofd met de kolf van zijn geweer.


  In de ogen van deze Pruisische mensenjager was Vladimir een van de laagst gezonken mensen in de wereld, een Russische boer. En deze Russische boer zou gauw genoeg vergeten zijn; hij was één uit vele gevallen, wanneer er niet dat meisje was geweest met haar groene hoofddoek.


  Het was niets bijzonders wanneer er een aantal 'partisanen' werden opgehangen. Na hun dood werden het immers helden van de Sovjetrepubliek? Wanneer zij het avontuur overleefden liepen zij kans in een Russisch strafkamp terecht te komen, omdat zij niet de eer hadden genoten als partisanen te zijn opgehangen, maar verder waren gegaan hun land te bebouwen, toen de Duitse soldaten hun dorp bezetten. Het meisje met de groene hoofddoek verscheen in de kantine. Het was een idee van de Verpflegungs-Unteroffizier geweest een kantine in te richten. Hij was een zakenman, een van de zogenaamde zestig-procent-profiteurs.


  Zij aarzelde even en naderde toen de tafel waar Porta en 'Kleintje' en de anderen van ons zaten. "Waar is mijn vader? Hij is hier drie dagen geleden geweest. Anastasia en ik hebben honger."


  "Wie is jouw vader, kleine dikkop?" vroeg de Ouwe gemoedelijk; en Porta, die haar gemonsterd had, klakte verlekkerd met de tong. Het meisje antwoordde door ook met de tong te klakken. Natuurlijk begonnen wij allen te lachen. Dat leek ons een vrolijk kind toe. "Mijn vader is Vladimir Ivanovitch Vjatschlav en hij woont in die gele hut bij de rivier."


  Een ogenblik werd het stil. De Ouwe krabde zich in zijn hals en keek wanhopig rond. Ja, wat moesten wij dit meisje zeggen? Het hele proces Vladimir was natuurlijk maar een schijnvertoning. Er moest weer eens een man worden opgehangen als afschrikwekkend voorbeeld, en Vladimir kwam de heren uitstekend van pas.


  "Ja, hoor eens, kind. Het is natuurlijk een ellendig geval, maar de Feldgendarmerie heeft jouw vader meegenomen. Er is.... eh.... iets vervelends gebeurd. Een schrijver heeft een paar woorden op een stuk papier gezet.... en...."


  "Waar is mijn vader heengebracht?"


  De Ouwe streek met zijn hand door zijn haar. Porta maakte zijn oor schoon met een houtje van een rolmops.


  "Ja, dat weet ik eigenlijk niet goed. Ze zijn naar het westen gegaan over de grote weg."


  Het meisje dat een jaar of veertien kon zijn, keek bang van het ene gebaarde vuile gezicht naar het andere. Dit waren vreemde soldaten voor haar. Vreemde soldaten in vreemde uniformen, die arme boeren arresteerden, ze ophingen of ze naar het westen zonden, vanwaar niemand ooit terugkeerde.


  "Woon je nu alleen bij de rivier?" vroeg Stege om toch maar iets te zeggen.


  "Nee, Anastasia is er ook, zij is ziek."


  "Wie is Anastasia?"


  "Dat is mijn zuster, zij is nog maar drie jaar."


  De soldaten kuchten en snoten hun neuzen. 'Kleintje' spuwde op de grond.


  "Dat hele zootje zal eeuwig in de hel branden en allereerst die vervloekte mensenjagers!", barstte hij uit.


  "Wie kookt er nu voor jullie?" vroeg de Ouwe.


  Het meisje keek hem aan. "Dat doe ik, wie anders?"


  "Nou, dat is goed. Maar hebben jullie geen eten? Waar is jouw moeder?"


  "Moeder is meegenomen door de Russische politie, met grootvader, maar dat is al lang geleden. Al lang voordat zij hier begonnen te schieten."


  'Kleintje' was naar de Verpflegungs-Unteroffizier gelopen en na een korte maar heftige redevoering, kwam hij terug met een zakje zout. "Hier, alsjeblieft. Neem dit alvast maar van mij aan. Neem het mee, voor ik het terugneem."


  Het meisje knikte en borg het zakje zout weg.


  "Ga eens zitten, kind," commandeerde Porta.


  De soldaten maakten wat ruimte en zij voldeed aan het verzoek. Porta legde het brood van 'Kleintje', Stege en hemzelf in een leeg conservenblik en gaf dit aan het meisje. "Alsjeblieft. Eet dit maar op. Je zult wel honger hebben."


  "Ja. Maar misschien komt vader terug. Ik denk dat ik nu meteen maar weer naar huis ga."


  Zij keek vragend rond, maar wij durfden haar niet meer aan te zien. Wij rookten zwijgend, vulden onze pijpen en dronken langzaam. De Ouwe krabde aan zijn neus. "Nee, blijf nu maar even zitten en eet wat. Jouw vader komt nog niet thuis." En na een korte pauze voegde hij er aan toe: "Ik vrees dat hij helemaal niet meer thuis komt. Het is hard om te zeggen, maar het is toch beter dat je het weet".


  Kleintjes zat het meisje tussen ons in, ze was slechts wat bleker geworden. Ze schoof haar groene sjaal opzij en begon traag te eten en te drinken. Ze maakte geen gebruik van de aangeboden lepel, ze at haar voedsel met de handen.


  "Het is wel heel erg voor haar op deze leeftijd," bromde de Ouwe en veegde een verraderlijke traan van zijn baardige wang. "Om nu alleen te staan...."


  De Verpflegungs-Unteroffizier scheen ook medelijden met het kind gekregen te hebben en kwam met een pan warme melk aandragen. Zonder een woord te zeggen zette hij die voor het meisje neer.


  'Kleintje' trok een wenkbrauw op en begon tussen zijn tanden te fluiten.


  "Wat betekent dat?" schreeuwde de Verpflegungs-Unteroffizier boos, geweldig zijn best doend om geen enkele menselijke emotie te tonen. "Als je maar rekent, dat jij hiervoor moet betalen, groot varken!" Hij wuifde met zijn potlood. "Ik ga met dit potlood een stukje schrijven op een officieel stuk papier en ik zal daar de naam van 'Kleintje' op zetten, zodat er geen fouten gemaakt kunnen worden wanneer ik vandaag of morgen hier crepeer. 'Kleintje' van de vijfde compagnie. Nu moet je niet denken dat ik jou crediet geef zonder rente, vriend. Nee, jij moet betalen, de normale zestig procent rente. Daar had je niet op gerekend, hè?"


  'Kleintje' floot lustig verder en boog zich toen vertrouwelijk naar Porta over.


  "Zeg, heb jij gehoord wat dat mannetje zei?" Dan sprong hij op en kwam met zijn mes dreigend in de richting van de sergeant. Hij stak, maar het mes raakte nauwelijks zijn schouder, toen wierp 'Kleintje' het weg en het lange mes drong diep in de houten wand. "En nou breng jij mijn mes terug," beval 'Kleintje'. "En vlug!"


  De onderofficier maakte voorzichtig het mes los en bracht het terug. Hij draaide zich juist om toen 'Kleintje' hem in zijn tuniek greep, hem optilde en het gezicht van de onderofficier vlak voor het zijne bracht. "Jij bent een verdraaide rotzak en een verdraaide dief. En dat ben je, hè? Herhaal dat eens...."


  "Nou, ben je een dief of niet?" hielp Porta 'Kleintje'.


  Half gesmoord herhaalde de onderofficier de zin. 'Kleintje' liet het hem nog drie keer zeggen.


  De onderofficier was inmiddels vuurrood in zijn gezicht geworden. 'Kleintje' gaf hem een schop en hij rolde als een bal naar zijn hoek terug.


  'Kleintje' keerde naar het meisje terug, dat zich tegen de wand had gedrukt.


  "Wees maar niet bang, mijn kind. Ik ben een Godvrezend man die de zwakken beschermt. Amen!" Hij maakte het teken des kruizes en scheen zich werkelijk op dat moment een van God gezondene te voelen.


  Stege haalde wat roebels uit zijn zak en gaf die aan het meisje. Verschillende anderen volgden zijn voorbeeld. Zelfs Porta, die toch erg op de penning was, haalde een rolletje bankpapier te voorschijn, telde zijn schat na, gaf het kind er een paar en deed om de rest weer zorgvuldig een elastiekje.


  'Kleintje' knipte met zijn vingers en de Verpflegungs-Unteroffizier kwam in zijn kwaliteit van baas van de kantine ijlings aanhollen. "Nou, nog wat eten voor dit meisje en wat roebels," beval 'Kleintje'. Zonder een woord van protest maakte de man een pakje en offerde eveneens wat roebels.


  Het meisje wenste nu te vertrekken. Zij knoopte de groene sjaal ferm onder haar kin en trok het stuk van de oude legerjas, waarin zij was gekleed, wat dichter om haar lichaam.


  Stege en de kleine legionair besloten het meisje naar huis te brengen; zij wilden wel eens zien waar en onder welke omstandigheden zij woonde. Zij namen hun pistolen, deden hun sneeuwhemden aan en verdwenen in het donker met het meisje tussen hen in.


  Het Hindenburg-lichtje flakkerde.


  "Zeg, wat denken jullie, zouden ze hem doodschieten?" vroeg Bauer aan de alwetende Ouwe.


  "Och, het is langzamerhand gewoonte geworden om mensen dood te schieten. Er zullen meer dochters zijn behalve dat kind met de groene sjaal die in deze tijd hun vader verliezen. Het is maar goed dat wij er niet bij stilstaan wie wij eigenlijk naar de andere wereld helpen."


  "Zeg, denken jullie dat die kerel die ze geguillotineerd hebben in Karali, veel kinderen had?" vroeg Pluto.


  "Och, dat weet ik niet. Maar het is beter om daar inderdaad maar niet bij stil te staan. Het windt je maar op en het maakt het leven maar moeilijker," zei de Ouwe. "Wij zijn nu eenmaal soldaten en soldaat-zijn betekent in deze tijd moordenaar."


  Porta stond op en liep het vertrek heen en weer, toen keerde hij naar zijn plaats terug.


  "Zeg, wat zouden jullie er van denken wanneer wij de vader van dat meisje er eens uithaalden?"


  "Hoe wou je dat aanleggen?" vroeg de Ouwe. "Denk je dat hij niet bewaakt wordt?"


  "Wat kan mij dat schelen!" riep Porta boos. "Wanneer wij Ivan uit zijn hol kunnen drijven, dacht je dat het dan voor ons zo heel moeilijk was om die mensenjagers een loer te draaien? Als ze zich verzetten sla ik ze eenvoudig de hersens in."


  Pluto knikte. "Je hebt gelijk, Porta. Vier of vijf van ons zijn genoeg om de adamsappels uit hun strotten te peuteren. Het is zo gepiept, er in en er uit en wij nemen die boer mee."


  "Ja. Het is natuurlijk mogelijk. Maar wat denk je dat er daarna zal gebeuren?" vroeg de Ouwe.


  "Daarna?" vroeg Porta verbaasd.


  "Ja. Daarna. Dacht je heus dat de andere knapen van de Feldgendarmerie rustig naar bed zouden gaan en vergeten dat er een paar lagen met een afgesneden strot?"


  "Ach wat," zei Porta verachtelijk. "Wanneer ze dat ontdekken zijn wij al mijlen weg. Ze zullen nooit aan de weet komen wie dat gedaan heeft."


  "Daar kun je natuurlijk gelijk in hebben. Misschien vinden ze jou wel niet en ze zullen zelfs niet geloven dat eigen mensen dat gedaan hebben. Waarschijnlijk zullen ze wel niet eens in onze richting zoeken. Maar dan is de hel losgebroken. Iedere boer die ze in handen krijgen, zullen ze beschouwen als een partisaan, ook al weten ze heel goed dat het inderdaad een onschuldige is. Binnen vijf uur krijgen wij hier een hele SS-divisie en dan zal je eens zien wat er gebeurt. Duizenden vrouwen en kinderen zullen ze in de concentratiekampen trappen als zoenoffer voor de ontvluchte boer en die boer wordt dan inderdaad partisaan. Een gevaarlijke partisaan. Wanneer wij en anderen ons niet met deze zaak van Vladimir Ivanovitch Vjatschlav bemoeien zullen ze hem inderdaad wel ophangen, dat lijkt me tenminste wel waarschijnlijk en dan heeft de generaal een goeie dag en de commandant van de Feldgendarmerie krijgt een decoratie. Wanneer Vladimir zich verzet en moeilijkheden maakt is het nog zoveel te beter, dan schijnt de daad rechtvaardiger en het zal hier een poosje rustig zijn omdat zo'n executie inderdaad wel als afschrikwekkend voorbeeld werkt. Nee, jongens, de boer Vladimir Ivanovitch Vjatschlav is de prijs voor de vrede in deze streek."


  "Maar ik verzeker je dat ik ze dan na de oorlog wel krijg," mompelde Porta. "Ik snijd ze allemaal hun strot af, de profiteurs, de niksnutters met hun glimmende laarzen die ons grote monden geven en die deze oorlog veroorzaakt hebben. Ik schop ze allemaal naar de hel!"


  Stege en de kleine legionair kwamen terug. Zij waren in een bijzonder slechte bui en vervloekten de Feldgendarmerie in het algemeen en die van Jatomir in het bijzonder.


  Toen stelde de kleine legionair in alle ernst voor dat wij een paar officieren uit het stafkwartier zouden halen en die naar de Russen zouden zenden.


  "Je bent gèk geworden," barstte de Ouwe boos uit.


  "Dacht je dat wij het niet lappen!" schreeuwde de kleine legionair. "Oh ja, gemakkelijk!" antwoordde Porta, nog voor de Ouwe iets kon zeggen. "De woestijnrat, 'Kleintje' en ik ontvoeren net zoveel officieren als wij willen en de commandant van het executiepeloton met de beul incluis."


  "Daar twijfel ik niet aan," antwoordde de Ouwe, "maar jullie zijn gek als je dat probeert. Begrijpen jullie dan niet dat het de ondergang is van alle boeren hier? Dringt het niet tot jullie botte hersens door wat je onschuldige mensen daarmee bezorgt? Ook al is jullie wraak nog zo rechtvaardig."


  "Ja, dan moeten wij maar...."


  De deur vloog open en Porta zweeg. Wij staarden naar de man die binnengekomen was en de sneeuw van zijn jas klopte.


  'Kleintje' knikte een paar keer en floot weer tussen zijn tanden. De kantinebaas stond in zijn hoek en speelde met een lege fles. Hij dook haastig achter zijn toonbank toen er een mes door de lucht vloog en vlak voor de voeten van de man die binnengekomen was, in de vloer bleef steken.


  De kleine legionair kwam van zijn plaats, gleed als een panter naar de deur. Pakte het mes, kuste het en mompelde:


  "Allah is groot en wijs."


  Er viel een dreigende stilte in het vertrek.


  Sergeant Heide, de schrijver, glimlachte.


  "Jullie denken misschien dat je met Heide een grapje kunt uithalen, hè?" Een groot Nagan-machinepistool rustte in zijn hand. Met een klik ontzekerde hij het. "Ik maak gehakt van jullie. Wie heeft dat mes naar me gegooid?"


  Het bleef stil. Dreigende stilte. Moord loerde in alle hoeken.


  Heide liep naar de toonbank en bestelde een glas bier.


  De kantinebaas was weer tevoorschijn gekomen en mompelde met zijn dikke lippen dat het bier op was.


  "Dan een kleintje wodka."


  "Heb ik ook niet meer," glimlachte de ander met samengeknepen lippen en ogen vol vergif.


  "Wat heb je niet meer?" vroeg Heide en kwam met zijn hoofd dicht bij dat van de man achter de toonbank. Op dit moment leken het wel twee rammen die op het punt stonden te gaan vechten.


  "Niks heb ik meer voor jou!" zei de Verpflegungs-Unteroffizier en sloeg een fles stuk.


  "Dus jij weigert mij te bedienen. Mij, Unteroffizier Julius Heide?"


  "Dit is alles wat ik nog heb," stamelde de Verpflegungs-Unteroffizier en liet Heide de gebroken fles zien.


  'Kleintje' gniffelde: "Kom maar hier, suikerbeestje, wij hebben hier nog genoeg".


  Heide draaide zich op zijn hielen rond, keek verbaasd naar 'Kleintje' en kwam toen een paar stappen in de richting van de tafel.


  'Kleintje' stak zijn lange mes in de tafel en schreeuwde:


  "Dit is wat wij voor jou hebben, luizige hond! Wanneer je niet maakt dat je binnen twee seconden de deur uit bent."


  "Wat is er met jullie aan de hand....," stamelde Heide verbijsterd.


  "Wat er aan de hand is, meneer Heide? Wat denk je eigenlijk dat er aan de hand is? Jakhals! Misschien zijn we wel een beetje hardlijvig, maar in ieder geval zijn wij misselijk van jou."


  Heide deed een stap terug en kromde het lichaam als een tijger die zijn sprong gaat doen. De kleine legionair versperde hem de weg. Maar het machinepistool van Heide dreef hem terug.


  "Je blijft met je handen van mijn lijf, vuile woestijnrat, of hier vloeit bloed," siste Heide en staarde wanhopig naar de kleine man met de scherpe groene ogen.


  Wij wachtten er op dat Heide zou gaan vuren en niemand bewoog zich. Maar vlugger dan een bliksemflits lichtte de kleine legionair zijn been op en schopte het machinepistool uit Heides hand. Heide trok zijn hand terug met een kreet van pijn.


  'Kleintje' raapte het pistool op, ontlaadde het en smeet het in een hoek.


  De kleine legionair stormde weer voorwaarts en ramde Heide in zijn buik. Heide viel op de grond en glimlachend sloeg de kleine legionair hem een bloedneus.


  "Zo dus jij wou gaan schieten, vuile hond? Nou moet je eens leren hoe je dat doen moet. Ik geloof dat jij beter met de pen overweg kan dan met een machinepistool, niet?"


  Heide veegde zich verbijsterd het bloed van zijn gezicht. "Wat bedoelen jullie eigenlijk?" brabbelde hij. "Zijn jullie nu gek geworden? Ik kom hier gewoon een glaasje bier drinken en jullie vallen me aan. Ik heb daartoe toch geen enkele reden gegeven?"


  De kleine legionair ging naar zijn plaats terug.


  "Jaja, altijd de heilige onnozelheid. Drink op! Zit niet zo te snotteren of jij krijgt een mes in je lichaam!"


  Heide stond moeilijk op en ging op een bank zitten. Porta gaf hem een glas bier. Heide keek dankbaar naar Porta met zijn rode haar en zijn hoge hoed. Van Porta schenen op dit moment alleen de blauwe varkensoogjes nog te leven.


  Heide bracht juist het glas aan zijn mond om een teug te nemen, toen Porta het hem grijnzend uit zijn hand sloeg. 'Kleintje' schreeuwde vol vreugde: "De idioot morst met zijn bier! De idioot morst met zijn bier!"


  Heide sprong op en keek woedend naar 'Kleintje'. Hij wilde over de tafel springen om hem te pakken en 'Kleintje' begon gierend van het lachen te rennen, als een kind in zijn spel.


  "Ik heb het niet gedaan, het was Porta! Ik heb het niet gedaan, het was Porta!"


  Plotseling stopte hij en liet Heide tegen hem opbotsen. De botsing was zo hevig dat Heide tegen de wand vloog.


  Met een verschrikkelijke schreeuw boog 'Kleintje' zich over hem heen, zijn armen zwaaiend als een windmolen. Hij gaf hem een paar opstoppers en Heide schreeuwde als een varken dat gekeeld wordt. De kleine legionair gooide een paar emmers water over hem en toen schopte Pluto hem in de hoek. De kantinebaas kwam uit zijn hoekje en gaf een rondje bier of wodka naar verkiezing.


  Pluto spuwde in de richting van Heide en zei: "Als je weer eens een rapportje schrijf, kom dan eerst bij ons om advies, dat lijkt me beter. Verrader!"


  


  
    Het is gemakkelijker voor een kameel om door het oog van een naald te kruipen dan voor 'Kleintje' om de tuinen van Allah binnen te gaan. Hij probeerde het steeds, nadat zij hem verteld hadden dat hij maar een korte levenslijn had. Hij probeerde het, bij bad en smeekte. maar zijn zonden waren nu eenmaal te groot....

  


  18 – TOT DE LAATSTE MAN.


  "Eenentwintig," mompelde Porta en wierp de kaarten op de ammunitiekist, die wij als tafel gebruikten. Wij staarden naar de beduimelde kaarten. 'Kleintje' keek ze na, maar ongetwijfeld lagen er eenentwintig ogen. Grinnikend streek Porta zijn winst naar zich toe. "Gaan we verder, jongens?"


  Porta had nu voor de zevenendertigste keer gewonnen. 'Kleintje' had alles verloren en hij voelde er niet veel voor op crediet verder te spelen, tenminste niet tegen de hoge rente van honderd procent die Porta zo vrij was te bedingen.


  "Jij denkt zeker dat wij op ons achterhoofd gevallen zijn?" zei Stege. "Wij willen tot zestig procent gaan en iedere honderd mark crediet nemen. Maar ik vertik het om verder te gaan. Wij hebben nu eenmaal vanavond pech."


  Porta lachte 'Kleintje' toe. "Jij geeft het natuurlijk niet op, 'Kleintje'?" Porta poetste zijn monocle op en stak die voor zijn linkervarkensoogje en zei: "Nee, 'Kleintje' geeft natuurlijk niet op en Porta zal het hem heus niet lastig maken. En ik zal je niet bedriegen ook."


  "Nee, dat zou ik ook maar uit mijn lijf laten," antwoordde 'Kleintje' voorzichtig. Maar aan zijn gezicht was te zien dat hij Porta niet vertrouwde.


  De Ouwe kwam de bunker binnen. "Nou, wij zijn verkocht en geleverd, jongens. Het 2de peloton gaat naar het 104e regiment om weer op sterkte te worden gebracht en dat betekent dat ze achter de linies komen. Ze staan al klaar. Wij blijven hier, dus je begrijpt wel wat dat voor ons betekent."


  Porta lachte en wees op zichzelf. "Jij bent abuis, Ouwe! Deze jongen knijpt er tussenuit zonder dat hem een haar gekrenkt wordt."


  "Zeg, hoe weet je dat?" vroeg 'Kleintje' belangstellend.


  "Nou, jongen, dat heeft een waarzegster me in mijn oor gefluisterd. Eerst heeft ze in de palm van mijn hand gekeken en toen heeft ze uit een pond koffiedik gelezen en ze vertelde tweemaal precies hetzelfde."


  'Kleintje' bewoog wat nerveus en ging dichter bij Porta zitten. "Wat heeft ze nou precies verteld, Porta?"


  "Nou, dat is helemaal geen geheim. Ik was in Frankrijk, het was een Franse juffrouw en die vertelde me dat ik deze oorlog zou overleven. Dat ik met een rijke weduwe zou trouwen en dat ik nog lang en gelukkig zou leven, dat ik de baas zou worden van een heleboel luxe zaken."


  "Toe nou," zei 'Kleintje', "je kan me nog veel meer vertellen. Dat mens heeft je natuurlijk beduveld."


  Porta schudde zijn hoofd. "Oh nee, beslist niet."


  'Kleintje' keek belangstellend in zijn eigen hand. "Wat is dat voor een lijn?" vroeg hij aan Porta.


  "Dat is de levenslijn, broeder. Het spijt me, maar die is erg kort bij jou."


  De kleine legionair wees op 'Kleintje'.


  "Wendt uw aangezicht naar Mekka. Allah is groot en wijs."


  'Kleintje' knipperde zenuwachtig met zijn wenkbrauwen.


  "Ik doe toch geen mens kwaad," zei hij. "Wie wil mij nu zo gauw dood hebben?"


  "Ivan," zei Porta lakoniek.


  Het tweede peloton was weer terug gekomen, zij hadden het weer eens overleefd en wij zagen verschillende nieuwe gezichten. Onder hen bevond zich een SS-Unterscharführer die twee jaar in een kamp bij Torgau was opgeleid. Von Barring had de Ouwe voor hem gewaarschuwd: 'Houd je ogen goed open, ik vertrouw die kerel niet'." En nu kwam Stege met het nieuwtje dat die SS'er al gauw vriendschap had gesloten met Heide en consorten en dat zij samen een plan hadden bedacht om ons zo gauw daartoe gelegenheid was te liquideren.


  Een van de nieuwelingen, korporaal Peters, zat bij ons. Hij was een man van weinig woorden en zonder inleiding zei hij: "Ja, er zijn vijfentwintig man die besloten hebben jullie naar de andere wereld te helpen".


  'Kleintje' had al een antwoord klaar, maar een waarschuwende blik van Porta deed hem zwijgen. Maar even later hoorde ik hem mompelen over korte en lange levenslijnen.


  "Wie heeft jou dat prachtige nieuwtje verteld?" vroeg de kleine legionair en kauwde op zijn sigaretteëindje, dat tussen zijn lippen stak.


  "Nou ja, ik weet het nu eenmaal," zei Peters onbewogen, "en nu weten jullie het ook."


  Maar de Ouwe was nog niet tevreden.


  "Wanneer gaan zij dat fraaie plannetje uitvoeren?"


  Peters haalde de schouders op en wees naar de Russische stellingen. "Krauss, die SS'er, meent dat Ivan al om ons heengetrokken is en dat wij helemaal zijn afgesneden. En daarom zullen ze wel zo gauw mogelijk proberen om jullie neer te leggen en dan knijpen ze er tussen uit."


  De kleine legionair spuwde zijn sigaret uit. "En doe jij niet aan dat spelletje mee?"


  Peters haalde de schouders op. "Ik geef niet veel om mijn leven en om het leven van een ander, maar ik voel er niets voor om moordenaar van mijn eigen kameraden te worden."


  "Weet je wat voor jou dan het beste is?" zei Porta, "dat je ziet weg te komen en dat je probeert een plaats te krijgen in een of ander aardig klooster. Zie je, hier, bij de wintersportclub aan het oostfront is moorden nu eenmaal een van de sporten. Kijk eens hier naar," zei hij en hij leegde het magazijn van zijn machinepistool in de grond, maar vlak voor de andere leden van ons peloton die wat verderop lagen in een grotere schuilplaats. Vloekend sprongen zij op. De SS'er was ook bij hen, grabbelde zijn machinepistool van de vloer, maar liet het weer vallen alsof het gloeiend heet was. Hij keek in de monden van vier machinepistolen.


  "Heb ik jullie pijn gedaan, amateurs," grinnikte Porta en hij smeet de SS'er een leeg benzineblik in zijn onthutste gezicht, waardoor de kerel viel.


  Porta wees een paar van zijn kameraden aan. "Breng dat zwijn hier." Met een satanische glimlach om zijn mond legde hij een witte lap op de rug van de gevallen man en beval de anderen dit vast te naaien. De SS'er keek Porta verbijsterd aan; die knikte hem vriendelijk toe en zei: "Zo, nu heb jij een merk op jouw rug en dat is mijn schietschijf. Je blijft een beetje bij mij in de buurt, broeder. Ik wil jou een beetje in de gaten houden. En als je het waagt om weg te lopen, zal ik je schieten dat je lekker bent dan de zeef van mijn grootmoeder".


  Hij zwaaide zijn pistool heen en weer. "Dus je hebt me goed begrepen, hè? Wanneer jij de benen neemt, ben je het volgend ogenblik dood."


  "Grappig, hè?" zei de kleine legionair vriendelijk.


  'Kleintje' had onderwijl ijverig de lijnen van zijn hand bestudeerd. Hij kwam overeind, greep korporaal Krosnika, een man van de groep van Kraus, bij zijn keel en duwde hem tegen de houten wand van de bunker.


  "Zo, jij met je lelijke geitekop, was jij ook van plan om op mij te schieten? Ja ja, jij wilde mijn levenslijn afsnijden, hè?" Grommend als een gewonde beer trok 'Kleintje' zijn mes. "Mijn leven, mijn leven! Mijn korte leven!"


  Krosnika worstelde om los te komen. Zijn gezicht werd purperrood, maar spoedig gaf hij zijn weerstand op. Wanneer de Ouwe niet tussenbeide gekomen was, zou 'Kleintje' hem zonder meer geworgd hebben.


  Mopperend liet hij nu zijn prooi los, die versuft tussen Heide en een andere onderofficier van het militaire concentratiekamp in Torgau op de grond viel.


  Porta lachte. "Kijk, kinderen, dat was nu een kleine waarschuwing. Neem die goed ter harte, zoals men dat in welopgevoede kringen gewend is. En wat jullie betreft," hij schreeuwde dit tot de anderen en zwaaide met zijn machinepistool, "wanneer je niet wilt dat je tot aan je hals aan toe geschoren wordt, zou ik me maar een klein beetje rustig houden. Ik heb trouwens nog nooit zo'n stel lelijke apekoppen gezien als jullie."


  Peters zat met zijn rug tegen de wand van de bunker. Hij hield een Russisch machinepistool in zijn linkerhand en zat onbewogen te roken.


  Even later moest de wacht worden afgelost. De SS'er en Krosnika waren aan de beurt, maar zij hadden er niet veel zin in en trachtten te ruilen met een paar anderen.


  De Ouwe legde zijn kaarten neer, kwam langzaam overeind en wees met zijn pijp naar de SS'er. "Jij en Krosnika gaan niet op wacht. Heide en Franke nemen dat over."


  De ogen van de SS'er straalden triomfantelijk, maar de blijde glans verdween spoedig toen De Ouwe vervolgde: "Jij en Krosnika gaan op verkenning en jullie komen terug met een secuur rapport. Ik wil weten hoe het met onze overbuurman Ivan gaat".


  Hij ging weer rustig zitten en hervatte het afgebroken spel.


  De SS'er en Krosnika mopperden.


  De Ouwe legde nog eenmaal zijn kaarten neer, keek rustig van de een naar de ander en zei toen: "Hebben jullie mijn bevel niet begrepen?"


  "Dat is een persoonlijke wraakneming!" schreeuwde de SS'er. "Wij kunnen niet naar de vijandelijke linies gaan zonder dekking. Een dergelijke krankzinnig bevel gehoorzamen wij niet!"


  De Ouwe posteerde zich met zijn rug naar de muur en begon met zijn P38 te spelen. "Jaja, maar het is toch beter dat je je hoofd eens een klein beetje leert gebruiken. Je bent lid van de partij, hè? Wat denk je dat jouw Führer zal zeggen, wanneer je het bevel van je commandant niet opvolgt? Wij mogen dan ongeveer gelijk in rang zijn, maar je weet drommels goed dat ik hier de leiding heb, broeder."


  De SS'er keek de Ouwe koeltjes aan. "Wat bedoel je daarmee: 'mijn Führer'. Het is toch jouw Führer ook of niet soms?"


  "Je denkt werkelijk een klein beetje langzaam, vriend."


  'Kleintje' stond op het punt om wat te zeggen, maar de Ouwe vervolgde: "Jij hebt vrijwillig de partij van de Führer gekozen en jij hebt hem trouw gezworen, ik ben gedwongen, dat is het verschil. Maar aangezien ik op het ogenblik je meerdere ben, zal jij mij gehoorzamen. Jij hebt zeker nog nooit horen praten over Standrecht en zo, hè? Standrecht wanneer je een bevel aan het front niet opvolgt."


  "Daar heb je mij niet mee te dreigen!" schreeuwde de SS'er. "Je maakt wel een heleboel drukte, maar je bent hier tenslotte geen compagniescommandant. Stel je niet zo aan, man!"


  "Je schijnt nogal zeker van je zaak te zijn, maar je weet heel goed dat wij van de anderen zijn afgesneden en dat degene die het bevel over een afgesneden groep voert, het recht heeft om het Standrecht toe te passen in geval van muiterij en het niet opvolgen van bevelen. Ik kan zonder meer hier een speciale krijgsraad vormen waarvoor ik jou ieder ogenblik kan dagen. En dat ben ik heel erg van plan ook."


  De Ouwe sloeg met zijn vuist op een kist munitie. "En nou er uit, of 'Kleintje' en Porta zullen je er uit smijten!" Zonder een woord te zeggen namen de twee aangewezen mannen hun wapens en verlieten de bunker.


  Tiny liet de fles wodka rondgaan. Toen hij bij Porta was, zei 'Kleintje' hoopvol:


  "Kun jij daar eigenlijk wel waarde aan hechten, zeg, over zo'n voorspelling omtrent de levenslijn?"


  "Oh ja, dat is zeker," was het droevige antwoord van Porta. Hij keek medelijdend naar 'Kleintjes' ontstelde gezicht.


  Opnieuw begon 'Kleintje' zijn hand te bestuderen, maar zijn vreugde was groot toen hij ontdekte dat de zogenaamde levenslijn van de kleine legionair nog korter was dan van hem.


  "In ieder geval ga jij voor 'Kleintje' uit," bazelde hij.


  De kleine legionair keek hem lang en onderzoekend aan. 'Kleintje' was vrijwel dronken, want hij had die avond de fles behoorlijk aangesproken.


  "Allah's wegen zijn ondoorgrondelijk, maar immer wijs en waar," mompelde de kleine legionair luid genoeg voor 'Kleintje' om het te horen. "Ik zal dus Allah's tuinen zien. Maar jij, die een ongelovige hond bent, gaat natuurlijk regelrecht naar de hel."


  Hij legde zijn hand vaderlijk op 'Kleintjes' hoofd. "Maar ik zal voor je bidden, arme ongelovige, wanneer Ivan eenmaal een mes in jouw rug heeft gestoken. Wij zullen voor je bidden. Ik zal proberen dat je toch ook een plaatsje in het paradijs krijgt, al is het dan maar op de achterste rij, opdat ik je af en toe nog eens toe kan wuiven." 'Kleintje' nam de halflege fles van zijn mond en keek dan zijn sinistere kameraad met open mond aan. "Zeg, schei nou alsjeblieft eens uit met die spookverhalen van jou."


  Op dat ogenblik kwamen de SS'er en Krosnika binnenrennen.


  "Ivan is vertrokken! Er is geen levende ziel meer in de loopgraven. Wij hoorden tanks ratelen op de weg. Het is het 34ste en ze zitten achter ons!"


  De SS'er haalde hortend adem en de Ouwe keek hem rustig aan. "En is dat alles wat je weet? Heb je meteen niet even gevraagd wanneer 'ie van plan was om terug te komen en ons aan te vallen?"


  "Zeg, duvel nu gauw op. Ik ben niet idioot!" schreeuwde de SS'er boos. "Wij moesten maken dat wij wegkwamen, voor wij betrapt werden."


  "Wegkwamen? Zijn jullie op de vlucht geslagen? Dat is nou de tweede keer dat ik over je te klagen heb en dat je je ware aard toont," sneerde de Ouwe. "Zie je, jullie zijn een bijzonder soort helden. Jullie zijn helden wanneer je eenmaal weer thuis bent en 'Heil!' kunt roepen. Ik zal je nog één keer aan je verstand trachten te brengen dat ik degene ben die hier de lakens uitdeelt. Misschien heb ik wel besloten dat advies van jullie bezopen Führer te volgen en te vechten tot de laatste man en de laatste kogel."


  De SS'er richtte zich op en keek de Ouwe waardig aan. "Jij noemt onze Führer bezopen? Daar zal ik heel goede nota van nemen."


  "Dat hoop ik dan maar," zei de Ouwe. "Maar geef me nou op deze vraag eens antwoord, broeder. Zou jij zelf willen dat wij hier bleven tot de laatste man en de laatste kogel? Nu mag jij eens besluiten. Zullen wij de bevelen van de Führer opvolgen, dat betekent dus ons hier dood laten schieten, of zullen wij proberen onze levens te redden nu wij de kans krijgen?"


  De SS'er ging van de ene voet op de andere staan. Hij opende en sloot zijn mond, maar hij bleef zwijgen.


  "Zo, je zegt niets. En ik begrijp er uit, dat wij dan maar door moeten vechten. Volg de Führer! Goed, jongens! Ga dan maar naar de grote weg en neem het machinegeweer mee en die pantservuist daar. Krosnika en Heide zullen de mortier dragen. Wij zullen die T'ers aanvallen, maar ik kan je wel verzekeren, dat wij dat niet zullen overleven en dat ze ons als een stel torren onder de wielen zullen verpletteren."


  "Maar dat is toch onzin!" barstte de SS'er uit.


  "Dat zeg jij, een trouw lid van Adolfs SS? Nou vriend, daar bevestig je wel mee dat Adolf gek is. Gek. Een bloeddorstige gek! Een maniak!"


  'Kleintje' mengde zich in het gesprek. "Laat mij jouw hand eens zien, liefje."


  Voor de SS'er kon antwoorden, greep 'Kleintje' die hand al.


  "Ja ja. Nou, een korte levenslijn. Maar ik zou je aanraden, doe maar wat de Ouwe zegt en ga de grote weg maar op, anders zou die levenslijn nog wel eens korter kunnen worden."


  De Ouwe grinnikte.


  "Goed, je zegt dat het nonsens is en je beweert hier dus mee dat wij inderdaad beter nu tegen de bevelen van onze Führer kunnen handelen. Zie je, het is zo vreselijk gemakkelijk om te vechten tot de laatste man en de laatste kogel als je ver achter het front zit, als je Ivan niet ziet en zijn T'ers niet hoort. Maar ik geloof, dat wij het nu zo langzamerhand aardig eens beginnen te worden." Hij wendde zich tot Pluto en mij. "Jullie tweeën en Heide gaan naar de grote weg op verkenning en jullie onderzoekt de mogelijkheid om de weg over te steken. Dat is onze enige kans – een andere is er niet."


  Hij vouwde zijn kaart open op de munitiekist. Belangstellend volgden wij zijn vuile vinger toen hij de weg koos waarlangs hij een ontsnapping mogelijk achtte.


  "Het ziet er niet heel erg gezellig uit, al dat groen," zei Stege. "Is dat een soort wildernis?"


  "Ja," antwoordde de Ouwe. "En het meeste is nog moeras ook."


  Mopperend begaven wij ons op weg. Heide droeg de pantservuist. De regen stroomde langs onze stalen helmen in onze nek en wij huiverden in onze doornatte uniformen. Wij zonken tot aan onze knieën in de blubber en het water sijpelde in onze laarzen. Iedere stap was een marteling.


  Pluto vloekte luid. "Hou je gezicht," siste Heide. "Als je zo schreeuwt, hebben wij Ivan meteen hier."


  Pluto hief zijn machinepistool op. "Let jij maar op jezelf. Vergeet niet dat wij tweeën altijd nog een appeltje te schillen hebben, hè? Wanneer Ivan werkelijk komt zal ik hem eens vertellen, wat jij allemaal op je geweten hebt. Tenslotte zijn het ook soldaten en vuile streken zullen ze je niet vergeven."


  "Zeg, ik ben je familie niet," gromde Heide verontwaardigd. "En bovendien was het niet anders dan een vergissing. Ik begrijp niet dat je je over die Russische boer nog altijd zo bezorgd maakt."


  "Een vergissing!" schreeuwde Pluto, zijn stem dreunde door het bos. "Kom jij eens eventjes hier en ik zal je je nek afsnijden en praat dan nog eens over een vergissing als het bloed er uit spuit!"


  "Ach, laat hem zijn sokken opvreten, Pluto," trachtte ik te bemiddelen. "Laat die idioot gaan. Hij komt toch wel in de hel terecht. Het is al mooi genoeg dat ze hem naar het front gestuurd hebben."


  "Jij hebt er niks mee te maken, Fahnenjunkertje. Bemoei je niet met de zaken van Pluto. Dacht je soms dat ik bang ben?"


  Hij zwaaide met zijn machinepistool en schreeuwde in de duisternis: "Hé, Ivan! Kom eens hier en hoor eens wat ik jullie te vertellen heb over sergeant Heide! Hé, Ivan!"


  Heide liet de pantservuist vallen en rende weg zo vlug zijn benen hem konden dragen.


  "Denk er om dat je niet valt, liefje en je hoofd stoot!" schreeuwde Pluto hem achterna.


  Ik raapte de pantservuist op en wij gingen zwijgend verder. De takken van de bomen striemden onze gezichten.


  "Wat een oorlog," siste Pluto. "Pantsersoldaten die hier een nummertje 'parterre-acrobatiek' weggeven. Wat een ròtbos, wat een rotweer. Je kunt hier geen steek zien."


  "Ik wou dat je je mond eens hield," bromde ik. "Schrijf naar Stalin of naar Adolf, maar lig hier niet zo te kletsen."


  "Wel verdraaid," begon Pluto weer, maar hij zweeg, want wij waren voor wij er zelf erg in hadden toch bij de grote weg gekomen.


  Daar marcheerde de Russische infanterie in lange kolonnes westwaarts.


  Hier en daar zagen wij korte lichtsignalen geven.


  "Daar komen wij nooit door," fluisterde Pluto. "Laten wij maken dat we wegkomen vóór ze ons zien."


  Geluidloos trokken wij ons terug. Onze verwondering was groot toen wij een bunker zagen. Heide trachtte opnieuw weg te lopen, maar Pluto gaf hem een schop in de richting van 'Kleintje' en Porta. "Wij dachten, dat jij een enkele reis Berlijn wou nemen," gromde Pluto. "Ik moet zeggen dat je hard kunt lopen. Dat is nou de tweede keer dat je er tussenuit knijpt, broeder. Ik wil je alleen maar vertellen dat dit kleine foutje kan worden uitgelegd als lafheid in het gezicht van de vijand. Als wij daar rapport van maken, zal het jouw beste beurt niet zijn."


  Heide was zo wit als een doek geworden, hij beefde van top tot teen. Hij wist dat 'Kleintje' en Porta evenveel medelijden met hem zouden hebben als met een georganiseerd varken dat zij van plan waren te slachten.


  De Ouwe keek Heide duister aan. "Over deze geschiedenis is het laatste woord nog niet gesproken. Maar op het ogenblik heb ik daar geen tijd voor, we moeten toch zien dat we over de weg komen en wel vóór de dag aanbreekt.


  Ik gaf de 'kachelpijp' aan Heide. "Hier. En pas er op dat je dat ding weer niet verliest!"


  Wij gingen weer op mars, als Indianen achter elkaar, dorens en klimplanten belemmerden ons in onze bewegingen en de regen viel harder dan ooit.


  De Ouwe en Stege gingen voorop, de rest van het peloton zocht dekking in het kreupelhout. Porta hield nog steeds zijn hoge hoed op. Op zijn tocht had hij een zwervend poesje ontdekt, waarover hij zich ontfermde. De kat beefde onder zijn jas; Porta zorgde er voor als een moeder voor een klein kind. "Het is toch maar een wonderlijk baantje dat van soldaat, hè?" fluisterde hij de kat toe. "Vind je niet?"


  'Kleintje' zat op kleermakersmanier naast de kleine legionair en trachtte nog steeds de mogelijkheden te weten te komen om veilig en wel de hemel binnen te zeilen.


  Pluto speelde onder zijn regenzeiltje een spelletje patience. Twee man begonnen te twisten over een sigarettepeuk en ze schreeuwden even hard als Bauer en Krosnika.


  Stege kwam naderbij. "Jongens, wij moeten weer verder. We gaan weer naar de grote weg terug en trekken in dezelfde richting als Ivan en zo gauw we een gaatje zien, vliegen wij tussen hun colonnes door. De Ouwe hoopt dat zij niet zullen zien tot welke partij wij behoren."


  "Dat komt natuurlijk nooit goed af," zei Bauer. "Wij kunnen toch moeilijk hand in hand met Ivan gaan marcheren. Laten we maken dat we weg komen."


  De Ouwe schudde het hoofd en herhaalde het bevel dat hij Stege namens hem had laten geven. Wij haalden onze schouders op, maar als altijd zou de Ouwe het wel het beste weten.


  Op enige tientallen meters afstand van ons marcheerde een compagnie Russische infanterie. En toen maakte de Ouwe het nog erger. Het was op de grote weg bijna volkomen duister en wij, in het kreupelhout, konden de Russische troepen niet bijhouden.


  "Kom, jongens," zei de Ouwe, "we gaan gewoon tussen de Russen in marcheren."


  Wij keken hem ongelovig aan, maar de Ouwe knikte. "Dat moeten wij wagen."


  Ook nu volgden wij het bevel op en wij hielden onze gezichten zo goed mogelijk verborgen. De Russen zouden er de vrees op kunnen lezen.


  Porta begon een Russisch soldatenliedje te fluiten en onzichtbare schaduwen in onze buurt vielen in. Wij slenterden langzaam naar het midden van de weg met de bedoeling zo gauw ons dat mogelijk leek over te steken en aan de linkerkant te verdwijnen. Bijna hadden wij ons doel bereikt, toen een Russische stem schreeuwde: "Rechts houden, rechts houden!"


  Wij maakten dat we wegkwamen, want een pantsercolonne naderde snel. Iemand leunde uit een geschutstoren en beval ons vloekend niet meer op het midden van de weg te marcheren. Toen de pantsercolonne als een laatst vaarwel ons met een golf blubber bijna had overspoeld, zagen wij onze kans. Wij slaagden er in de linkerzijde van de weg te bereiken en ons opnieuw te verschuilen in het kreupelhout. Nu aan de veilige kant.


  "Hij is weer prima, jongens," zei Porta. "Op je duvel te krijgen van een Russische kolonel, omdat je niet behoorlijk aan de rechterkant van de weg loopt. Hij zou van schrik misschien dood zijn gebleven wanneer iemand hem had verteld wie hij eigenlijk had uitgevloekt."


  "Je moet je niet te gauw blij maken," waarschuwde Bauer, "we zijn er nog lang niet."


  "Hoe ver is het naar Orcha?" vroeg Stege.


  "Vijfenzeventig kilometer," antwoordde de Ouwe. "Door moerassen en bossen. Dat staat gelijk aan tweehonderd kilometer op een normale weg."


  Al spoedig moesten wij weer door een moeras en verdwenen tot bijna aan ons middel in de blubber. Wij waren halverwege toen Pluto weer woorden kreeg met de SS'er. Wij hielden juist even rust op een droge plek, een klein eiland van harde grond in het moeras. "Wat zeg je daar?" schreeuwde Pluto. "Vind jij dat doden van die Russen een edel werk? Doe jij dit alles voor je plezier, meneer de Nazi? Hier, poets mijn schoenen." Hij stak zijn vuile laars onder de neus van zijn vijand. "Lik de modder er af of ik sla je kop van je romp!"


  "Zeg, wat dènk jij eigenlijk wel" schreeuwde de SS'er en gaf Pluto een slag. Het was raak ook. Het grote rode litteken, het overblijfsel van Pluto's geamputeerde oor had hij opengeslagen en het bloed stroomde hem over zijn hals en zijn schouder.


  'Kleintje' maakte korte metten; hij pakte zijn machinegeweer bij de loop en liet de kolf op het hoofd van de SS'er neerkomen. Die wankelde en viel met een grote wonde in zijn hoofd. Pluto hijgde naar adem en veegde zich het bloed van zijn gezicht. 'Kleintje' schopte de SS'er een eind opzij en bij iedere trap vloekte hij lang en nadrukkelijk.


  Ons liet dit toneel volkomen onverschillig.


  De Ouwe gaf ons bevel weer op te breken. Iemand vroeg aarzelend wat we met de SS'er moesten doen.


  "Trap hem in elkaar," zei Porta, "of laat hem hier maar liggen." De hele dag waadden wij door het water, dat soms tot onze schouders reikte. Een recruut, een jongen van nauwelijks achttien jaar, stapte mis en verdween met een schreeuw in de zuigende modderige brei naast de smalle weg. Alleen een paar luchtbellen gaven aan waar hij gezonken was.


  Laat in de middag bereikten wij eindelijk wat vaster grond.


  Porta struikelde en de vlammenwerper begon even te werken.


  Een ogenblik later gaf de Ouwe bevel om te rusten.


  Doodmoe lieten wij ons vallen en sliepen meteen in, een slaap die veel op bewusteloosheid leek. Langzaam druppelde de rest van ons peloton binnen, ook die mannen konden zich nauwelijks staande houden.


  Wij hadden een paar uur gerust toen Pluto plotseling overeind stond met zijn machinepistool in de aanslag. Natuurlijk werden wij allen opgeschrikt, maar dergelijke reacties waren voor ons niet ongewoon. Zonder een woord te verspillen werd de 'kachelpijp' in positie gebracht en begonnen wij te vuren.


  Twee figuren verschenen tussen de bomen.


  Tot onze verwondering zagen wij de SS'er en Krosnika. Wij gingen maar weer liggen.


  De stem van Stege klonk door de duisternis.


  "Hebben jullie de mortier niet meegenomen?"


  Wij gingen half overeind zitten.


  Krosnika kuchte zenuwachtig.


  "Heb je niet gehoord wat er werd gevraagd?" bromde Porta. "Waar is jullie wapen?"


  "Wat heb jij daar mee te maken?" zei korporaal Torgau. "Jij bent tenslotte hier de pelotonscommandant niet, hè?"


  "Waar haal jij die brutale toon vandaan!" schreeuwde Pluto.


  "Ach kerel, stik," antwoordde de korporaal.


  Er klonken een paar dierlijke kreten in de duisternis.


  "Blijf waar je bent, Pluto," zei de Ouwe scherp. "Ik wil verder geen ruzie. Krosnika, als je de mortier niet bij je hebt, dan ga je terug en je zorgt dat je hem krijgt. Kom niet zonder terug, begrepen?" Krosnika verdween weer tussen de bomen. Wij luisterden naar zijn voetstappen.


  "Die zullen wij wel nooit terugzien," fluisterde Bauer.


  Niemand antwoordde.


  Drie uur later gaf de Ouwe bevel om verder te gaan.


  Wij zetten onze staalhelmen wat vaster, gespten onze gasmaskers vast en rekten ons uit.


  Vanaf de heuvel konden wij een enorm groen landschap voor ons zien liggen. Het leek ons alsof we midden in een grote, groene oceaan stonden.


  Wij gingen op mars en nu stond de Ouwe ons alleen de zogenaamde halfuursrusten toe. Als we een half uur gelopen hadden konden wij vijf minuten rusten. Wij baanden ons een weg door het kreupelhout met houwelen en bijlen. Wij hadden niet veel meer te eten en onze marsrantsoenen waren spoedig opgeteerd.


  Hongerig en dorstig gingen wij verder. Vaak zagen wij vogels, maar wij konden ze niet te pakken krijgen. Wij werden ongeduldig, boos en zenuwachtig. De minste opmerking werd als een persoonlijke belediging opgevat. Alleen de Ouwe bleef de kalmte zelf. Hij rookte voortdurend uit zijn stinkende antieke pijp, zijn machinepistool bungelde over zijn schouder, van tijd tot tijd raadpleegde hij de kaart en zijn kompas.


  Porta was eindelijk zo gelukkig een vos en een haas te schieten. Wij aten de dieren rauw op. Wij durfden geen vuur te maken, de rook kon ons verraden. Wij aten het vossevlees met een paar rauwe uien waardoor de zoetige smaak wat verdween; bovendien ruikt vossevlees helemaal niet lekker, maar geur of geen geur, het dier werd tot de laatste bot en de laatste spier verslonden.


  Gedurende de mars bleven verscheidene mannen achter. Wij probeerden ze mee te krijgen, soms lukte het, soms lukte het niet, dan gingen wij verder zonder nog om te kijken naar de huilende kameraden, die we achter lieten. Soms kregen wij ruzie wanneer wij gingen rusten. De Obergefreiter uit Torgau trachtte het eerst een bron te bereiken, toen wij daar rustplaats hadden gevonden. Porta rende achter hem aan en omdat hij klaarblijkelijk bang was dat hij geen water zou krijgen, gaf hij Porta plotseling met zijn mes een haal in zijn wang en bezorgde hem een diepe wonde in zijn arm.


  'Kleintje' en Pluto grepen hem, sloegen de Obergefreiter meteen knock-out. Porta stond op het punt hem aan zijn mes te rijgen, maar de Ouwe hield hem tegen.


  "Laat hem maar, wij gaan weer verder!"


  Pluto knikte zwijgend, spuwde in de richting van de Obergefreiter. Als Klein Duimpje in het sprookje merkte Stege om de honderd meter een boom zodat degenen die na ons kwamen ons konden volgen.


  Op de vierde dag bereikten wij een smalle weg door het bos waar klaarblijkelijk nogal veel verkeer was geweest. Wij zagen tenminste sporen van hoeven en van karren.


  Zij stonden tegen een boom geleund, twee kleine mannen in bruine uniformen, gewapend met machinepistolen. De wind dreef een geur van machorka in onze richting. En natuurlijk werden wij toen weer moordenaars, twintigsteëeuwse holemensen.


  Als slangen kropen wij door het gras. Wij kwamen steeds nader, wij waren zeker van onze prooi, wij konden weer lachen.


  Porta wenkte naar Pluto, die wat gras wegsneed om een goed schootsveld te krijgen, een kleine waterloop was voor ons de gewenste dekking.


  De zon brak door de wolken en bescheen de twee mannen. De een nam zijn muts af, een muts met een groen kruis. Maar toen kregen wij een schok – dat deze mannen waren uitgerust met de nagajka, de Russische zweep, waarmee onwillige krijgsgevangenen getuchtigd werden. Het waren krijgsgevangenenbewakers.


  Het geratel van drie machinegeweerpistolen verbrak de stilte, maar het schieten duurde maar een paar seconden.


  De twee bruine mannen met de groene kruisen op hun kappen wankelden en vielen voorover; bloed stroomde hen uit de mond en oren. Staal ratelde tegen staal toen nieuwe magazijnen in drie Duitse machinepistolen werden geplaatst.


  Het werd weer stil in het bos.


  Porta begon te fluiten als een vogel, een hoge zingende noot. De vogels antwoordden eerst schuchter, toen in koor en voor een ogenblik ontroerde dat ons. Een klein stukje paradijs in de onmetelijke wildernis van het slagveld.


  Wij lagen daar met als stalen veren gespannen zenuwen.


  De Ouwe fluisterde ons toe vooral heel stil te zijn. Wij hadden onze vier lichte machinegeweren in stelling gebracht en wel zo dat wij een zo groot mogelijk veld konden bestrijken.


  De kleine legionair lag naast Heide. Zij zouden samen de pantservuist bedienen.


  "Job tvoi matj," werd in onze onmiddellijke nabijheid gefluisterd. Wij zagen alleen maar hun bovenlijven, de rest was onzichtbaar door het hoge gras, het kreupelhout en de bosjes. Zwijgend trokken zij verder, ongeveer dertig soldaten, door een luitenant aangevoerd.


  Plotseling werd er luid geschreeuwd. De colonne hield halt en verzamelde zich om een onderofficier. Die had de kameraden gevonden. "Mjorttyvj," zei iemand. "Ubjivat," mompelde een ander.


  De Ouwe, die zijn hand had opgeheven, liet die vallen. Onze zenuwen bleven tot het uiterste gespannen. De met het groene kruis gedecoreerde mannen met de lange zwepen en dolken waren zich niet bewust dat hun laatste ogenblik aangebroken was.


  Plotseling verbrak een lange scherpe schreeuw de stilte:


  "Allah....! Allah Akbar....!"


  Er glinsterde een mes. De kleine legionair sprong op en dreef zijn mes diep in de borst van de luitenant. Nu begonnen de machinegeweren en de machinepistolen te ratelen. De een na de ander vielen de Russen, die te verbouwereerd waren om zich te verdedigen.


  Dit alles duurde hoogstens twee minuten, toen was het afgelopen. Wij stormden voorwaarts en zagen nu dat wij ons in de onmiddellijke nabijheid van een rivier bevonden.


  Zonder ons nog om onze gevallen vijanden te bekommeren, staken wij eerst onze gezichten in de stroom en dronken tot wij niet meer konden. Toen begonnen Heide en twee anderen de legitimatiebewijzen van de gevallen Russen te verzamelen. Een hield zich dood, maar een prik met een bajonet bracht hem spoedig op zijn voeten. Stamelend vertelde hij dat zij een klein transport gevangenen moesten begeleiden. De gevangenen waren nu een stukje verder. Zij werden door twaalf man met een onderofficier bewaakt.


  Porta wikkelde een stuk telefoondraad om de hals van onze gevangene en maakten hem duidelijk, dat hij hem zou worgen wanneer hij ons vals had ingelicht of in handen van de vijand speelde.


  Pluto vond het eerst de vijandelijke stelling. Drie man zaten in een boom. Pluto's machinegeweer ratelde en zij vielen naar beneden als rijpe appels. Eén leefde er nog, maar een P38 maakte aan zijn leven een einde.


  Wij trokken in tirailleurslinie verder.


  Plotseling schreeuwde Porta luid en scherp: "Stojktokidatj gjearp!" Hij wenkte ons en wij renden naar hem toe. Hij wees op tien mannen in een bruine uniform, die zich blijkens hun opgeheven handen hadden overgegeven.


  Stege en ik hielden onze machinegeweren gereed voor het geval dat achter deze plotselinge overgave een of andere krijgslist stak. Wij dekten zodoende onze kameraden.


  Porta zette het mes op de keel van een grote sergeant.


  "Waar zijn de gevangenen?"


  De onderofficier antwoordde in een taal die hij niet verstond. Een van de Russen vertaalde het voor ons.


  "De gevangenen zijn achter de trucks, daar, in het bos."


  'Kleintje' en de kleine legionair verdwenen en een poosje later kwamen zij met twaalf Duitse soldaten en een paar Russische mannen en vrouwen in burgerkleding terug.


  Bauer vroeg aan de Ouwe wat wij met de Russische soldaten moesten beginnen. Die haalde zijn schouders op en zei tegen Porta: "Nou, je weet wel wat er in zo'n geval gebeuren moet. Wij kunnen ze niet meenemen en wij kunnen ze niet hier laten om het hele bataljon te waarschuwen".


  Porta glimlachte. "Ik zal met plezier die NKVD-bandieten naar de andere wereld helpen."


  Hij gaf Bauer en Kleintje een wenk. "Laat ze het bos maar inmarcheren."


  Met de kolven van de machinepistolen werden de gevangenen gedwongen een rij te vormen. Een Duitse Obergefreiter, die tot het gevangenentransport had behoord, schreeuwde: "Geef mij een machinepistool! Gun mij het persoonlijke genoegen dat zwijn daar zijn verdiende loon te geven. Gisternacht heeft hij er honderdenvijf van onze compagnie neergelegd. Daar....!" Hij wees in noordelijke richting. "Onze compagniescommandant, luitenant Hube, hebben ze opgehangen. Wij hadden ook veel meer Russische burgers bij ons toen we vijf dagen geleden op mars gingen."


  Pluto gaf hem een machinepistool. "Ga je gang, broeder."


  Even later klonk het geluid van schoten in het bos, door de echo weerkaatst. Wij hoorden een paar gevangenen gillen, daarna volgden nog een paar korte knallen en toen werd het weer stil.


  Porta stak zich in een Russisch uniform. De kleine legionair beschikte over een zakspiegeltje en liet hem zichzelf bewonderen.


  "Waarom trek je het uniform van die luitenant eigenlijk niet aan?" vroeg 'Kleintje'.


  "Ja, natuurlijk, je hebt eigenlijk gelijk! Dat is mijn enige kans om in deze oorlog nog officier te worden."


  Hij rende het bos in en kwam even later terug, gekleed in de uniform van luitenant van de NKVD. De lange zweep bungelde aan zijn zijde. Hij kwam naar ons toe lopen en schreeuwde: "In de houding, nazischurken! Hier komt opperkameraad commissaris luitenant Jozephski Portaska!"


  "Zeg, schei alsjeblieft uit met die nonsens," zei de Ouwe landerig. De Russische burgers toonden zich openlijk bevreesd voor de schreeuwende Porta. Die gebruikte nu de rivier als een spiegel, hij schudde zijn hoofd.


  "Jammer, dat wij hier geen fototoestel hebben," zei hij. "Wat zou dat een opschudding geven in Weddingen, wanneer daar een foto kwam met de heer J. Porta als Stalin-SS-Stormführer."


  'Kleintje' had ook een Russische uniform buitgemaakt, maar die paste hem niet. Hij moest zich vergenoegen met een muts met een groen kruis. Hij trachtte toen een kozakkendans te doen met een zweep in iedere hand, maar natuurlijk lukte dit niet en rolde hij in de rivier. Toen wij uitgelachen waren, trokken wij weer verder.


  Wij hadden nauwelijks een kilometer gelopen of wij vonden inderdaad de lichamen van honderdenvijf Duitse soldaten, door de gevangenbewaarders gedood. Zij hadden allemaal een pistoolschot in hun nek gekregen.


  Vliegen en raven hadden zich reeds van de lijken meester gemaakt. Een vrouw van de door ons bevrijde Russen kreeg het op haar zenuwen, zij begon luid te huilen en weigerde verder te gaan. Zij kòn niet meer, zei ze en toonde haar bebloede voeten, die in een paar afgetrapte lekkende laarzen staken. Wij trokken weer verder. Nog een poosje hoorden wij haar schreeuwen als een gewond dier, toen sloot de stilte zich rondom haar.


  De schaduwen werden langer. De nacht brak aan, beschermde de levenden en deed ons de doden, de vermisten en de gedeserteerden voor een ogenblik vergeten.


  In de duisternis begon een Rus, die een schedelfractuur had, luid te steunen. Hij riep om God en vroeg tenslotte met gebroken stem naar zijn vrienden die hem verlaten hadden. Een ander huilde eindeloos en doorzocht doelloos zijn zakken. Een boerenmeisje uit de Oekraïne kreeg het eveneens te kwaad en holde in de duisternis heen en weer. Achtentwintig Duitse infanteristen en pantsersoldaten, veertien Russische mannen en vrouwen baanden zich een weg door het aardedonkere bos.


  De volgende dag rustten wij uit. Wij waren te moe om verder te gaan. Wij lagen in het kreupelhout, half slapend, maar toch op alles voorbereid; onze zenuwen waren steeds gespannen.


  Een paar burgers waren achtergebleven, omdat ze ons tempo, hoe laag dat ook was, niet konden bijhouden.


  Porta inspecteerde zijn laarzen. Zijn voeten bloedden. Zorgvuldig verwijderde hij een paar lappen huid met zijn lange mes en verbond toen zijn voeten zo goed mogelijk.


  "Doet het veel pijn?" vroeg 'Kleintje', die met zijn rug tegen een boom zat en zijn benen op een blok hout had gelegd, grijnzend.


  De kleine legionair lag op zijn rug met de handen onder zijn hoofd en sliep heerlijk. Stege en de SS'er zaten in een boom. Zij hadden zichzelf met takken gecamoufleerd. De lopen van hun machinepistolen staken venijnig door de bladeren.


  Wij wachtten tot het donker was, toen braken wij op en volgden een smal pad. Porta marcheerde voorop, nog steeds in het Russische uniform. De lange Russische jas viel hem in plooien langs zijn vermagerd lichaam. Hij had nu eindelijk zijn hoge hoed verwisseld voor een Russische luitenantsmuts. Zijn machinepistool droeg hij schietklaar onder de arm.


  Achter en naast hem liepen de kleine legionair en Pluto.


  Een droge kuch deed ons halt houden. Wij schrokken en stonden een ogenblik doodstil. Porta vond het eerst zijn zelfbeheersing terug. Hij trok Stege mee en schreeuwde:


  "Idiso dar?"


  Er verscheen een grote Rus. Hij toonde zich nijdig omdat Porta zo geschreeuwd had, maar hij bedaarde, toen Porta in het Russisch zei: "Ik heb een nazi gevangen!"


  De schildwacht dacht natuurlijk dat hij Stege bedoelde. Hij greep zijn machinepistool en gaf Stege er een klap mee op zijn knieën. Maar het was tevens de laatste klap die hij in zijn leven had gegeven. Porta had hem zijn beruchte telefoondraad om de hals geworpen en worgde hem ongeveer.


  Stege begon geluidloos te lachen.


  "En nou geen vuile trucjes meer jij, hè? Je hebt nu gezien wat er van komt," grinnikte hij.


  Wij waren blijkbaar weer in een frontlijn verzeild geraakt. Wij hoorden van twee kanten machinegeweervuur komen. In de lucht zagen wij een paar bommenwerpers westwaarts trekken. Het afweergeschut dreunde.


  Porta stak zijn hand op. Wij stopten en stonden weer als standbeelden tussen de takken. Juist voor ons uit lag een Russische loopgraaf. Wij zagen een paar figuren gaan en komen.


  Porta wenkte ons toe verder te trekken. Wij namen een sprong, belandden in de loopgraaf en krabbelden er meteen weer uit. Wij zochten dekking in een paar granaattrechters in het veld. Maar natuurlijk lieten de Russen zich toen niet onbetuigd. Automatische wapens leegden hun magazijn in onze richting en granaatsplinters sisten langs onze oren als nijdige wespen. Wij drukten ons zo dicht mogelijk tegen de aarde aan.


  Een Duits machinegeweer spreidde zijn kogels over ons heen. Wij lagen hier tussen de beide stellingen in. Een van de Russische vrouwen, die met ons meegetrokken waren, begon te schreeuwen. Voor wij het konden verhinderen was zij de kuil uitgekropen en het volgende ogenblik was zij achterover gevallen, doorzeefd van kogels.


  De Ouwe begon te vloeken. "Nu weten zij meteen waar wij zitten en zullen ze ons vermoedelijk nog wel op wat anders trakteren."


  Hij was nauwelijks uitgesproken toen de lucht dreunde van het geluid van de 7,5 cm granaten. Tot onze verbazing verlieten de Russen echter hun loopgraaf niet en wij maakten daaruit op, dat onze Duitse kameraden aan de andere kant niet zo ver van ons verwijderd waren. Wij lagen dus in het Niemandsland en konden niets anders doen dan de duisternis afwachten, om over te lopen naar de Duitse stellingen.


  'Kleintje' zuchtte diep en Stege begon hem te plagen.


  "Houd op, Stege," interrumpeerde Porta. "Laat 'Kleintje' maar alleen, die denkt natuurlijk aan zijn korte levenslijn."


  'Kleintje' zuchtte opnieuw. "Ja, dat is waar. Als ik er aan denk, dan word ik werkelijk een klein beetje ziek.''


  De kleine legionair klopte hem bemoedigend op zijn schouder. "Huil toch niet, 'Kleintje'. Dan maak je mij ook zo bedroefd en ik zal heus Allah wel vragen of je nog een tijdje bij ons mag blijven, want wij kunnen je nog niet missen. Wij zijn veel te trots op je." Een Hauptfeldwebel van de bevrijde Duitse gevangenen gromde geïrriteerd: "Zeg, is het nou nodig om overal een lolletje van te maken? Jullie gedragen je meer als boeven dan als behoorlijke soldaten".


  Porta kwam half overeind. "Zeg, zal jij eens een klein beetje bedaren? Jij bent onze gast hier en wanneer het je niet aanstaat dan schiet je maar gauw op. Twee stappen, meer is niet nodig. Wanneer wij jullie niet uit de handen van die Russen hadden gehaald toen jullie op weg waren naar Kolyma, dan had je er staat op kunnen maken dat je Duitsland nóóit meer terug zou zien en dat je binnen de twee jaar in Dalstroj onder de aarde zou liggen. Of je het nu overleeft weet ik niet, maar nu heb je tenminste een kans."


  "Zeg, wat verbeeld jij je wel!" stoof de Hauptfeldwebel op. "Sinds wanneer durft een Obergefreiter zo tot een Hauptfeldwebel te spreken?"


  Porta schudde verwonderd zijn hoofd. "Hemeltje, man, wat ben jij een eind heen! Geloof je nu werkelijk nog dat jij in die goeie ouwe tijd leeft? Die dagen dat jij je mond maar had open te doen en dat wij je je hielen likten?"


  "Ik zal met jou nog wel eens een woord wisselen wanneer wij terug zijn," bromde de Hauptfeldwebel.


  "Nou," zei Bauer, "dat vind ik maar een lelijke bedreiging, hè, voor zo'n klein mannetje. Krijgsraad, gevangenis, twaalf man voor bewaking. Ja ja! Maar het was ook maar zo'n frontzwijn. Misschien wel een grote held in Rusland, maar nou is het maar weer zo'n klein mannetje en de Hauptfeldwebel is de aanklager. Hoe heet dat kereltje?"


  "Ik zal jou ook wel krijgen wanneer wij terug zijn," raasde de Hauptfeldwebel.


  Pluto kwam naar hem toe en bekeek zijn uitmonstering en zijn 'Kolbenringen', de twee zilveren banden, die als teken van zijn waardigheid op zijn mouw waren genaaid.


  "Ja, je bent er natuurlijk een van de infanterie en ik geloof dat je wel een goeie jongen zou zijn, als je al dat zilver niet op je kraag en op je mouw had."


  "Houd je mond!" schreeuwde de Hauptfeldwebel, "of ik schrijf jou ook op mijn lijstje."


  "Is het nou afgelopen?" vroeg de Ouwe rustig. "Houd je er rekening mee, dat ik hier het bevel voer?"


  De Hauptfeldwebel staarde de Ouwe verbaasd aan, die zo gemakkelijk mogelijk op zijn ellebogen lag, met zijn ogen half dicht.


  Maar Bauer deed ook nog een cent in het zakje. "Tsjonge, tsjonge, wij liggen een paar meter van de Ivans af en misschien iets meer van onze stellingen, maar Herr Hauptfeldwebel durft ondanks alles nog een grote mond op te zetten. Ik vind dat je toch maar lèf moet hebben en dat voor zo'n infanterist!"


  Eindelijk viel de duisternis en de kleine legionair waagde het op zijn buik naar de Duitse stellingen te kruipen om de schutters te waarschuwen niet te vuren wanneer wij zouden komen.


  Drie uur later zagen wij het afgesproken lichtsignaal.


  Als slangen kropen wij over de grond, tot wij eindelijk met een sprong in onze eigen stellingen belandden.


  Porta was de laatste die arriveerde. De Hauptfeldwebel werd vermist. Niemand wist wat er met hem gebeurd was....


  


  
    Toen wij gingen eten, werden onze meest fantastische wensen vervuld. Wij voelden ons werkelijk weer grand-seigneurs. Porta zei tegen Stege dat hij nodig zijn laarzen moest poetsen.


    Half opgerookte sigaren werden met een groots gebaar op de asbakken gelegd. 'Kleintje' zei dat hij dat altijd deed: de laatste helft van een sigaar smaakte hem niet.


    De Ouwe beval een servet bij zijn koffie te brengen.


    ]a, wij voelden ons allen heel groot en Pluto was de allergrootste....

  


  19 – WAT WENST U TE ETEN?


  Onze stelling bevond zich in een bos. Het was een aardig bos, een prettig bos, niet zo somber. Wel explodeerde er zo om de vijf minuten een granaat, maar niet te dichtbij. De zon speelde tussen de bomen door en wij voelden ons in een prima stemming.


  Pluto zat op een boomstronk en was bezig zijn sokken te stoppen. Hij had zijn hemd en zijn tuniek uitgetrokken. Van tijd tot tijd schreeuwde hij iets naar ons.


  Wij kregen onze rantsoenen, dubbele porties nog wel, en pijptabak en een doos van tien sigaretten voor ieder.


  Porta hield die in de lucht en schreeuwde gelukkig:


  "Berliner raucht Juno! Wil je wel geloven dat ik Weddingen ruik en de goeie ouwe Friedrichstrasse waar de meisjes maar tien mark kosten."


  "Ja, lekkere meiden," meesmuilde 'Kleintje'. "Ik wou eigenlijk dat wij eens een fijne aanval hadden, misschien hadden wij dan geluk dat we een paar dagen extra verlof kregen."


  'Kleintje' verdiepte zich in allerlei fantasieën. Maar Pluto waarschuwde hem. "Ik zou de huid maar niet verdelen, voor de beer geschoten is. Je weet dat je levenslijn niet al te lang is. Ieder ogenblik kan er met jou iets gebeuren."


  'Kleintje' bekeek zijn handpalm. "Jongen, jij maakt me werkelijk weer bang. Laat me jouw levenslijn eens zien?"


  Pluto strekte zijn hand uit. "Ja, de jouwe is nòg korter dan de mijne, dat is fijn. Het valt bij jou wel op, hè, die korte lijn."


  De fouragemeester kwam vragen wat wij de volgende dag graag zouden willen eten.


  "Je bedoelt dat we zelf mogen kiezen?" vroeg Porta hoogst verwonderd.


  "Ja. Jullie hebben blijkbaar zo je best gedaan, dat je nu eens echt fijn kan dineren. Ik heb nog wel het een en ander, je weet ik ben erg gemakkelijk op dat punt en wanneer ik er enigszins aan kan voldoen, zullen jullie krijgen wat je vraagt."


  "Nou," zei Porta, "een fijne geroosterde eend en pruimen, een goeie fles Bordeaux en natuurlijk een kop Turkse koffie."


  De man schreef de opdracht zonder een spier van zijn gelaat te vertrekken in zijn notitieboekje.


  Wij keken hem gapend van bewondering aan.


  "Voor mij varkensvlees met mosterd," zei Stege.


  "Natuurlijk," antwoordde hij rustig.


  "Zeg, ben jij nu helemaal beduveld of ben je gek geworden? Heb je hier soms een of ander rijk kasteel ontdekt en de voorraadkelder geplunderd?"


  De man keek hem verschrikt aan. "Ik zal maar doen of ik het niet gehoord heb. Wat wilt u morgen eten?"


  "Wat ik maar wil?" vroeg de Ouwe ongelovig.


  "Wat wil je morgen eten?"


  "Nou, geef mij dan maar een geroosterd speenvarkentje met aardappeltjes zonder schil." De Ouwe keek triomfantelijk rond, want hij was er zeker van dat aan dit verzoek niet kon worden voldaan. Maar de man schreef volkomen onverschillig de bestelling op.


  "Wil je zweren, dat wij dat morgen krijgen ook?"


  "Je wilt toch gebraden speenvarken, is het niet?"


  De Ouwe keek rond en op dit ogenblik maakte zijn gezicht een waarlijk imbeciele indruk.


  "Nou, dan krijg je gebraden speenvarken."


  "Ik wil twee patrijzen," zei Pluto.


  "Twee patrijzen," noteerde de man.


  "Verhip," mopperde 'Kleintje', "ik begrijp er werkelijk niks meer van. Wat is er aan de hand? Je hebt mij toch nog niet gevraagd, maar worden die anderen soms morgenochtend doodgeschoten? Betekent het een soort galgemaal?"


  "Hou je mond, of liever, doe hem maar weer open en vertel me maar wat jij moet hebben?" zei de man, die deed alsof hij kok in het grootste hotel ter wereld was.


  "Dat zal ik je heel gauw vertellen. Dat is varkenslever met tomatenpuree, warme melk met eieren."


  "Poussin met haricots verts en pommes frites voor mij," bestelde de kleine legionair.


  Maar nu keek de fouragemeester hem toch hoofdschuddend aan.


  "Dat versta ik niet. Spreek je moers taal, vriend."


  De kleine legionair schreef zijn bestelling op een stukje papier.


  "Zoek het maar op in een woordenboek, maar God zal je genadig zijn wanneer je mij het verkeerde geeft."


  "Ossestaartsoep en spaghetti. Vijftien gebakken eieren met uien en gebakken aan beide kanten," bestelde Bauer.


  "Komt in orde," antwoordde de man der spijzen. "En ik zal meteen de eieren aan beide kanten bakken."


  Toen wij onze bestellingen hadden opgegeven, sloeg de fouragemeester zijn boekje dicht en borg het in zijn tuniek.


  "Ik zal zien wat ik er van maak. Het is een order van Von Barring dat ik moet zorgen, dat jullie zoveel mogelijk krijgt wat je wilt. Het hele bataljon krijgt trouwens een extra rantsoen. Hij wil bepaald een grapje uithalen."


  "Wat heb je voor jezelf genomen?" vroeg Porta.


  "Varkensvlees, zuurkool, verschillende groenten, een paar vogeltjes, ik denk aan een gebraden duifje of een gebraden kuiken. En wanneer ik dan nog meer kan verstouwen, heb ik nog pudding op mijn lijstje staan."


  Wij keken hem sprakeloos na toen hij verdween.


  Pluto ging naar zijn boomstam terug en ging verder zijn sokken stoppen.


  De Ouwe wendde zich tot Peters, die net als hij een pijp zat te roken.


  "Wat heb je gedaan om in het zevenentwintigste regiment terecht te komen?"


  Peters keek de Ouwe zwijgend aan, klopte zijn pijp uit en vulde die weer met rustige bewegingen.


  "Wou je weten waarom ik hier ben?"


  Wij keken hem allen verwachtingsvol aan.


  "Dat zal ik jullie vertellen. In 1933 was de familie van mijn vrouw wat je noemt een vooraanstaande familie. Mijn schoonvader werd Ortsgruppenleiter, maar ik was als schoonzoon nou niet zo bijzonder in tel. Zij wilden mij partijlid laten worden, maar ik zei dat ze allemaal naar de hel konden lopen. Maar zij zaten niet stil en zij waarschuwden mij nòg een keer. Ik moest een beetje uit de buurt gaan, anders zouden zij me laten oppakken. En dat gebeurde ook. 's Avonds kwam de politie mij halen en ik verdween voorlopig acht weken in de cel. En toen sleepten zij me voor een of andere magistraat, een eerste klas bandiet. Hij was heel correct, véél te correct. Hij droeg een keurig dasje, had een schone zakdoek en zijn schoenen waren gepoetst en hij had prachtige sokken aan, nee, die man was wat je noemt de correctheid zèlf, goed geschoren en brillantine in zijn haar. Maar ieder woord dat ik zei, werd zorgvuldig gestenografeerd door een juffie dat naar me zat te grinniken. Zij brachten me terug naar de cel en ik wist altijd nog niet waarom. Maar de SS-man die me bewaakte, hoorde ik tegen een kameraad zeggen: 'Ja, die gaat naar de grote vleesmachine in Moabitt. Hopla, een, twee, drie, zijn kop er af'. In plaats van mijn grote mond te houden protesteerde ik, dat ik onschuldig was. Toen sloegen ze me met gummistokken en schreeuwden: 'Ja, ja, jij bent natuurlijk onschuldig aan de Rijksdagbrand, hè!' Een paar keer haalden ze mij 's nachts uit mijn bed, sloegen me en lieten me allerlei zogenaamde gymnastische oefeningen maken in de gangen. Ik werd verschrikkelijk getreiterd en moest huilen als een wolf en loeien als een koe, alleen om die bewakers een plezier te doen. Trouwens, ik was de enige niet die ze te pakken namen. Een man van over de zeventig dwongen ze om een aantal handstanden te maken. Maar telkens als hij halfweg was, schopten zij hem weer tegen de grond."


  "Hoe lang hield hij dat uit?" vroeg Stege.


  "Niet zo heel lang," antwoordde Peters. "Want zij schopten behoorlijk raak. Na drie keer gaf de man het op. Maar zij brachten hem weer bij met zoutzuur en andere mooie methoden. Maar toen de oude man weer nauwelijks bij kennis was, schopten zij hem weer bewusteloos en zo ging het spelletje door, vijf, zes keer, tot hij tenslotte werkelijk bezweek. Om een uur of twee in de morgen werd ik geroepen voor het verhoor van de rechtbank. Eerst riepen ze mijn vrouw als getuige op. Zij wees naar me en schreeuwde: 'Dat is hem, de schurk, de verrader!' Zij spuwde naar me. Twee politieagenten moesten haar vasthouden, anders had zij zeker geprobeerd mijn ogen uit te krabben. Ik was sprakeloos. Ik wist werkelijk niet wat ik hoorde. Mijn schoonvader keek me streng aan en riep: 'Hoe kon je je aan je eigen dochter vergrijpen! Wij zullen voor je ziel bidden!" De rest van de getuigenis was een zelfverheerlijking, een verheerlijking, omdat hij in de oorlog van '14-'18 het IJzeren Kruis had gekregen. Hij moest dus wel een erg betrouwbare getuige zijn."


  "Ja, het is wel idioot," viel de Ouwe hem in de rede, "het is merkwaardig hoeveel mensen er rondlopen met een IJzeren Kruis van de vorige oorlog. Ik geloof dat ze die later in vredestijd als suikerklontjes hebben rondgestrooid."


  Peters knikte. "Ja. Om de waarheid te zeggen geloof ik, dat mijn schoonvader in '14-'18 nooit het front heeft gezien. Maar goed, laat ik verder gaan met mijn verhaal. Ik werd dus beschuldigd, dat ik ongeoorloofde handelingen met mijn dochter had gepleegd en dat zij daaraan gestorven was. De waarheid was dat het kind een maand of drie eerder overleden was aan difterie. Nou, jullie kennen nu zo langzamerhand het proces wel. Ik werd weer in de cel gesmeten en zij martelden me net zolang tot ik maar bekende. In de bekentenis stond, dat ik die geheel vrijwillig aflegde en men mij op geen enkele manier tot een bekentenis had gedwongen. Toen kwam de uitspraak en die zitting duurde niet langer dan tien minuten. De rechtbank had het die morgen erg druk, er werden er zeven ter dood veroordeeld die morgen, maar ik kreeg vijf jaar. 'Om te lachen', zei een beroepsmisdadiger, die ook terecht stond en twintig jaar kreeg. 'Ken je Moabitt? Nee? Nou, die hoofdbewaker daar is een genie. Hij trekt je je broek uit, voordat je er zelf erg in hebt. Hij loopt op rubberzolen en kijkt in iedere cel en hij opent celdeuren als een wereldkampioen-inbreker. Je hoort een kleine klik en de deur slaat met een knal open. Dan zie je een hele rij glimmende knopen en een mooi blauw uniform. De man draagt een grote pet en daaronder zie je dan een klein gezicht. Een roofvogelkop. God sta je bij, wanneer je niet meteen in de houding springt, anders stampt hij meteen je tenen tot moes.'


  Ik moet jullie zeggen dat het de eerste dag nogal meeviel. Maar toen ging het weer helemaal mis. Op een morgen vond hij een stukje potlood aan de buitenkant van mijn raam. Ik had het naar buiten gegooid, maar het was blijkbaar blijven steken. Gelukkig vond hij niet de brief, die ik had geschreven. Wij noemden die kerel 'de man met de X-straal-ogen'. Maar in ieder geval kostte die vondst mij twintig stokslagen. En toch was Moabitt wat je noemt een vakantieverblijf, vergeleken met Schernberg."


  Peters stopte opnieuw zijn pijp en haalde zijn schouders op: "Och, het is eigenlijk niet nodig om alle details te vertellen. Jullie weten alles van Torgau, Lengries, Dachau, Gross Rosen en al die andere concentratiekampen. In Schernberg bonden zij ons op een hete radiator om onze ruggen te roosteren. En dan deden ze het nog eens een keer aan de voorkant. Vijfenzeventig slagen met de karwats was geen uitzondering. Zij waren daar bovendien experts wat de executies betrof. Vaak hoorden wij het mes van de guillotine buiten naar beneden suizen. Op een kwade morgen werd er iemand opgehangen, maar het touw brak zo vaak dat de beul tenslotte een gevangene dwong de veroordeelde met een hamer een klap op zijn hoofd te geven, zoals een slager een kalf slacht. Wij hadden er een bij die bij voorkeur onthoofdde met een oud ridderzwaard. Maar ik moet je zeggen, dat werd tenslotte door de commandant verboden. Maar die commandant zag er niet tegenop om een zogenaamde verrader in een kuip ongebluste kalk te stoppen, levend en wel".


  Porta keek naar de SS'er die wat verderop zat. "Wat zeg jij daar allemaal van, broeder?"


  "Dat het verschrikkelijk is," fluisterde de SS'er. "Het is bijna ongelooflijk, maar je moet me niet verkeerd begrijpen: ik besef dat ieder woord waar is en ik kan jullie zweren dat ik niet meer in Adolf en zijn bende geloof. Het liefst stak ik ze allemaal een voor een dood."


  Porta grinnikte, maar knikte waarderend. "Daar praten wij nog wel eens over. Misschien gaan wij samen nog wel eens op jacht. In ieder geval zal ik mijn oren maar goed openhouden, als de jachthoorn klinkt, dan weet je voor wie het is."


  "Op een morgen moest ik bij de dokter komen," vervolgde Peters, "en hij steriliseerde me. Ik viel onder paragraaf 175. Een paar maanden later stopten zij mij in een opleidingsbataljon voor gestraften. Wat daar gebeurde, weten jullie natuurlijk en nu ben ik een van jullie. Hier voel ik me thuis, voor het eerst sinds jaren. En je kunt mij geloven: verlangen naar huis doe ik niet."


  De tranen stroomden hem over zijn wangen. "En wanneer mijn zenuwen me een ogenblik de baas worden, dan weten jullie waar dat van komt. Kijk eens, het is natuurlijk niet de dood, die vrees ik helemaal niet, maar ik ben bang dat ze me weer in een andere gevangenis stoppen, hetzij in Duitsland of bij de collega's van de andere kant en ik heb gevangenissen genoeg gezien in mijn leven."


  "Wees gerust, broeder. Jij zult hier in Rusland niet begraven worden. Jij gaat mee naar huis met ons en samen maken we de revolutie," zei Porta en klopte Peters op zijn schouder.


  "Ja, ja," zei de Ouwe. "Inderdaad, jongens, er is een heleboel af te rekenen. Wij hebben een heel grote rekening te presenteren. Maar weet je wat het ellendige is: niemand zal het geloven als wij het vertellen. Niemand zal de waarheid geloven over die mooie legergevangenissen en de krijgsraden en al die rommel meer. Zij zullen alleen hun hoofd schudden en zeggen dat wij natuurlijk sterk overdrijven. Zij zullen denken: 'Ja, alles goed en wel, maar dan zul je ook wel het een en ander op je geweten hebben'. En wat hebben wij feitelijk op ons geweten? Dat wij stuk voor stuk, zoals wij hier zitten, niet in Adolf geloofden en op een of andere manier hem of zijn trawanten dwars zaten. Je hoort het nu aan onze goeie vriend Peters. Hij is toch geen man om zijn eigen kinderen iets aan te doen. Maar hij was geen goed partijlid en daarom ontzag zijn familie zich niet om hem alle mogelijke vuile beschuldigingen naar het hoofd te slingeren. Mèt resultaat. In ons Derde Rijk kan dat. Maar jongens, dachten jullie nu heus, dat je de gelegenheid kreeg om wraak te nemen? Laat toch naar je kijken! Er zijn een heleboel mensen, die in deze oorlog heel veel hebben verdiend en als er vrede is, is hun enige zorg ook dan weer wat te verdienen en zorgen dat hun oorlogswinst niet verloren gaat. Dacht je dat die zich nog om ons, frontzwijnen, bekommerden? Wat zijn jullie toch nog verschrikkelijk naïef."


  "Je gelooft dus dat ze ons de mond zullen snoeren wanneer de oorlog afgelopen is?" vroeg Porta. "Dat wij geen gelegenheid krijgen om de mensen te vertellen wat een grote bende het was?"


  "Ja. Daar ben ik absoluut zeker van," zei de Ouwe.


  "Nou, dan zal ik in ieder geval op mijn eigen houtje maar beginnen de revolutie te preken," zei Porta, "en ik geloof dat ik het druk zal hebben. Ieder partijlid of iedere SS-idioot stuur ik naar de andere wereld als hij mijn pad maar kruist."


  "Ach, dat is onzin," zei de Ouwe. "En stel je hier alsjeblieft niet aan, want de een of andere dag sturen ze je weer naar Torgau."


  "Ja natuurlijk. Jullie geloven Joseph Porta, Obergefreiter bij de gratie van Adolf, niet, maar jullie zullen je oren niet geloven wanneer ik de jachthoorn blaas." Hij begon te fluiten: 'Ein Jäger aus Kurpfalz, der reitet durch den grünen Wald'.


  De Ouwe schudde zijn hoofd. "Man, ik geloof dat jij zo langzamerhand compleet gek bent geworden. Het wordt werkelijk tijd eens naar me te luisteren voor ik je werkelijk ga bevelen."


  "Ik luister niet naar zo'n stel ouwe kerels als jullie zijn," grinnikte Porta.


  "Heb je gehoord, dat die kerel, die geschreven heeft 'Es ist zo schön, Soldat zu sein', zichzelf van kant gemaakt heeft?" vroeg Pluto.


  "Waarom?" vroeg Porta.


  "Nou, dat zal ik je vertellen," glimlachte Pluto. "Zie je, toen 'ie zich eigenlijk begon te realiseren wat een vreselijk gek liedje hij had geschreven, kreeg hij zo met zichzelf te doen, dat 'ie zich ophing met een paar koppelriemen in de deur van de Oberst."


  Pluto lachte bulkend. Een granaat explodeerde in zijn onmiddellijke nabijheid. Wij doken in elkander, terwijl de scherven ons om de oren floten en ratelden tegen de wand van onze loopgraaf.


  Ik voelde een heftige stoot in mijn rug. Toen ik er met mijn hand naar greep, zat die vol bloed, warm bloed dat mij door de vingers droop. Verschrikt kwam ik overeind. Ik opende mijn mond en toen leek het of al het bloed uit mijn lichaam wegtrok. Voor mij lag het hoofd van Pluto, de ogen keken mij glazig aan, de lippen waren wijd geopend, ik zag zijn gele tanden. Terwijl hij bulkend lachte, had een granaatscherf het hoofd van zijn romp gescheiden. Lange vlezige draden hingen uit de open nek en het bloed druppelde langzaam in de droge aarde.


  Voor een ogenblik was ik verlamd. Ik gaf een schreeuw en wilde de loopgraaf uitrennen. Wanneer de Ouwe mij niet om zijn nek was gaan hangen zou ik de dood tegemoet gerend zijn.


  Wij begroeven Pluto onder een boom in het woud. Porta sneed een kruis in de stam met de naam van onze gestorven kameraad. "Alweer een van 1939," zei de Ouwe. "Er zijn er niet veel meer." 'Kleintje' was geheel verslagen. "Nou kom ik aan de beurt," gromde hij. "De levenslijn van Pluto was maar een heel klein beetje korter dan die van mij."


  Niemand antwoordde.


  Stege controleerde de bezittingen van Pluto. Hij vond een oude portemonnee met een paar marken en wat roebels. Een kleine foto van een meisje met een fiets, een zakmes, een paar sleutels, een ring uit een stuk been gesneden en een paar lichtblauwe veldpostzegels, dan nog een halfvoltooide brief aan een meisje in Hamburg. Dat waren de wereldse bezittingen van Obergefreiter Gustav Eicken. Een goede vriend was niet meer. Er zou voor hem nimmer een groot feest komen, het grote feest dat wij ons hadden voorgesteld na de oorlog. Wij zouden met hem nooit op de kade langs de Elbe zitten en in het water spuwen.


  Lange tijd waren wij stil.


  


  
    "Het spijt mij buitengewoon u te moeten mededelen dat uw zoon is gevallen, maar ik ben gelukkig u te kunnen melden dat hij is gevallen als een dapper soldaat op het veld van eer, vechtend voor Adolf Hitler en Groot Duitsland.


    Hij stierf als een man, tot het laatst op zijn post. Heil Hitler! De Führer groet u en dankt u voor uw toewijding. God bescherme u!"


    Er waren in de loop der jaren twintigduizend van zulke boodschappen door dit ene regiment verzonden.

  


  20 – GEBOORTE.


  Porta was erg opgewonden. Hij rende rond de nieuwe grote Tigertanks die het regiment waren toebedeeld.


  'Kleintje' vulde de tanks met brandstof. De bergruimten werden volgestouwd met granaten en machinegeweermunitie.


  De kleine legionair kuste de grote S-granaat.


  "Daarmee zullen wij Ivan op zijn nek vallen," zei hij tot het staal en toonde toen de granaat trots aan de Ouwe en mij.


  Het grote 8.8 tankkanon werd voor de twintigste maal beproefd. De twee machinegeweren en de controleapparaten werden eveneens grondig geïnspecteerd. Porta liet de machines draaien tot de grond schudde.


  Het was donker toen wij vertrokken, de machines gromden. Het leek wel of er een lange rij oorlogsschepen over het land gleed.


  "Waar gaan wij in vredesnaam naar toe!" schreeuwde Porta. "Wij hebben bevel gekregen dat wij moeten rijden en wij rijden, maar waar gaan wij eigenlijk heen? Dat zou ik toch wel eens willen weten."


  "Nou, je gaat maar in de richting waar voor die tank wat te verdienen valt," viel 'Kleintje' hem lachend in de rede. "Wanneer je een paar Russen ziet aankomen om dit sleetje te bewonderen, dan zeg je maar heel vriendelijk tegen me: 'Zeg, beste 'Kleintje' wil je zo goed zijn om deze bandieten even naar de andere wereld te helpen?' Nou, dan leg ik mijn vinger op de bekende plaats en ik ga een beetje confetti strooien."


  "Hou toch je mond," zei Porta. "Nou ben je er al zo lang in en je hebt nog steeds geen benul wat eigenlijk oorlog is, sufferd."


  Ten noordoosten van Olovsk hielden wij halt. De compagniescommandanten werden opgeroepen voor een bespreking.


  Grijze schimmen kwamen uit de duisternis tevoorschijn. Dat waren onze grenadiers en kanonniers. Wij zaten boven op onze tanks en praatten met hen. Een onderofficier van het 104de deelde mee dat hij iets heel belangwekkends zou laten zien. "Kijk," riep hij, "hier komen de vlammenwerpers-pioniers!"


  Wij bogen ons naar voren en inderdaad, hij had gelijk. Het was een uniek gezicht. Het waren zonder uitzondering kleine, aalvlugge kereltjes die de vlammenwerper op hun rug droegen. Zij waren niet bijzonder spraakzaam. Zij antwoordden in korte zinnen, wanneer wij hun inlichtingen vroegen over hun interessante baan.


  Een onderofficier, een beetje geïrriteerd door de vraag van 'Kleintje', of het baantje van vlammenwerper-pionier niet heel erg zwaar was, voegde hem toe: "Nee, wij vinden het verschrikkelijk leuk. En moeilijk is het helemaal niet, idioot".


  Hij overhandigde 'Kleintje' een gevulde vlammenwerper. "Ga daar nu maar eens hard mee lopen en mee springen en maak maar eens wat diepe kniebuigingen met dat ding op je rug, wanneer onze collega's aan de andere kant bezig zijn je aan flarden te schieten!"


  'Kleintje' wierp de sergeant een duistere blik toe, maar de sergeant was al weer met zijn manschappen bezig.


  "Het spijt me, Herr Unteroffizier, maar ik ben eigenlijk nog niet voldaan."


  "Wel verdomme!" schreeuwde de onderofficier. "Die idioot daar solliciteert gewoon naar een klap op zijn gezicht!"


  'Kleintje' grijnsde.


  "Mijn hemel, dat kereltje begint werkelijk een beetje verbeelding te krijgen," mompelde hij.


  De sergeant, zwaar beledigd, haalde uit en gaf hem een klinkende klap op zijn kin. Maar 'Kleintje' bleef staan als een rots. De onderofficier hernieuwde zijn poging en stompte hem in de buik, maar met geen ander resultaat. Een derde vuistslag belandde met de zuiverheid van een stoomhamer onder 'Kleintjes' ribben. Maar vóór de sergeant verder kon gaan greep 'Kleintje' hem in zijn broekriem en tilde hem op.


  "Nu moet je heus ophouden, vriendlief, want anders word ik boos en zou ik je pijn moeten doen."


  Hij tilde de sergeant nog wat hoger en kwakte hem op de grond. Zonder verder notitie van het mannetje te nemen, keerde 'Kleintje' naar de tank terug en spuwde in de richting van de pioniers. Wij reden weer verder.


  'Kleintje' en Porta kregen een lange discussie met de kleine legionair over de juiste manier om schnapps te mengen. En toen, als gewoonlijk wanneer we een of andere gevaarvolle onderneming op touw zetten, begonnen ze over de meisjes te praten.


  "Vijandelijke tanks!" De kreet ging van mond tot mond. In allerijl namen wij onze maatregelen.


  De motoren dreunden, lichten flikkerden. De compagnieën naderden een dorp en trokken over een heuvel. Vier mijl ten oosten van het dorp trokken wij over een brede weg. Het was de weg van Jatomir naar Lemberg. Toen kwam er nòg een heuvel.


  Het hele 27ste regiment, geassisteerd door de vijfde en zevende compagnie, viel aan. 'Kleintje' stond gereed met een S-granaat in zijn hand. De rode lamp werd ergens gezwaaid, ten teken dat het apparaat van de dood klaar stond voor een nieuwe grote slachtpartij. Porta floot onverschillig een deuntje en zijn ogen gluurden door de smalle uitkijkgaten.


  De kleine legionair blies in zijn microfoon om de radio te controleren. Wij hoorden Stege over onze radio. Hij was de commandant van de tweede tank. Vanaf de heuvel lag het landschap als een enorm panorama onder ons. De wegen waren gevuld met Russische voertuigen en artillerie. Vijf of zes kilometer verder zagen wij T34'ers en SU'85'ers. De plaats Lugini lag onder zwaar artillerievuur. Tegen de middag ontdekten wij ongeveer drie kilometer van ons af een verzameling tanks die in paradeformatie geparkeerd stonden, een lange rij.... Door onze kijkers zagen wij de bemanning rustig een sigaret roken. Alle tanks waren geschilderd als de onze, met zwarte nummers op de geschuttorens.


  Zenuwachtige vragen vlogen van de ene tank naar de andere.


  Wij hoorden Von Barring aan Hinka vragen: "Wat zijn dat voor tanks?"


  Die antwoordde aarzelend: "Ik weet het niet. Laten wij langzaam verder trekken. In ieder geval moeten wij ze identificeren. Misschien zijn ze van de 17de pantserdivisie. Die zouden ons in ieder geval aan de linkerflank komen versterken".


  Wij draaiden de uitzichtluikjes wat verder open. Voorzichtig staken wij onze hoofden naar buiten om beter te kunnen zien.


  "Ja, dat zijn tanks van ons," fluisterde de kleine legionair. "Zie je dat lange kanon en die korte toren? Dat is een Panther."


  "Ik geloof dat je gelijk hebt," zei de Ouwe langzaam. "Maar wij moeten er tòch rekening mee houden dat het Russen zijn, al is die kans klein, in ieder geval zijn het geen T34'ers. Verdomme, waarom maakten ze bij ons ook dat een Panther uit de verte veel op een T34 lijkt! Langzaam, Porta, langzaam! Als wij er te dicht bij komen en het is Ivan, dan blaast hij ons op voordat wij 'Amen' kunnen zeggen."


  'Kleintje' hing half uit de toren.


  "Welnee, dat kan geen Ivan zijn. Die wielen herken ik uit duizenden. Dat is een Panther. En ik geloof dat die kerels al zitten te grinniken omdat we zo bang zijn."


  Wij naderden de tanks op ongeveer anderhalve kilometer zonder dat er iets gebeurde, maar onze zenuwen waren tot het uiterste gespannen.


  Het zweet stond in mijn ogen en mijn benen sidderden. Elke seconde konden zestig monstertanks hun vuur op ons openen.


  Langzaam, langzaam trokken wij verder. Maar plotseling kwam er leven in de tanks die wij naderden.


  De mannen die er bij stonden sprongen er in en de tanks zetten zich in beweging. In de radio werd verward geschreeuwd, maar uit de bevelen en tegenbevelen maakten wij toch op, dat het Russen waren.


  "Het vuur openen! Het zijn Russen! Val aan, vuur!"


  Maar voor wij een schot konden lossen donderden de kanonnen van de Russische pantsers. Omdat ze verkeerd gericht waren door de korte afstand misten zij echter.


  Tien seconden later rolden er vier Russische tanks in onze richting. Maar toen kwamen wij in actie. Onze 7.5 cm-kanonnen waren dodelijk voor de T34'ers. De modderbrei spoot op en als steeds vochten wij als gekken. Granaat na granaat spatte rond onze geschutstoren uiteen. Al spoedig waren vriend en vijand bijna onzichtbaar door de koolzwarte stinkende rook die uit de vele vijandelijke tanks opsteeg.


  Bemanningen trachtten te ontsnappen, maar werden neergemaaid door machinepistoolvuur en vlammenwerpers. Anderen werden overreden door onze grote rupsbanden. Een dozijn tanks trachtte te ontsnappen, maar onze 10.5 cm kanonnen wisten ze te achterhalen. Zij doolden rond als varkens op de binnenplaats van het slachthuis, varkens die het dodende mes van de slager toch niet konden ontkomen. Wij schoten ze in brand en doodden de bemanningen als mussen op een dakgoot, de een na de ander.


  En eindelijk klonk het signaal 'Staakt het vuren'.


  Wij overzagen het slagveld, vijfentachtig tanks waren in brand geschoten en wrakken geworden. En dit alles gebeurde in minder dan een half uur.


  "Goeie help!" lachte de Ouwe. "Dit overtreft Goebbels wildste fantasie. Snap jij dat nou, dat Ivan ons zo dichtbij liet komen? Overigens zou ik niet graag in de schoenen van de verantwoordelijke commandant staan. Die zal het zijn kop wel kosten. Die had natuurlijk zijn afdelingscommandanten beter moeten instrueren."


  Opgetogen door het succes trok ons regiment verder en wij werden steeds roekelozer. Bij Norinsk verrasten wij een cavalerie-eenheid en na een kort en hevig gevecht hakten wij die in de pan.


  Volslagen in paniek holden de ruiterloze paarden rond onze tanks. In onze wilde zucht om te doden richtten wij onze machinepistolen op ze en schoten de dieren neer. Paard na paard viel op de grond en zij gierden als kinderen. Een Panther reed over een paard en bloed en ingewanden besmeurden beide zijden van de tank. De rivier was gevuld met dode lichamen. De soldaten, die trachtten te ontkomen door over te zwemmen, werden gedood door de fluitende machinepistoolkogels. Voor de laatste tank het dorp verliet waren alle huizen in vlammen opgegaan en een verschrikkelijke reuk van brandend vlees verspreidde zich over het marktplein.


  Het 2de peloton werd uitgekozen voor een verkenningstocht. Met vier tanks rolden wij in de richting van Veledniki in de buurt van Ubort.


  De derde tank sloeg over de kop toen wij door een diepe greppel reden, een soort ravijn. Twee manschappen werden gedood en Peters werd ernstig gewond, zijn beide benen waren afgeknepen. Hij huilde toen wij hem in een motorzijspan legden om hem naar de dichtstbijzijnde verbandplaats te laten brengen. Wij trachtten het bloeden te stelpen door zijn dijen af te binden, maar dat lukte niet. De Ouwe schudde zijn hoofd. "Dat is hopeloos. Hoe moeten wij in Godsnaam dat bloed wegkrijgen?"


  Peters glimlachte even naar 'Kleintje'. "Je kunt nu gerust zijn, mijn jongen. Mijn levenslijn was veel langer dan de jouwe. Je ziet wel dat de rekening niet altijd opgaat."


  "Kom, kom," grinnikte 'Kleintje'. "Es geht alles vorüber. Je zal eens kijken hoe een paar prachtige surrogaatspankers jij krijgt. Ze gebruiken tegenwoordig geen houten poten meer, maar zilveren." Hij grijnsde bemoedigend naar Peters, die het gele waarmerk van de dood reeds op zijn gezicht droeg.


  "Je zult eens zien hoe machtig je loopt met zulke benen. In het depot in Paderborn hadden wij ook zo'n kerel en die stak altijd zijn mes in zijn billen om de meisjes aan het schrikken te maken. Oh, je kunt met zulke kunstbenen van alles beleven. Ik wou dat ik er een paar had."


  'Kleintje' stopte een handjevol opium-sigaretten in Peters borstzak. De Ouwe gaf de bestuurder van de zijspan opdracht te vertrekken en greep Peters hand.


  "Ik houd van Duitsland, maar ik ben klaar voor de revolutie," hijgde deze. Dat waren zijn laatste woorden. De zijspan met Peters in de bak hobbelde westwaarts.


  Peters stierf drie uur later op de stenen trappen van een dorpsschool. Zij begroeven hem in de tuin. Zij hadden zijn stalen helm op zijn graf gezet, maar een paar lui die niet wisten dat daar iemand begraven lag, waren met de helm gaan voetballen, zodat wij geen kruis op zijn graf konden zetten wanneer wij hier ooit terugkeerden. Onze verkenningstocht leverde verder geen bijzonderheden op. Wij hadden dus één tank verloren.


  Toen wij in de steppe reden hadden wij heel in de verte vijftig of zestig T34'ers in westelijke richting zien trekken. Toen wij dit rapporteerden, kregen wij order deze tanks te blijven observeren en onze verkenningstocht te vervolgen.


  De vijandelijke tanks ontdekten ons spoedig en daarna ontstond weer een merkwaardig kwartiertje. Porta leunde half uit de tank en wuifde naar de rode collega's die terug wuifden omdat zij geloofden dat wij een van de hunnen waren.


  'Kleintje' begon te schreeuwen: "Kijk eens wat daar aan komt!"


  Wij keken. Vanuit de richting Olovsk kwam een vijandelijke eenheid, veel groter dan de eerste. Wij zagen T34'ers, maar ook KW1's en KW2's.


  Porta vroeg aan de Ouwe: "Wordt het nou geen tijd om de benen te nemen?"


  "Nee, ik blijf hier tot wij bevel krijgen om terug te trekken. Ik heb de baas door de radio al ingelicht."


  "Jij bent toch een prachtige candidaat voor het Eikenloof!" bromde Porta met een boos gezicht. "Jij blijft hier gewoon staan tot onze collega's in de buurt zijn met hun 12.5 cm. Als het zover is zul je waarschijnlijk je gezonde verstand terugkrijgen."


  "12.5'ers?" vroeg de Ouwe en keek door zijn kijker in de verte.


  "Ja, 12.5! Wat dacht jij dan?" sneerde Porta. "Wil je je alsjeblieft even voorstellen wat dat betekent? KW1's en KW2's liefje! Zij zullen ons wegblazen tot het dak van de kanselarij in Berlijn en dan worden wij opgehangen omdat wij Hitler in zijn onderbroek hebben zien staan."


  De Ouwe dacht een moment na. "Nou, laten we dan maar vertrekken."


  "Goed," zei Porta en beschreef met zijn tank een cirkel. "Veiligheid vóór alles. Maar je bent toch een wijs man, Ouwe. Maar nu zul je iets meemaken wat je je hele leven niet meer vergeten zult."


  De tank stoof met volle kracht vooruit. De Ouwe stootte zijn hoofd tegen de stalen wand van de geschutstoren.


  "Zeg, kan het niet een beetje minder, onwijze clown!" schreeuwde hij en wiste het bloed van zijn voorhoofd.


  "Joseph Porta, Obergefreiter bij de gratie Gods, zal zijn tank besturen zoals het hem goeddunkt, met of zonder je permissie. Wanneer je een paraderitje wilt maken, moet je de volgende bus nemen, vriend."


  De radio begon te pruttelen. De kleine legionair antwoordde: "Gouden Regen hier. Over".


  Het regiment zei: "Hier is Bloementuin. Kom terug Gouden Regen. Over".


  "Gouden Regen heeft u gehoord. Welke richting? Over."


  "Hinka en Löve vechten tegen een overmacht. Zeventien van ons zijn bezig. Keer terug naar uw startplaats. Einde." De radio zweeg abrupt.


  Wij begrepen de boodschap: het betekende dat het regiment in een harde strijd was gewikkeld met grote, zware, Russische pantsereenheden en reeds grote verliezen had geleden. Wij, die op verkenning waren, moesten trachten te ontsnappen. Maar onze route werd door de Russen geblokkeerd. En van nu af was het voor ons verboden de radio te gebruiken.


  De drie grote tanks gleden door het heuvelachtige terrein. De modder spatte huizenhoog. Wij passeerden een dorp zonder een levende ziel te ontwaren. Er waren een paar huizen verbrand en op de wegen lagen een paar dode burgers.


  Toen wij het dorp door waren, zagen wij een paar Duitse wagens die in noordelijke richting trachtten te ontsnappen. Maar toen wij door een ravijn reden werden wij ontvangen met een heftig machinegeweervuur. Ons eigen machinegeweer antwoordde en de vijand zweeg. Wij gingen poolshoogte nemen en constateerde dat zich maar een paar Russen in het ravijn bevonden. "Wij ontwapenden ze en tot onze verwondering vonden wij bij hen ook een vrouw in de uniform van eerste luitenant. Zij had een borstwonde en zij zei dat zij de commandant van een T34'er was geweest, die bij Veledniki vernietigd was.


  Wij lieten de Russen maar zitten en reden verder. Het duurde niet lang of een paar T34'ers ontdekten ons en begonnen ons te volgen. Wij deden of wij vluchtten, stopten plotseling, draaiden en openden het vuur. De verraste vijand slaagde er niet in te ontsnappen. Wij zagen de tankcommandant nog even in zijn toren staan en dan achterover vallen in de bloedrode vlammen.


  Steges tank was onbruikbaar geworden. Vier mannen krabbelden er uit. Wij draaiden onze tanks om hun gelegenheid te geven naar ons te komen en zij klommen naar binnen. Een Obergefreiter viel terug en werd overreden door onze rupsbanden. Stege stak zijn vingers in zijn oren en vertrok zijn gezicht in een grimas, hij kon het vreselijke geschreeuw niet aanhoren.


  Wij kwamen niet ver. Wéér wachtten Russische tanks ons op, ditmaal vijf. Zij vuurden hevig. Wij schoten terug en een raakte er in brand. De andere vier, blijkbaar voor ons gewaarschuwd, draaiden wild om hun as om een nieuwe aanval te openen. Een voltreffer op het aandrijfmechanisme van de linkerrupsband, sloeg onze tank lam. De Ouwe beval ons de tank te verlaten. Ditmaal was de overmacht te sterk. Hijgend renden wij over de zuigende, doorweekte aarde en wij vormden een prachtig doelwit voor de vijand in onze zwarte pantseruniformen. Nergens zagen wij een schuilplaats. Wij hadden maar één kans: te doen of wij dood waren. De een na de ander vielen wij voorover en bleven liggen met luidkloppend hart. Een paar honderd meter van ons af hielden de tanks halt. Wij durfden niet op te kijken en lagen zo stil mogelijk.


  Een paar minuten gingen voorbij, het leek ons een eeuwigheid. Zij schoten onze tank in brand die een paar seconden later explodeerde. Heel langzaam rolde ons een Russische tank voorbij, op een paar meter afstand, de tweede en de derde volgde. Toen de vierde, zo dicht dat wij vreesden dat hij ons zou overrijden. Wij konden de rupsbanden met onze hand grijpen.


  Nauwelijks was de laatste tank gepasseerd of Porta sprong op en begon te hollen. Hij wuifde naar ons, maar we bleven als verlamd liggen. Een granaat suisde over onze hoofden en explodeerde in onze onmiddellijke nabijheid.


  Een Russische tank draaide op zijn as om het vuur te beantwoorden van een paar Duitse Panthers die ijlings in onze richting kwamen aanrollen.


  De grond beefde. De T34'ers trachtten te ontkomen, maar werden terstond door de Panthers gevolgd. Wij sprongen op de laatste die ons passeerde en kwamen later bij ons regiment terug, doodmoe, maar levend.


  De volgende dag kregen wij weer nieuwe tanks en wij trokken naar het oosten, waar het derde Pantserregiment omsingeld zou zijn. Onze taak was weer de Russische stellingen en eenheden te verkennen. Wij waren nu met drie pantserdivisies en telden tezamen meer dan vierhonderd tanks.


  Onze tegenstanders behoorden tot het 6e Russische cavaleriecorps onder luitenant-generaal Meschkin, de 149ste pantserdivisie en de 18de cavaleriedivisie.


  Het scheen mij een mars naar de eeuwigheid toe. De maan scheen over de steppe en maakte de nacht tot een spookachtige belevenis. Wanneer er een wolk voor de maan schoof was er plotseling een fluwelen duisternis en dan hadden wij de grootste moeite om met elkander in contact te blijven. Onze tanks hadden de onmogelijkste hindernissen te nemen en dat gelukte niet altijd. Verscheidene tanks slipten in de rivier, sloegen om en dan verdronken de bemanningen als ratten.


  Wij hadden bevel gekregen niet te vuren en niemand wist eigenlijk precies wat deze tocht beoogde. Opeens zagen wij vijf T34'ers op nog geen driehonderd meter passeren in noordelijke richting. Zij verdwenen zonder enige notitie van ons te nemen. Ook zagen wij versterkingen aan beide zijden van de weg. De Ouwe deed er een eed op dat die door Ivan bezet was.


  Te middernacht stopte de colonne. Niemand wist waarom. De stilte was dreigend.


  Wij stonden daar tank aan tank, mijlen ver.


  De Ouwe boog zich half uit de geschutstoren, maar trok zijn hoofd met een kreet weer binnen.


  'Kleintje' staarde hem aan. "Verdomme, wat is hier aan de hand?"


  "Kijk zelf maar," antwoordde de Ouwe.


  'Kleintje' was even vlug weer binnen als hij. "Verroest, dat zijn Ivans."


  "Ivans?" vroeg Porta. "Waar?"


  "Daar," zei 'Kleintje' en wees in een bepaalde richting. Terzelfdertijd werd er op de tank geklopt en een stem vroeg in het Russisch om een sigaret.


  Porta kwam het eerst van ons tot zijn bezinning. Zonder een woord te zeggen stak hij een sigaret door onze uitkijkspleet en een donkere schaduw nam die in ontvangst. Een lucifer werd opgestoken en even zagen wij een benig gezicht met een Russische muts daarboven. De rode soldaat nam een haal aan de sigaret en zei gelukkig: "Sspassibo! "


  Meer en meer Russen omringden onze tanks. Natuurlijk dachten zij dat wij ook Russen waren. Ieder ogenblik verwachtten wij beschoten te worden, maar de roden leunden tegen de tank en kletsten met elkander. Zij probeerden ons een mop te vertellen, maar wij waagden zelfs niet te lachen om ons niet te verraden. Plotseling riep er een: "Nou zeg, jullie zijn ook gezellige kerels! Hebben jullie soms je tong verloren?"


  De anderen vielen hem bij. De Ouwe duwde 'Kleintje' naar beneden, toen een van de Russen lachend zei dat hij die grote kerel daar zijn oren wel eens zou wassen. Daar zou hij bij onze vechtersbaas natuurlijk niet aan toe komen. 'Kleintje' fluisterde: "Zou ik er maar niet eens uitspringen? Hoewel ze me niet geïnviteerd hebben om te vechten, voel ik er veel voor om een paar van die luizige Russen naar de andere wereld te helpen".


  "Dat zou meteen je begrafenis betekenen," grinnikte de Ouwe zenuwachtig, "ik zou maar rustig binnen blijven. Zo te zien zijn er een miljoen of wat."


  'Kleintje' kon een schreeuw nauwelijks bedwingen. Haastig legde de Ouwe hem de hand op de mond.


  "Maar ze moeten toch zien dat wij Swastika's op de tanks hebben en geen sterren," fluisterde de kleine legionair.


  Porta begon in het Russisch tegen hem te praten en de kleine legionair antwoordde hem met éénlettergrepige woorden. Zij spraken het soldaten-Russisch, de echte Russen zouden nu natuurlijk wel bemerken dat zij met vijanden te doen hadden. Bliksemsnel trokken wij onze pistolen en handgranaten om onmiddellijk te kunnen optreden.


  "Het is een mooie geschiedenis," fluisterde de Ouwe, "zo wonderlijk hebben wij het nog nooit meegemaakt." Hij gluurde naar buiten. "Je ziet niets anders dan Russische soldaten. Wil je wel geloven dat wij midden in een infanteriedivisie terecht zijn gekomen?"


  Er was werkelijk maar één uitleg mogelijk. De Russen verwachtten ons hier helemaal niet. Wij waren bijna honderd kilometer opgerukt zonder een schot te lossen en wij bewogen ons nog steeds in formatie voorwaarts. Omdat het zo hels donker was hielden zij onze tanks voor de hunne.


  Wij zouden natuurlijk heel gemakkelijk de Russen die om onze tank stonden, uit de weg hebben kunnen ruimen. Maar in de eerste plaats was het verboden om te vuren en op de tweede plaats hadden wij werkelijk de moed niet deze collega's, die zo ongedwongen grappen stonden te maken, zonder meer te vermoorden.


  Meer dan een uur ging voorbij. Dan hoorden wij plotseling niet ver van ons af vreselijk vloeken. En toen klonken er schoten. Machinegeweren begonnen te ratelen.


  Wij doken ineen, gereed om ook te vuren.


  Onze collega's keken verbaasd rond.


  Er kwam een tank aanrollen. Een figuur, gekleed in leren jas, stond boven in de geschutstoren. Het was een Russische officier. Hij schreeuwde naar de mannen. En zij vlogen naar alle richtingen uiteen. Plotseling begrepen zij dat ze zich al een paar uur in doodsgevaar bevonden.


  Nu begon de slag. Als een uitbarsting van een vulkaan. De strijd duurde zes uur. Vliegmachines van beide partijen vlogen laag over en de Russische machines de Yaks, de Migs en de Laggs bezorgden ons grote verliezen. Onze pantsergrenadiers werden weggemaaid als grashalmen.


  Onze tanks vluchtten in westelijke richting. De Russen achtervolgden ons. Kleine groepen vochten met kleine groepen, nòch de Russische, nòch onze leiders hadden een duidelijk beeld van de situatie.


  Wij trokken ook weg. Westwaarts, over de weg die met honderden, soms duizenden vluchtelingen overstroomd was. Wij konden er nauwelijks doorkomen. Russische boeren, jonge en oude mensen, vrouwen en kinderen, transporten van Russische gevangenen, die het niet waagden een ontvluchtingspoging te doen omdat zij wisten wat daar de gevolgen van waren.


  Maar allen en iedereen schreeuwde: "Neem ons mee! Neem ons mee!"


  Handen werden wanhopig naar ons uitgestoken. Geld, voedsel en juwelen werden ons aangeboden voor een zitplaats op de tank. Moeders hielden hun kleine kinderen op en smeekten ons de stumpers mee te nemen. Maar wij konden het niet doen. Wij wendden onze hoofden af om de beschuldigende ogen niet te zien.


  De Russische jagers die wij in de wandeling 'slachters' noemden, gierden over de weg en vuurden meedogenloos op alles wat ze zagen. Het was een chaos.


  Het westen scheen één grote magneet te zijn, die deze wanhopige horden, die in een volslagen paniek verkeerden, onweerstaanbaar aantrok. Ouders hieven hun kinderen op en wilden ze aan de vreemde soldaten meegeven, de een verdrong de ander om maar het eerste bij de tanks te komen.


  'Kleintje' en de kleine legionair zaten op onze tank. Een kind werd naar hen opgetild, een klein meisje van een jaar of twee, drie. De kleine legionair greep mis en zij viel onder de rupswielen en werd verpletterd. De moeder werd waanzinnig en wierp zich onder de volgende tank....


  'Kleintje' uitte een langgerekte schreeuw. Verschrikt vroeg de Ouwe: "Zeg, wat is er met jou aan de hand?"


  "Verdomme, verdomme." Hij ging in zijn volle lengte staan en leunde voorover, het leek of hij van de tank af zou springen. "Luister naar me, vuile nazi-honden, ik word krankzinnig en ik schreeuw, ik wil schreeuwen, ik zal brùllen!"


  Hij uitte opnieuw een langgerekt gehuil, dat het meeste op de kreet van een wolf leek.


  Wie weet wat er nog gebeurd zou zijn, wanneer zijn geschreeuw niet werd onderbroken door een zwerm jachtbommenwerpers. Gierend vlogen zij laag over ons heen en zonden een regen van kogels met hun boordwapens omlaag.


  Instinctief stuurde Porta de tank van de weg af en dreef die met volle gang in een nauw ravijn dat door bosjes werd omsloten. Nauwelijks waren wij in deze door de hemel op ons pad gezonden schuilplaats of de vliegtuigen keerden weer terug en losten opnieuw salvo's op de mensenmassa, die naar alle kanten uiteen stoof.


  Wij, met ons vijven in de schuilplaats, waren getuigen van de verschrikkelijkste scènes.


  Vijftig vliegtuigen spoten de vlammen uit hun kanonnen en mitrailleurs over de weg. Hol klonken de explosies. De volgende minuut waren de meeste tanks in vlammen opgegaan, besproeid door een lading fosforraketten. De vliegtuigen bleven onbarmhartig schieten. De mensen renden heen en weer als levende fakkels. Sommigen trachtten een schuilplaats te zoeken in de nabijgelegen huizen, maar ook die gingen in vlammen op. De bodem dreunde, lekkende vlammen schoten uit de neus van de huilende duivels met de rode ster op hun vleugels. De mensen die in de huizen gevlucht waren leefden nog even, vielen neer en schrompelden ineen tot mummies. 'Kleintje' had ondanks dit alles zijn kalmte teruggekregen; hij zat nu onder de neus van de tank en zat een spelletje te dobbelen met Porta en de kleine legionair. Hij grinnikte breed toen hij het spel won. Hij rolde op zijn zij van het lachen.


  Porta keek wantrouwend naar hem en zei tot de kleine legionair: "Wat denk jij daarvan, ouwe woestijnrat? Heb je ooit zo'n jakhals gezien? Waar lachte hij eigenlijk om, die dwaas?"


  "Ach," zei 'Kleintje', "waarom zou ik niet lachen? Jullie hebben op alle mogelijke manieren geprobeerd om het van mij te winnen, mooie IJzeren Kruiscandidaten. Maar het is makkelijker voor jullie om het Eikenloof te krijgen dan mij te glad af te zijn."


  "Wat ben je toch een verschrikkelijke domme, onbehouwen hond," zei Porta.


  "Net wat je zegt," lachte 'Kleintje' en hij kwam met zijn hoofd op een munitiekist terecht, maar hij scheen het niet eens te voelen....


  


  
    Wij kregen geen rust en niet veel te eten ook. De fouragemeester had niets anders voor ons dan een stukje waterige kaas en een bevel terug te gaan naar die frontlijn. Toen wij de kaas hadden opgegeten kregen wij nog een gekleurde foto van Hitler. Toen gingen wij weer op pad, moe en hongerig.

  


  21 – DE VLUCHTELINGEN.


  Het eerste grijze licht van de dag verscheen boven de horizon. Wij hadden uit de eindeloze stroom vluchtelingen een vrouw meegenomen, die pas het leven had geschonken aan een tweeling.


  Porta stuurde de tank over een smalle bosweg. Wij zaten half te slapen. De vrouw huilde zacht en ook de kinderen waren onrustig, het scheen of hun kleine gezichtjes vertrokken van pijn door het gedreun van de tank en het gedreun van het geschut in de verte. Plotseling stopte Porta. Wij keken naar buiten en zagen vlak voor ons een paar vage figuren wegrennen. Als een blok beton stond een truck over de weg.


  De kleine legionair begon te vloeken en greep naar zijn machinepistool.


  "Kalm aan, kalm aan," waarschuwde de Ouwe. Er klonk een schot en tot onze schrik zagen wij dat een pantservuist op ons gericht was.


  "Alles klaar!" riep 'Kleintje' automatisch.


  "Vuur!"


  En toen rolde de donder weer door het woud.


  "Laat ze niet in het bos ontsnappen," waarschuwde de Ouwe, "want dan zullen ze proberen ons toch nog te pakken te krijgen."


  De geschutstoren zwaaide in het rond.


  "Rummmmmm....!" ratelden de machinegeweren en spoten een fontein van vuur naar de vluchtelingen. En toen zagen wij wat wij gedaan hadden....


  Het was geen truck en ook geen tank, die ons de weg versperde, maar een wagen die doormidden was gebroken. De 'schutters' waren vluchtelingen; vrouwen en kinderen, oude mensen, zieken en gewonden. De pantservuist: de disselboom van de kar.


  Vliegensvlug openden wij onze luiken. Wij keken verbijsterd rond. Voor het eerst sinds lange tijd schaamden wij ons diep. Zwijgend verdwenen wij weer in de tank en reden verder. Een handvol soldaten, een Russische vrouw en haar pasgeboren tweeling.


  Wij begonnen gebrek aan brandstof te krijgen, maar als een jachthond schenen wij op de reuk af te gaan. Drie eenzame Russische soldaten die bij een tank op wacht stonden, waren dood voor zij het beseften wat er met hen gebeurde.


  Wij laadden de brandstof over en juist toen wij daarmee bezig waren hoorden wij kort bij ons hevig artillerievuur. Wij smeerden de swastika's aan iedere zijde van de tank in met modder, om ze zoveel mogelijk onherkenbaar te maken.


  De vrouw had koorts en ijlde. De Ouwe schudde zijn hoofd.


  "Ik ben bang dat zij dit avontuur niet overleeft."


  "Wat moeten wij dan in vredesnaam beginnen?" vroeg de kleine legionair, zich vertwijfeld de handen wringend.


  De Ouwe keek hem lang aan, voor hij antwoordde: "Wat ben jij toch een wonderlijke kerel. Ik geloof toch beslist, dat jij ze niet allemaal meer op een rijtje hebt. Jij vuurt op alles wat je maar ziet bewegen, zonder je eerst af te vragen wat het is. En je bent bang voor het leven van een onbekende vrouw, die hier nu naast je ligt in deze rottige stalen doodkist."


  Niemand antwoordde.


  Het was donker toen wij stopten. Op een afstand zagen wij een brand.


  "Dat lijkt wel een grote stad die ze te pakken hebben genomen," zei Porta. "Kan het Oscha zijn?"


  "Ben je gek," antwoordde de Ouwe. "Oscha ligt al ver achter ons. Nee, dit moet Brodney of Lemberg zijn."


  "Nou ja, dat maakt ook al niet veel uit," zei de kleine legionair. "In ieder geval brandt het en kunnen wij ons gelukkig prijzen dat wij er niet middenin zitten."


  'Kleintje' zag ze het eerst. Het waren twee Duitse dieseltrucks van de Luftwaffe. Een stuk of twaalf soldaten lagen er in te slapen. En wat verderop, half verborgen door de bosjes, lagen een honderd vrouwen en kinderen.


  Wij klommen uit onze tank.


  In paniek sprongen de mannen op toen wij hen zwijgend in onze zwarte tankuniformen naderden. Zij staarden verbijsterd naar Porta's hoge hoed met de rode banden....


  Er bevonden zich twee Duitse verpleegsters onder de vrouwen. Het hospitaal waar zij gewerkt hadden, was overvallen en vernield door de Russische tankkanonniers. Zij waren de enige twee die hadden weten te ontkomen. De Russen hadden alle gewonden in hun bedden of op de gangen doodgeschoten.


  Een grote eenheid Russische infanterie had eerder het dorp bezet waar zij een onderkomen hadden gezocht. Maar de Russen waren toen vriendelijk geweest. Zij hadden gewaarschuwd voor de oprukkende tanks.


  De gehele bevolking van het dorp, behalve wat oude mensen, was geëvacueerd. Dagenlang waren zij verder getrokken en andere vluchtelingen hadden zich bij hen gevoegd. Polen, Duitsers, Russen, Esten en Litauers hadden samen één grote vluchtelingenkaravaan gevormd. Zij hadden maar één doel: vluchten voor de aanstormende Russische tanks, die niemand ontzagen.


  De mannen van de Luftwaffe hadden hen hier gebracht. Verschillenden van de vluchtelingen waren onderweg bezweken, anderen hadden hun plaatsen ingenomen. Toen zij zich kort tevoren in een bos gelegerd hadden, was er opnieuw op hen vanuit Russische tanks geschoten. De soldaten hadden nu hier hun toevlucht gezocht.


  Wij trachtten de mannen van de Luftwaffe er van te overtuigen dat zij hier ook niet konden blijven, omdat zij hier ieder ogenblik de Russen konden verwachten. Maar zij bleven voor onze waarschuwingen ongevoelig, zij waren volkomen apatisch en hadden maar één verlangen: te slapen.


  Een paar werden er wakker en keken ons onverschillig aan. Wij moesten er wel schrikbarend uitzien, zwarte duivels met machinepistolen onder de arm, maar een onderofficier, die op zijn rug lag met zijn handen gevouwen onder zijn hoofd, lachte ons vierkant uit. "Zo, helden. Knijpen jullie er tussenuit? Zeg, waarom roepen jullie Ivan eigenlijk niet even, dan kunnen jullie die met je proppenschieters nog even bewerken. Bah, vuile fascistentroep!"


  "Nee maar, nou nog mooier!" stoof 'Kleintje' op. "Zeg, ben jij niet erg lekker? Zal ik hem er maar eentje geven, Ouwe?"


  "Even wachten 'Kleintje'," antwoordde de Ouwe en bestudeerde de sergeant met half gesloten ogen.


  "Wat ben jij eigenlijk van plan om te doen? Heb jij hier het commando?"


  De onderofficier haalde zijn schouders op. "Ik wacht op mijn collega's van de andere kant om ze de hand te schudden."


  "En de vrouwen dan?" De Ouwe wees naar de opeengehoopte angstige mensenmassa.


  "Nou, daar moet Ivan zich maar over ontfermen. Ik heb ze hier gebracht, maar nu heb ik er ook schoon genoeg van. Ik denk aan niemand anders meer dan aan mijzelf. Het kan me allemaal niets meer bommen. Kan je dat niet begrijpen, zwarte broeder?"


  Zo begon de ruzie tussen de Ouwe en de apatische onderofficier. Verschillende anderen mengden zich in het gesprek.


  "Dacht jij dat wij van plan waren als deserteurs beschouwd te worden en door de Feldgendarmerie te worden opgehangen?" vroeg de sergeant. "Nee, vriend. Voor ons is de oorlog afgelopen. Wij laten ons eenvoudig krijgsgevangen maken."


  Plotseling kwam de kleine legionair een paar passen naar voren. Hij prikte de onderofficier met de loop van zijn machinepistool in de buik.


  "Vuile laffe honden! Wat een stelletje papsoldaten met je mooie boordjes en dasjes om. De hele oorlog hebben jullie op een vliegbasis gezeten, hè, ver achter de frontlijn en nou jullie bij ongeluk hier terecht zijn gekomen, doen jullie het meteen in je broek. En als je nu niet als de weerga maakt, dat je met die vrouwen en kinderen hier vandaan gaat, dan schiet ik je een kogel in je kop."


  Een ogenblik was het stil. Wij wisten dat de kleine legionair het zou doen ook. Hij stond daar met gespreide benen, zijn machinepistool klaar, terwijl zijn bovenlichaam heen en weer zwaaide.


  Een van de mannen van de Luftwaffe begon te grinniken.


  "Nou, schiet dan. Waarom schiet je eigenlijk niet? Heeft Goebbels gezegd dat je ons die boodschap moest brengen? Daar wachten wij al een hele tijd op."


  Een paar anderen begonnen luid te lachen. Zij dachten natuurlijk dat de kleine legionair overdreef en hen bang wilde maken; ze zagen niet dat het heilige ernst was.


  "Pas nou op," fluisterde de Ouwe. "Laat er nu maar eens wat gebeuren."


  Ook wij richtten nu rustig onze pistolen op hen.


  "Nou, zijn jullie van plan om op te krassen of niet?" siste de kleine legionair. Het eindje sigaret bungelde in zijn mond en speeksel droop op zijn borst. "Voor de laatste keer! Willen jullie de vrouwen en kinderen op jullie wagens laden en hier vandaan gaan of niet?"


  "Je bent toch maar een echte held," lachte een van de soldaten. "Een echte held uit de steppe van de Oekraïne. Bevrijder van vrouwen en kinderen. Er komt van jou nog wel eens een standbeeld op het dak van het weeshuis!"


  De luchtafweersoldaten begonnen bulderend te lachen. Maar er bulderde nog meer. Er schoot een vlam uit het blauw-zwarte wapen van de kleine legionair. En het lachen ging over in een kreet van angst. De grijze soldaten lieten zich op de grond vallen en trachtten naar alle richtingen weg te kruipen.


  Maar wéér kraakte het machinepistool. Lichamen sprongen nog even op en bleven dan bewegingloos liggen.


  Er waren er drie die wij het leven spaarden en die wij dwongen de chauffeursplaatsen op de drie trucks in te nemen.


  Bevend en dodelijk verschrikt kropen de vluchtelingen op de wagens. Wij dreven hen nu in noordwestelijke richting en zorgden er voor dat zij ons niet konden ontsnappen. Wij lieten Duitse soldaten in hun groen-grijze uniformen achter. Het waren mannen die al hun hoop hadden opgegeven en lafaards waren geworden en daarom door hun eigen kameraden werden gedood.


  De oorlog ging verder.


  Wij ontmoetten kleine groepen soldaten in lompen gekleed, die zich waggelend langs de wegen bewogen. Af en toe hoorden wij iemand wanhopig schreeuwen: "Kameraad, neem ons toch mee!"


  Maar de kameraden lieten hen achter in een walm van smook uit onze uitlaatpijpen. Een van de drie trucks gaf het onderweg op en omdat de andere twee overvol waren, zagen wij ons, wel genoodzaakt de mensen, die er op hadden gezeten, achter te laten.


  In Velenski, een dorp zoals duizend andere in de Oekraïne en Polen, hoopten wij wat rust en warmte te kunnen vinden.


  "Opschieten!" Deze kreet was feitelijk overbodig, want reeds naderden de tanks van het derde Russische pantsercorps, tanks die alles verpletterden wat zij op hun weg tegenkwamen, óók vluchtelingen, óók vrouwen en kinderen. Duitse soldaten en Russische gevangenen renden als opgejaagde kippen rond. Er was maar één vraag: "Waar is het rode leger? Waar zijn de tanks nu al?"


  Het Duitse front was volkomen ineengestort en de terreur van de T34'ers richtte zich nu ook op de burgerbevolking, op de vluchtelingen. Deze slachters' èn de vliegtuigen maakten van alle wegen binnen enkele seconden een zee van vlammen.


  En daarbij kwam de ontzettende vermoeidheid, de honger, de dorst en de regen. Duizenden bezweken op de lange, lange tocht naar het westen. Honderden gebeden stegen naar de hemel op in tientallen talen. Maar geen gebed werd verhoord. De aarde van de Oekraïne en Polen werd gedrenkt in bloed.


  Een van de verpleegsters had nog wat morfine, die wij aan de moeder van de tweeling gaven. Wij wisten af en toe wat melk te organiseren, maar meestal ontbrak ons daarvoor de tijd. Wij moesten verder. En wanneer wij verder gingen, werd ons de weg door honderden vluchtelingen versperd. Wanhopig werden er handen naar ons uitgestrekt en werd er geschreeuwd: "Neem ons mee! Laat ons hier toch niet achter!"


  Zij boden ons de meest ongelooflijke dingen in ruil voor een klein zitplaatsje in de tank. Wij hadden er een paar meegenomen, zij zaten op de geschutstoren en op de flanken en een paar hingen aan de geschutspoorten. Tenslotte zaten er ook enkelen op ons kanon, schouder aan schouder.


  Zo kon het natuurlijk niet langer. Wij vloekten en dreigden hen met onze machinepistolen en trachtten hen bang te maken met onze vlammenwerpers, maar het hielp allemaal niets.


  De Ouwe schudde wanhopig zijn hoofd. "Goeie God, help ze toch! Wanneer wij ze meenemen en er komt een aanval gaan zij ook naar de hel, dan gaan zij zéker naar de hel!"


  Eindelijk slaagden wij er in de wanhopige mensen van de tank te verdrijven. Een paar kinderen namen wij in de tank mee, voor wij de luiken sloten. En toen begon onze dodenmars weer. Een paar kilometer verderop ontmoetten wij meerdere tanks. Zij behoorden tot het 2de pantserregiment, dat evenals wij het contact met het hoofdkwartier had verloren.


  Een luitenant, die nauwelijks achttien jaar kon zijn, nam het commando over onze vijf tanks. Hij beval de vluchtelingen uit te stappen en terug te gaan, maar niemand gehoorzaamde. Integendeel, er kwamen andere vluchtelingen toesnellen met een paar Duitse deserteurs en die trachtten ook op de tank te klauteren.


  Vloekend klom hij in de achterste tank en ging voor een uitkijkluik zitten, maar er zaten zoveel mensen op de geschutstoren dat hij niets kon zien.


  Door de radio schreeuwde hij, dat wij een paar kilometer verder door een spoorwegtunnel moesten rijden. En de tunnel was zo nauw dat er geen centimeter ruimte overbleef.


  Wij trachtten de vluchtelingen ervan te overtuigen dat zij verpletterd zouden worden wanneer zij op de tank bleven zitten en wij beloofden hen te stoppen wanneer wij de tunnel door waren en hen op te pikken. Maar zij deden net of zij ons niet begrepen hadden. Niemand gaf zijn plaats op, zelfs moeders die hun kinderen reeds verloren hadden bewogen zich niet.


  Wij hadden de vluchtelingen maar niet wat wijs gemaakt. De tunnel kwam in zicht, maar nòg bleven de mensen zitten. Toen wij vlakbij waren sprongen er een paar vluchtelingen af, maar omdat de weg glibberig was begon onze tank te glijden en werden zij door de rupswielen gegrepen, zeker vijfendertig mensen.


  Wij keken wanhopig de eerste tank na toen die in de nauwe tunnel verdween. De mensen die waren blijven zitten waren verpletterd tussen de cementen muur en de stalen wand van de tank.


  Wanhopig trachtte Porta nog te stoppen, maar het ging niet meer, ook onze hoge vijfenzestig ton Tiger rolde de tunnel in en ook de mensen die op onze tank zaten, werden het volgend ogenblik onder de stalen rupsbanden verpletterd.


  Wij keken om. De vluchtelingen die zichzelf zo klein mogelijk hadden gemaakt en waren blijven zitten, in de hoop er toch door te komen, waren allen gedood. Als verf droop een rood-grijze papperige massa van de wanden in de tunnel.


  Een kleine jongen klom uit onze tank en rende naar zijn moeder die vermorzeld op de weg lag. Een seconde later verdween zijn gezichtje onder de rupswielen van het verschrikkelijke monster waarmee wij ons een weg baanden.


  Aan de andere kant van de tunnel stopten wij. De luitenant had zijn verstand verloren. Hij rende in een cirkel rond, scheurde de onderscheidingstekens en decoraties van zijn uniform en wierp ze in de lucht. Toen greep hij zijn machinepistool en begon op ons te vuren. Zonder een woord te zeggen nam Porta zijn snelvuurgeweer en haalde de trekker over.


  De jonge luitenant viel achterover, spartelde nog even met zijn benen en bleef dan hulpeloos liggen met zijn armen in een zwemmende beweging. Er volgde nog een schot en dan lag hij stil.


  De vluchtelingen, die het avontuur hadden overleefd en anderen die nog geen zitplaats op een tank hadden weten te bemachtigen, liepen schreeuwend en huilend achter ons aan.


  Daar kwamen zij aanstormen. Sommigen van hen hadden wapens. De Ouwe, die er zich van had weten te overtuigen dat de krankzinnig geworden luitenant werkelijk dood was, sprong weer in de tank, maar voor hij het luik kon sluiten had een van de vluchtelingen reeds een handgranaat geworpen.


  Een scherf wondde de Ouwe in de wang.


  Wij zagen hoe de vluchtelingen een paar man uit een andere tank trokken.


  De Ouwe schudde zijn hoofd. "God in de hemel, help me. Waar ben ik aan begonnen?"


  Porta schudde de Ouwe bij de schouders. "Vooruit, Ouwe, wat moeten wij doen? Jij hebt het commando over al deze krengen, nou de luitenant het af heeft laten weten."


  "Doe maar wat je wilt. Ik kan niet meer. Ik schei er uit," huilde de Ouwe en zonk in elkander. 'Kleintje' duwde hem opzij.


  "Goed," zei Porta. "Ik begrijp het. Doe maar even je ogen dicht, ouwe man, en dan zul je eens zien wat er hier gebeurt."


  Hij wendde zich tot de kleine legionair die bij de radio zat en gaf zijn orders aan de bemanning van de andere tanks: "De vluchtelingen moeten terug. Gereed om te vuren!"


  De vluchtelingen en de desperate Duitse deserteurs hernieuwden hun aanval. Daar vloog weer een handgranaat over onze hoofden. Uit alle tanks werd tegelijkertijd geschoten. Een verschrikkelijke jammerkreet steeg uit de menigte op. Tien minuten later was alles voorbij.


  Wij herstelden zo goed mogelijk de beschadigde tanks en zetten onze weg naar het noordwesten voort.


  De jonge moeder was doodziek en wij hadden zeven kinderen aan boord, de tweeling en vijf wat grotere kinderen wiens ouders wij hadden zien verbranden. Porta wees naar een boom, waaraan de lichamen van drie Duitse infanteristen hingen. De vier tanks hielden halt om de slachtoffers wat beter te kunnen bekijken. De kleine legionair begon verschrikkelijk te vloeken toen hij de tekst las die op een papier geschreven stond en om de halzen van de gehangenen hing. "Wij zijn deserteurs en verraders en wij hebben onze welverdiende straf ontvangen."


  Hun benen zwaaiden in de wind als de slinger van een pendule. Hun halzen schenen onnatuurlijk lang. Zo te zien zag het eruit alsof zij ieder ogenblik met elkander zouden gaan praten en alleen maar hun hoofden uit de strop behoefden te halen.


  Wij reden verder.


  Juist voor wij een volgend dorp bereikten, zagen wij meer opgehangen soldaten, waarbij zelfs een generaal-majoor.


  "Ik heb geweigerd de orders van de Führer op te volgen," deelde een kaart die aan een uniformknop hing, lakoniek mee.


  Terzijde van de weg, in een greppel, lagen een wagen en een menigte lichamen van infanteristen en artilleristen. Onder hen bevond zich een enkele tankkanonnier, kenbaar aan zijn zwarte schouderbedekkingen. Zij waren geëxecuteerd door machinepistolen. Er hingen bij deze lichamen geen kaarten.


  "Dat is het werk van de mensenjagers, van de Feldgendarmerie," zei Porta. "Ik hoop dat we nog eens een van die honden voor de mond van ons peperbusje krijgen. De duivel zal me halen, maar ik zal hem zoveel kogels in zijn maag schieten, dat-ie krepeert aan indigestie."


  "Allah heeft je wens gezegend," zei de kleine legionair en wees in de verte.


  Daar stonden vijf Feldgendarmes, die een stopsignaal gaven.


  Zij waren tot aan de tanden gewapend en hun brutale domme gezichten keken ons minachtend aan.


  "Die zullen ons ophangen, wanneer zij ontdekken hoever wij van ons regiment zijn afgedwaald," zei de Ouwe. "En zij hebben er het recht ook nog toe...."


  Porta stopte vlak voor de Feldgendarmes en ook de tanks die na ons kwamen, stopten. De bemanningen speelden doelloos met hun machinegeweren en waren zichtbaar besluiteloos.


  Een korporaal en een onderofficier, die er uitzagen alsof ze de hele dag niets anders deden dan stroppen maken om soldaten op te hangen, keken ons aan.


  De kleine legionair opende het luik en stak zijn hoofd naar buiten.


  De Feldwebel kwam dichterbij en vroeg op arrogante toon: "Wat zijn jullie voor zwervers?"


  "Pantserzwervers," zei de kleine legionair grinnikend.


  "Geen geintjes alsjeblieft," brulde de korporaal. "Jullie papieren en een beetje gauw of wij laten je bungelen, goeie vriend."


  "11de Pantserregiment," vertelde de kleine legionair.


  "Wat? Het 11de!" schreeuwde de onderofficier. "Nou, dan zijn we weer zo ver, hè! Jullie zijn klaar voor de strop."


  Porta duwde de kleine legionair wat opzij en voor de mannen zich realiseerden wat er aan de hand was, had hij het luik toegeklapt. De tank stormde weer voorwaarts en verpletterde beide mannen. Onze machinegeweren openden het vuur op de overgebleven drie gendarmes, die wat verder op de weg stonden. Eén viel onmiddellijk voorover. De twee anderen trachtten het veld in te vluchten. Een stroom van kogels volgden hen.


  Wij seinden vlug naar de andere tanks dat de gendarmen vermomde partisanen waren, die hadden geprobeerd ons tot stoppen te bewegen.


  Vriendelijk lachend dreef Porta de tank het veld in en met volle kracht stormde de tank achter de twee schreeuwende gendarmes aan, die hun wapens hadden weggeworpen om sneller te kunnen lopen.


  Een van hen struikelde. De volgende minuut was hij vermorzeld onder de rupswielen. De ander bleef staan, stak zijn handen op en keek sidderend naar het hoge grote stalen monster.


  Porta stopte toen wij vlak voor hem stonden en liet toen de tank plotseling weer vooruit springen....


  "Daar heb je er nog een paar!" schreeuwde 'Kleintje' en wees naar een bosje, waar twee Feldgendarmes bij een zwaar machinegeweer hadden post gevat.


  Porta liet de tank om zijn as draaien, maar voor wij de beide mannen bereikt hadden, had een van de andere tanks hen al te pakken genomen en verpletterd.


  Wij hielden rust tussen de heuvels en camoufleerden de tank met gras en takken voor mogelijke luchtaanvallen. Met de bemanning van de andere vier tanks verzamelden wij ons in een hut. Wij legden de tweeling en hun doodzieke moeder behoedzaam in een hoek neer. Een jonge dokter van de infanterie, die een van de tanks toevallig onderweg had opgenomen, onderzocht haar. Hij had zijn instrumententas bij zich en meende met het geven van een paar pilletjes te kunnen volstaan. Maar Porta werd nijdig en schopte hem de hut uit. Later haalde hij hem terug en dwong hem de vrouw een injectie te geven om de koorts tegen te gaan. De vrouw ijlde en haar toestand werd steeds slechter. De Ouwe meende dat zij wel spoedig zou sterven. In ieder geval kon zij haar kinderen niet voeden en wij organiseerden melk voor onze beschermelingen uit een bataljonsdepot dat zich zowaar niet ver van ons bevond.


  De vijf andere kinderen bezorgden ons weinig moeite. Een van hen, een jongen, leek volkomen ongevoelig geworden te zijn. Hij beantwoordde geen enkele vraag. Hij keek ons alleen aan met ogen vol haat. De Ouwe had bepaald met de knaap te doen, maar toch meende hij zich voor hem in acht te moeten nemen.


  "Denk er om dat die knaap geen wapens in zijn handen krijgt," zei hij, "want ik geloof dat-ie overal toe in staat is. Hij wordt door zijn eigen haar verschroeid."


  Toen 'Kleintje' met de jongen trachtte te spelen, spuwde hij hem in zijn gezicht.


  De dienstdoende bataljonscommandant, een oude majoor, bekeek onze vier grote tanks als het achtste wereldwonder, toen wij het bataljonskwartier in een dorp eenmaal bereikt hadden. Hij gaf ons order het zuidelijk gedeelte van het dorp te bewaken. Hij zag er uit alsof hij meende, dat hij met onze vier tanks nu elke aanval met succes zou kunnen weerstaan.


  Inmiddels waren er grote kolonnes vluchtende troepen van verschillende legeronderdelen in het dorp gekomen en ze waren opgenomen in het infanteriebataljon, dat langzamerhand weer de omvang van een regiment had gekregen.


  De majoor voelde zich geweldig en liep trots als een pauw heen en weer alsof hij het tegen de hele wereld zou durven opnemen. Hij vertelde tenminste overal dat het er binnenkort weer op los zou gaan en dat de zege met zo'n sterk bataljon beslist aan ons zou zijn. Hij liet burgers sterke stellingen rond het dorp opwerpen en bewapende ze met zware machinegeweren. Wij, geroutineerde frontstrijders, zagen al gauw dat het allemaal goedbedoeld was, maar dat onervaren handen aan het werk waren geweest.


  Een oude onderofficier van de infanterie, die een anti-tankbatterij commandeerde, was er zeker van dat zijn twee antieke kanonnen iedere Russische tank aan flarden zouden schieten.


  "Je zult wel wijzer worden," lachte een onderofficier van een tank. "Wacht maar eens wanneer Ivan komt met zijn T34'ers. Die blaast jullie eenvoudig weg. Ik zeg het jullie vooruit en ik bedoel het werkelijk, het enige is wanneer je een T34 ziet verschijnen om de benen te nemen, zo hard mogelijk."


  De onderofficier van de infanterie keek zijn collega van de tankafdeling zuur aan. Hij wendde zich tot zijn mannen en zei luid genoeg voor ons allen om het te horen: "De commandant heeft bevolen dat wij onze stelling moeten houden tot de laatste man en de laatste kogel. Wanneer iemand zich terugtrekt zonder persoonlijke opdracht van de majoor, zal hij als deserteur en verrader worden neergeschoten!" Trots keerde hij naar zijn twee 7.5 cm-kanonnen terug.


  Porta schreeuwde naar de naastbijzijnde tankbemanning: "Er heeft er een de klok horen luiden maar hij weet niet waar de klepel hangt!"


  Wij vergaten de simpele onderofficier spoedig.


  Porta begon weer sterke verhalen te vertellen. Hij gaf ons een gedetailleerde beschrijving van een meisje dat hij eens had leren kenen. "Nee, maar die had je moeten zien, jongens!" zei hij en gesticuleerde expressief met zijn armen. "Mens, mens. Als ik daar nog aan denk! Misschien was ze een klein beetje te lang, maar een mens kan niet alles hebben. In ieder geval was ze heel goed gebouwd, nee, werkelijk iets buitengewoons!"


  'Kleintje' keek met open mond naar Porta, die op zo'n enthousiaste manier en zo gedetailleerd de bekoorlijkheden van zijn vroegere vriendinnetje beschreef.


  "Hou alsjeblieft je mond dicht," zei 'Kleintje'. "Je maakt ons hier allemaal stapel."


  "Ja, hoor es," zei Porta, "als je nou niet eens tegen een gewoon verhaaltje kan? Man, duvel dan alsjeblieft op. Ik wist niet dat jij het zo gauw te pakken had."


  'Kleintje' bleef zitten. Porta bleef staan en liet er een op de gebruikelijke wijze gaan.


  "Dank je," zei 'Kleintje'. "Ik ben meteen weer wakker. Dat was een goeie harde."


  "Wàt harde!" viel de Ouwe uit en sprong op. Er naderde een afdeling Russen, gewapend met machinepistolen. Voorzichtig trokken zij verder. Een officier gaf een teken, er kwamen er steeds meer. Zeker wel een hele compagnie.


  Wij renden naar onze tanks, brachten onze wapens in gereedheid en gaven een saldo af in hun richting. Wij wisten echter niet of er nog meer compagnieën kwamen en of zij over zware wapens beschikten. Dùs stonden wij ook gereed om zo nodig de vlucht te nemen. In ieder geval werd er hevig geschoten.


  "Verdorie! Ivan moet achter ons zijn," gromde de Ouwe en luisterde. "Porta, zie dat je die doodkist hier uit de buurt krijgt. Laten wij het dorp ingaan om te kijken wat er aan de hand is."


  De kleine legionair gaf radiofonisch de andere drie tanks het bevel door. En nu lieten wij de stelling hier alleen, ondanks de kreten van de infanteristen en hun dappere sergeant.


  Maar ook in het dorp was de hel losgebroken. De Russen schenen overal te zitten. Een van onze vier tanks rolde door de dorpsstraat waar een hele compagnie Russen bezig was door te trekken. Met vier zware machinegeweren begonnen wij ze te bestoken en zij vielen als lucifershoutjes.


  Een Russische tank van het kleine T60-type werd meteen vernietigd, toen die plotseling om de hoek van een hut verscheen, niet meer dan tien meter van ons 8.8 cm-kanon af.


  'Kleintje' schreeuwde door het luik in de geschutstoren: "Kom maar hier, jongens! Er is nog wel plaats in bed!"


  Toen kletterde weer een regen kogels op onze tank neer. 'Kleintje' sloot snel het luik. In minder dan een kwartier zuiverden wij het dorp van Russen. Zij hadden, zo bleek ons nu, nog geen beschikking over grote tanks. De overwinning was zo voor ons niet al te moeilijk geweest.


  Maar de Ouwe was er zeker van dat dit eerste gewin maar kattegespin was geweest. Het zou niet lang duren of de Russen, door de vluchtelingen gewaarschuwd, zouden terugkomen met T34'ers en zwaar antitankgeschut.


  De duisternis viel en die nacht bleven wij uitermate waakzaam.


  Tegen middernacht stierf de moeder van de tweeling. Wij wikkelden haar in een deken en besloten haar de volgende morgen te begraven.


  "Wat moeten wij in vredesnaam met deze twee kinderen beginnen?" vroeg de Ouwe. "Wij kunnen ze toch niet altijd bij ons houden en als wij ze aan het vluchtelingencentrum geven, wat zal er dan van hen terecht komen?"


  Op dit moment scheen het alsof wij buiten enig gerucht hoorden. Wij dachten dat een nieuwe colonne vluchtelingen gearriveerd was. Plotseling werd de deur opengeworpen. Een reus van een kerel met een muts van schapewol boven een breed bruin gezicht met een machinepistool onder de arm stond in de deur. De kleine legionair, die zijn pistool bij de hand had, vuurde bliksemsnel. De grote Rus viel zonder een kreet te uiten voorover. Porta maakte zich meester van zijn machinepistool en op hetzelfde ogenblik sloeg 'Kleintje' met zijn grote vuist het Hindenburg-lichtje uit.


  Wij renden het huis uit. De Russen zwermden om onze tanks. Wij staken de weg over en zochten dekking achter een heuvel.


  De majoor stond zich in zijn kwartier te scheren. Hij opende de deur om te zien wat er aan de hand was en welk lawaai hem uit zijn rust haalde. Misschien had hij, terwijl hij zich stond te scheren, zich in het verleden gewaand, in de goede jaren toen hij leraar was aan de Universiteit van Göttingen. Hij heeft het nimmer geweten wat er zo plotseling met hem gebeurde. Hij viel met de scheerkwast nog in zijn hand. Een klodder zeep besmeurde de deurpost. Er kwamen bruine mannen binnen, die stampend met hun laarzen zijn lichaam verminkten.


  Een paar officieren in pyjama zaten in hun bed. Zij werden door twee machinepistolen neergeveld.


  De machinegeweren ratelden en hol klonken de explosies van de handgranaten. Vrouwen die met hun kinderen aan hun zijde in slaap waren gevallen, begonnen te schreeuwen. Zij werden bruut wakker gemaakt door de Siberische infanteristen en menige vrouw ontwaakte doordat een koude kleverige hand begerig naar haar greep. In het midden van de weg renden vrouwen door elkaar, achterna gezeten door dronken Mongoolse soldaten.


  Overal werd om hulp geroepen. Dit was de nachtelijke muziek in in het dorp Verbe.


  In een hut waar meer dan vijftig vluchtelingen waren samengepakt, kwamen een onderofficier en tien man. Zij dreven de vrouwen de deur uit. De mannen en de opgeschoten jongens werden tegen de muur gezet en neergeschoten. Daarna werden de vrouwen verkracht.


  Een luitenant van de infanterie, die in het compagniesbureau zat met de Hauptfeldwebel en een paar schrijvers, werd eveneens verrast door een Russische groep. Zij moesten op de grond knielen.


  Een Siberische korporaal greep hen een voor een bij de haren, trok hun hoofd achterover en sneed hun langzaam en zorgvuldig de keel af.


  Een boer uit de Oekraïne trachtte zijn dochter van twaalf jaar uit de handen van twee Siberische soldaten te redden. Hij werd met een geweerkolf neergeslagen en ook hem werd de keel afgesneden. Het bloed spoot als een fontein uit zijn lichaam. Naast zijn zieltogend lichaam verkrachtten zij zijn dochter.


  Een naakte vrouw rende schreeuwend en met fladderende haren door de straten, achtervolgd door een krijsende soldaat. Een van diens vrienden lichtte haar een beentje. Eerst nam de soldaat haar, toen de ander, midden in de dorpsstraat.


  Porta kwam half overeind. Hij mikte zorgvuldig. De tweede soldaat die juist de vrouw losliet en opgestaan was, viel een seconde later voorover. De ander keek verschrikt rond, maar Porta gaf hem ook niet veel tijd, door een kogel te schieten en precies in het midden van zijn voorhoofd getroffen viel hij neer.


  "Een mooi schot," zei Porta grijnzend.


  'Kleintje' gromde als een wild dier en morrelde nerveus aan zijn handgranaten.


  De Ouwe slaakte een diepe zucht, keek ons even aan en wenkte.


  "Nou, daar gaan we dan maar weer, jongens," zei hij fanatiek. "Vooruit, er op los!"


  Zo luid mogelijk schreeuwend, schietend vanaf de heup stormden wij voorwaarts en allen die zich tijdelijk in veiligheid hadden gesteld, volgden ons.


  De Russen waren volkomen verrast door deze wilde aanval.


  De Ouwe schreeuwde tegen Porta: "Denk om onze kinderen! Je weet niet waar ze nu toe in staat zijn!"


  Porta en 'Kleintje' renden naar de hut die wij daarstraks hadden verlaten. Maar voor zij die konden bereiken ondernamen de Russen een tegenaanval. Handgranaten vlogen door de lucht. De kogels uit de automatische wapens zweepten de grond.


  Wij doken in een kuil waar reeds vier dode Russen lagen. Wij smeten ze er uit en gebruikten hun lichamen als dekking.


  Het lichte machinegeweer dat wij hadden, werd terstond in stelling gebracht. Porta had zich meester gemaakt van een pantservuist. Hij knielde kalm op het midden van de weg en mikte zorgvuldig, voor hij een raketgranaat op de aanvallende Russen afvuurde.


  Er verschenen nog meer bruine kerels. De deur van de hut, waar wij de kinderen en de dode vrouw hadden achtergelaten, werd plotseling geopend. De zwijgende jongen die ons steeds met ogen vol haat had aangekeken, stond in de opening en zwaaide met een witte doek.


  De Ouwe legde de hand op de schouder van de kleine legionair om hem te verhinderen te vuren. De jongen kwam naar buiten en liep naar de Russen. Hij had nog maar een paar stappen gedaan of hij viel, getroffen door een regen van kogels van beide zijden.


  'Kleintje' vloekte en wilde uit het gat springen. De Ouwe drukte hem neer.


  "Zeg, ben je helemaal waanzinnig geworden? Ze schieten je kapot!"


  Een handgranaat vloog vlak over ons heen en explodeerde voor het huis. De kleine legionair achter zijn machinegeweer beantwoordde deze aanval onmiddellijk. Een volgende handgranaat echter trof het huis. Wij hoorden de kleine kinderen schreeuwen. Het gezicht van een meisje verscheen even voor het venster en verdween dan weer. Een figuur in bruine uniform snelde naar het huis. Een arm werd gezwaaid. Een donker eivormig voorwerp vloog door de lucht en spatte tegen het venster uiteen. Er volgde een donderende explosie en toen zagen we lange tongen van vuur. De deur hing uit zijn hengsels. Het geschreeuw en gehuil in het huis was plotseling verstomd.


  De Ouwe sloeg zijn handen voor zijn gezicht.


  "Laten we alsjeblieft maken dat wij hier vandaan komen, jongens. Hier houden we het nooit!"


  Porta was de laatste die zich in veiligheid stelde. Hij stond nog even met het lichte machinegeweer in zijn handen, gaf nog een salvo in de richting van de Russen en schreeuwde: "Zeg, kunnen jullie me niet éven goeiedag roepen?" Toen rende hij achter ons aan.


  'Kleintje' vloekte en zwoer de Russen eeuwige wraak omdat zij het gewaagd hadden een handgranaat naar onze tweeling te werpen. Een bemodderde Russische infanterist vertoonde zich plotseling voor onze verbaasde ogen. 'Kleintje' greep met een routinegebaar zijn machinepistool en sloeg de Rus de schedel in. Een korte episode in een lange reeks.


  Inmiddels hoorden wij de kreten van andere Russen die ons op de hielen zaten. In een nauwe steeg hielden we even halt en wachtten rustig op onze achtervolgers.


  Porta grinnikte: "Wij zullen jullie oren even wassen, rode helden". Daar verschenen zij, brullend en schreeuwend in een overwinningsroes.


  Toen zij het midden van de steeg bereikt hadden, openden wij het vuur. Zij bleven vastgenageld staan, zwaaiden op hun benen en vielen.


  Weer renden wij verder, nadat de ons achtervolgende patrouille onschadelijk was gemaakt. In de verte hoorden wij Russische officieren schreeuwen tegen soldaten, die zich aan hun plicht om te moorden wilden onttrekken.


  De Ouwe bleef even staan en zei toen: "Kom jongens, het ruikt me hier teveel naar nekschoten".


  Ademloos renden wij verder door doornige bossen en kreupelhout. Wij verwondden onze gezichten en onze handen en het bloed stroomde over onze wangen en in onze hals.


  "Een beetje kalmer aan!" zei Porta plotseling en bleef staan. "Wij rennen verdorie of de duivel zelf op onze hielen zit!"


  Even moesten wij lachen. Was Ivan dan de duivel niet?


  "Wat is er aan de hand?" vroeg de Ouwe.


  "Dit," zei Porta en wees in de verte. "Ik hoop dat je het kunt zien, anders wordt het tijd dat je een bril krijgt, Ouwe."


  In de richting waar Porta wees, zagen wij vaag enkele figuren in haastig gedolven loopgraven.


  De Ouwe nam bliksemsnel een beslissing. Wij moesten om deze loopgraven heentrekken en trachtten weer in westelijke richting te komen.


  "Prachtig," grinnikte Porta. "Wil je wel geloven dat mijn gedachten zich nog maar in één richting bewegen? De richting van het westen. Ik ben gewoon ziek als ik aan de geur van Berlijn denk. Berlijn in het westen!"


  Wij waren nog niet ver gegaan, toen een stem in de duisternis opgewonden roep: "Halt, wer da?"


  Porta slaakte een diepe zucht en riep: "Wij komen er aan, kameraad. Wij hebben weer geluk gehad!"


  "Dat kan alleen iemand van ons zijn," zei een stem in de duisternis, heel wat kalmer dan zoëven.


  "Zeg, dacht je soms dat wij rendieren in gelei zijn of zoiets? Wat doe je gek?"


  "Hou je een beetje kalm," waarschuwde de stem. "Maar doe voorzichtig aan, jongens. Wij hebben hier mijnen gelegd."


  "Mijnen?" zei 'Kleintje', die volkomen zijn goede humeur terug had gekregen. "Wij rekenden eigenlijk al zo'n beetje met oesters en champagne ontvangen te worden. Mijnen? Waar zijn die dan?"


  "Kom maar hier!" Een hand hielp ons in de loopgraaf te komen. Wij zagen zilver blinken op de schouder van onze helper.


  De Ouwe meldde ons bij de officier en deelde mede dat wij van onze eenheid waren afgedwaald.


  Een groep jonge cavaleristen scheen plotseling uit de grond op te rijzen en keek ons verbijsterd aan. Een paar van hen mompelden, dat wij dan bepaald uit de hel van Verbe waren gekomen.


  "Ja," zei een ander, "ik heb altijd wel geloofd dat een Duitse soldaat altijd weer op zijn pootjes terecht komt."


  Porta keek hem grinnikend aan: "Als ik jou goed bekijk, zeg – jij gelooft zeker nog aan de ooievaar, hè, en aan de kerstman?"


  


  
    Kanonnen, machinegeweren, machinepistolen, vlammenwerpers, mortieren, Stalinorgels, pantservuisten, handgranaten, bommen, granaten.... woorden, woorden, woorden! Maar wat een terreur ontketenen deze woorden....


    Wij komen, kameraden!


    Morgen ben je dood, jij, JIJ, vagebond van de dood....


    Zij stormden vooruit, de zieken, dronken, bange, krankzinnige, opgejaagde mannen en jongens in uniform.


    De buit wacht op je! Viva la muerta! Leve de dood....

  


  22 – LANG LEVE DE DOOD....


  "Hier zijn we dan weer," vloekte Porta. "We vinden nooit gauwer onze bende terug, dan wanneer wij als gevechtsgroep terug hebben moeten trekken. Een bende!"


  "Lig niet te zeuren," maande de Ouwe. "We hebben het hier niet slecht, helemaal niet nodig om nu nog te kankeren."


  Porta haalde zijn schouders op, een soldaat die niet kankert is geen soldaat, was van zijn gezicht te lezen. Hij poetste zijn hoge hoed wat op met een vuile geweerlap, spuwde en nodigde ons uit een spelletje kaart te spelen.


  "Toe nou," bromde Stege. "Ik wou je wijzer hebben, man. Ieder ogenblik kan Ivan ons weer op de huid vallen. We kunnen onze tijd beter besteden door nog wat te maffen." Hij gaapte, maar kon Porta, de SS'er, 'Kleintje' en Heide niet verbieden te gaan gokken. Zij zaten op de bodem van de loopgraaf, spelend en natuurlijk ruziemakend. 'Kleintje' had lang geleden een oude pet gevonden en die werd als pot gebruikt.


  We lagen hier alweer verscheidene dagen zonder dat er iets bijzonders was gebeurd. De Russen aan de andere kant hadden zich ingegraven en hielden zich koest. Het enige teken, dat we ons nog niet hadden verbroederd, was het uitwisselen van de liederlijkste scheldwoorden.


  Een Duitssprekende Rus was daar een specialist in. Hij beloofde ons soms de onwaarschijnlijkste zaligheden als we ons wilden overgeven, vóór hij ons het volgende ogenblik weer uitmaakte voor rotte vis.


  "In Moskou liggen duizend van de elegantste vrouwen op jullie te wachten!" schreeuwde hij een keer en natuurlijk wekte deze mededeling 'Kleintjes' ongeveinsde belangstelling.


  "Geloven jullie die vent?" vroeg hij ons en keek rond.


  "Waarom ga je zelf niet even naar hem toe om het hem te vragen?" stookte Porta hem op. 'Kleintje' hees zich op en gluurde over de rand van de loopgraaf. Hij had de sportpet over zijn ogen getrokken, bracht zijn hand als een trompet voor zijn mond en schreeuwde terug: "Hier is 'Kleintje'. Wat vertel je ons nu allemaal over dat fijne Moskou van je. Kan je dat bewijzen, laat es horen?"


  Prompt antwoordde de Rus: "Kom maar hier, dan krijg je van ons een kaartje voor de expressetrein naar Moskou. Regelrecht naar de mooiste en grootste poef in Moskou".


  'Kleintje' trok zich terug, fronste het voorhoofd en keek rond. "Het is werkelijk te mooi om waar te zijn," zuchtte hij. Hij boog zich weer over de rand en schreeuwde: "Jullie zullen nog eens in je leugens stikken, rode schurken".


  Het bleef echter niet lang zo rustig. We hadden ervaring genoeg om te constateren dat er weer iets ging gebeuren. Aan beide zijden concentreerden zich artillerie-eenheden. Vroeg in de morgen zagen wij hoog in de lucht de zilveren streep van een kleine vliegmachine.


  "Verkenner voor de artillerie," meende Heide.


  "Verdorie, hoe weet jij dat?" vroeg Porta verrast, want zoveel kennis had hij de vroegere schrijver niet toegedacht. Heide gluurde tersluiks naar hem, maar vond het beter te zwijgen. In onze gespannen toestand kon ieder verkeerd woord een moordpartij teweeg brengen.


  Klokslag negen uur begon het spektakel. Een langgerekt gehuil was de inzet van een hels concert door duizenden granaten, kogels en bommen. We doken ineen, het leek wel of de loopgraaf overdekt werd door een paraplu van loodgloeiend staal. Dit duurde twee uur. Dan werd het stil, een vreemde stilte.... Wij konden onze ogen nauwelijks geloven, we waren er allemaal nog, een enkele had een schram opgelopen van een granaatsplintertje, maar dat was dan ook alles. We stonden sprakeloos; twee uur in de hel en toch had het vuur ons niet verbrand. Een bevrijdende lach klonk door de loopgraaf, toen wij constateerden er goed afgekomen te zijn.


  Maar toen verschenen er vliegmachines die fosfor en benzinebommen begonnen uit te strooien en mannen die er niet in slaagden dekking te zoeken, hadden kort tevoren voor het laatst gelachen. Vlak daarop begon ook het artillerievuur weer. Porta richtte zich weer op en zei droogjes: "Het is weer een knalfuif vandaag, welk een eer geschiedt mijn dochter dat ze uitgenodigd is. Waar hebben we het weer aan verdiend, jongens...." Hij wilde nog meer onzin uitkramen, maar een ontzettende explosie maakte dat de woorden hem in de keel bleven steken. Aarde, staal en steen regenden op onze verstarde lichamen.


  'Kleintje' wilde iets tegen de kleine legionair zeggen, maar hij was niet te verstaan, hief zijn hand op, als om het geweld een ogenblik te bezweren.


  Toen hoorden we wanhopig schreeuwen: "Ik heb de bataljonscommandant aan de lijn, maar ik versta geen bliksem".


  "Probeer het nog eens," beval de compagniescommandant, luitenant Von Lüders. De kleine legionair kwam 'Kleintje' te hulp en luisterde mee. Grinnikend zei hij: "Verwijt me niet dat ik sprookjes vertel, Herr Leutnant, maar de bataljonscommandant zegt dat we hoog bezoek krijgen. De divisiecommandant wil onze stelling inspecteren. Hij is al met de bataljonscommandant, die het vreemde dier de weg zal wijzen, in de buurt".


  "God sta ons bij," zuchtte de luitenant, toen hij zich realiseerde wat hem te wachten stond.


  "Wat is er aan de hand?" vroeg 'Kleintje', zijn oor wrijvend, dat pijn deed van het gekraak in de microfoon. "Beginnen die artillerie-lieverdjes weer?"


  "Veel erger. Wij krijgen Herr General-Oberst op visite," zei de compagniescommandant somber.


  "Verschrikkelijk," bromde 'Kleintje'. "We krijgen dus zo'n kerel met een brede rode streep op zijn broek hier. Ik wou dat ik wist waar ik hier de keukentrap kon vinden, dan kroop ik er achter."


  Luitenant Von Lüders gaf de nodige bevelen om het hoge gezelschap zo waardig mogelijk te ontvangen en dat zou gebeuren bij een halfvernielde weg. De schijn moest worden opgehouden, de schijn dat we de dappere soldaten van de Führer waren, die op een behoorlijke manier een fatsoenlijke oorlog tot een goed einde trachtten te brengen. Hij wees ons groepje met de Ouwe aan het hoofd aan, de commandant op te wachten.


  "Jammer dat we zo mager zijn geworden," meesmuilde Porta. "Als hij ons vraagt wat onze specialiteit is, kunnen we rustig zeggen dat we het best op dreef zijn als we de benen kunnen nemen. En daar word je mager van."


  "Dan ren je nu ook maar weer," zei Von Lüders en maakte zichzelf ook gereed de loopgraaf uit te gaan. De divisiecommandant kwam langs de grote weg en het was nodig dat wij een stuk niemandsland tussen de loopgraven overstaken om hem te kunnen bereiken.


  De Russen hadden ons natuurlijk meteen in de gaten, maar we kenden iedere meter grond van dit terrein en slaagden er in telkens in gaten en holen dekking te zoeken voor het machinegeweervuur. Op onze buik kruipend bereikten we de grote weg, en rustten even uit achter een heg. We hijgden van vermoeienis, maar toen we wat op verhaal waren gekomen, stak 'Kleintje' zijn vinger op en vroeg op de toon van een schooljongen aan de meester: "Herr Leutnant, wat moeten we doen om volgend jaar weer zo'n gezellig vakantietochtje te mogen maken?"


  Hij kreeg geen antwoord, want de generaal met zijn roodgestreepte broek kwam, met zijn staf, in zicht.


  Het was een indrukwekkend schouwspel: keurig verzorgde officieren met bloedrode schouderbedekkingen, gouden kragen en glinsterende ridderkruisen met eikeloof. Overste Hinka en kapitein Von Barring waren met het hoge gezelschap meegekomen. Ze schenen nogal opgewonden. Luitenant Von Lüders klakte de hielen samen, bracht de groet en meldde: "Herr Generaloberst, Leutnant Von Lüders, commandant van de vijfde compagnie, meldt zich met een escorte onder bevel van de Unteroffizier Beier".


  De generaal keek de luitenant koeltjes aan, beantwoordde de groet niet en wendde zich tot Oberst Hinka. "Daar hebben we dus weer zo'n paar man van de bende, Herr Oberst. Geen discipline, geen houding. Het lijkt meer op een troep opgeschoten kwajongens dan op een militaire formatie. Zo meldt een luitenant zijn afdeling niet aan zijn hoogste commandant, nietwaar? Een troepje boeven dat stinkt en zwemt in zijn eigen vuil. Een troep vuile varkens, vuile varkens zeg ik." Hij strekte een beschuldigende vinger naar Von Lüders uit, die stijf in de houding voor hem stond.


  "Waar is uw gasmasker? Waar uw stalen helm? Weet u niet dat u steeds uw stalen helm moet dragen wanneer het front actief is? U loopt hier rond met een veldmuts, is u gek geworden?"


  Het gezicht van de generaal was donkerrood geworden van woede, hij stikte haast in zijn eigen woorden. Hij wees naar Porta en 'Kleintje'. "Wat zijn dat voor vagebonden? Een hoge hoed en een sportpetje? Du Mensch, wat heb je daar voor een wonderlijk ding op je hoofd?"


  Porta nam langzaam iets van de houding aan. "De weduwe van een mooie cilinderhoed, Herr General-Oberst. Melde gehörsamst."


  "Een cilinderhoed? Zet af dat ding, is u waanzinnig geworden? Die kerel moet bestraft worden!" schreeuwde de generaal tegen overste Hinka. Dan wendde hij zich tot 'Kleintje', die op een grasspriet stond te kauwen en af en toe ongegeneerd gaapte. "En wat veroorloof jij je? Wat is dat voor een hoofddeksel? Hoe kom je aan een sportpet?"


  "Herr Oberst, deze kerel komt voor het Feldgericht, zo gauw dit regiment uit de frontlinie wordt teruggetrokken. Ik zal hem leren de Duitse Wehrmacht belachelijk te maken."


  De Ouwe begon als in gebed te prevelen: "Genadige Ivan, ontferm u onzer en begin een klein beetje te knallen. Een heel klein knalletje uit je Stalinorgel is al voldoende".


  Maar Ivan had helaas geen telefonisch contact met onze Ouwe, er gebeurde niets.


  Tierend gaf de generaal bevel verder te gaan, hij wilde nu de stellingen inspecteren. Er vloog een 7.5 cm granaat hoog over onze hoofden, wij sloegen er nauwelijks acht op, maar een opgepoetst luitenantje van de staf kromp in elkaar van schrik. Nu moest hij het ontgelden. "Hebt u iets verloren, Herr Leutnant?" bulderde de generaal, die zelf geen teken van angst had gegeven. Beschaamd kroop de luitenant achter de ruggen van zijn collega's. De generaal liep verder, aanmerkingen makend, tierend, vloekend soms, want er deugde niets in zijn oog. Hoog opgericht, stijfjes, liep hij door het Niemandsland, een uitstekend doelwit vormend voor onze Russische kameraden. De stafofficieren moesten hem wel volgen, drie van hen werden gewond, de generaal bleef ongedeerd.


  Toen de generaal zijn uitgangspunt weer bereikte, vlogen de granaten over de weg. Een er van nam de halve buik van luitenant Lüder mee; hij overleed een paar minuten later. Een andere officier verloor zijn voet. De generaal stapte onbewogen in zijn wagen en verdween. De inspectie was afgelopen.


  Een paar dagen later werden we uit de frontlijn teruggetrokken en tot onze vreugde werd luitenant Harder – genezen uit het hospitaal ontslagen – onze nieuwe compagniescommandant. Veel rust kregen we overigens niet, niet meer dan één nacht. We waren terechtgekomen in een klein dorp dat had dienstgedaan als recreatiecentrum voor moegeprate Russische politieke commissarissen en later voor personeel van de Deutsche Luftwaffe. Een dozijn prachtige villa's stonden voor ons, smerige haveloze kanonniers, ter beschikking.


  In onze kamer op de bovenverdieping, die eerder bewoond moest zijn geweest door soldatenliefjes, was een onmiskenbaar vrouwelijke geur nog duidelijk te constateren. Stege en ik plaatsten een machinegeweer in het raam, opdat we de hele weg konden bestrijken en de spoorlijn dekken wanneer dat nodig mocht blijken. Op de vliering deden Porta, 'Kleintje' en de kleine legionair hetzelfde.


  Luitenant Harder en de rest van onze groep bivakkeerden beneden, 'Kleintje' verscheen met een paar flessen wodka en een aantal haringen. Hij liet zich op een bed vallen en rolde met zijn neus over de lakens, zoals een jachthond over de rulle aarde. "Verroest," schreeuwde hij, "dat laken ruikt nog naar vrouwen." Hij stapte uit het bed en keek er onder. Zijn reukorgaan had hem niet bedrogen, tot onze grote verbazing hoorden wij een vrouwenstem en toen wij naderbij kwamen zagen wij twee paar vrouwenbenen onder het ledikant uitsteken.


  "Hoera, vrouwenbenen!" schreeuwde 'Kleintje' "heb ik even wat gevangen of niet."


  Van onder het bed klonken luide protesten, maar Stege grabbelde een schreeuwende juffrouw naar zich toe en toen ontfermde 'Kleintje' zich over de tweede. 'Kleintje' droeg haar in zijn armen de kamer rond, zorgvuldig of hij een kostbaar juweel wilde tonen.


  "Stomme idioot," beet het meisje hem toe, toen 'Kleintje' haar voorzichtig op de grond had gezet. Beide meisjes waren in burger gekleed, maar hun hele houding wees er op dat zij telefonisten van de Luftwaffe waren geweest.


  Stege keek de meisjes ernstig aan. "Zo zo," zei hij langzaam. "Hebben jullie de benen genomen, kinderen?"


  "Hoe kom je daarbij?" beet het ene meisje, een blondine, hem toe.


  "Nee? Nou, dan kunnen we beter de compagniescommandant er even bijhalen. 'Kleintje', waarschuw jij luitenant Harder eens!"


  'Kleintje' keek Stege verbijsterd aan. "Heb jij ze allemaal niet meer, Stege? Laat die officieren toch stikken. Voor één keer krijgen ze wat wij overlaten."


  Het blonde meisje was vuurrood geworden. "Wij zijn helemaal niet wat jullie denken," stamelde ze. "Wij zijn nette meisjes."


  "Jullie zijn deserteurs," zei Stege kortaf. "Wanneer wij luitenant Harder waarschuwen en hij doet zijn plicht, hebben jullie over een half uur, als je aan een strop bengelt, héél lange nekken. Nooit van standrecht gehoord? Op desertie aan het front staat de doodstraf."


  "Willen jullie ons verraden?" stotterde het andere meisje, een brunette, die wat jonger was dan de blondine.


  "Dus jullie zijn tòch uit de tredmolen gestapt," grinnikte Stege. "Ja, wij zijn achtergebleven, toen de anderen vertrokken," gaf het meisje onwillig toe.


  "Vertrokken? Dat is een goeie mop, zeg," lachte Stege. "Wij noemen dat de benen nemen, vluchten, als je dat beter verstaat. Hebben ze de expressetrein of de vliegmachine genomen? Nou?"


  "Vind jij het een tijd om flauwe moppen te tappen?" vroeg de blondine.


  Stege haalde zijn schouders op. "Hoe heten jullie?"


  "Ik ben Grethe. En mijn vriendin heet Trude," antwoordde de blonde.


  'Kleintje' kon zich niet langer goed houden. Hij deed een uitval naar Grethe, maar die ontweek hem handig.


  "Goed zo," schreeuwde 'Kleintje'. "Ik mag vooraf wel een beetje gespartel. Maar nou ben je voor mij, hè? Juist mijn maat. Kom hier, zus!"


  Stege greep 'Kleintje' beet en zei scherp: "Laat dat meisje met rust. Het zijn geen sletten, deze twee."


  "Verdomme, dat zijn ze wèl. Kom hier, zeg ik je." Wild greep 'Kleintje' opnieuw naar het meisje en scheurde haar het truitje dat ze droeg van het lichaam. Het meisje begon angstig te schreeuwen. Maar nu hoorden wij het gestamp van laarzen op de trap. Het waren Porta en de kleine legionair, die belangstellend op het geluid afkwamen. Snel duwden wij de meisjes weer onder het bed. 'Kleintje' zat op de rand van het ledikant en keek naar de zolder. Zelfs een kind kon begrijpen dat hij iets uitbroedde. Porta begon langgerekt te fluiten, liep naar 'Kleintje' en hief zijn kin op. "Kom, en nu een lieve jongen wezen, hè? Vertel oom Joseph maar wat je van plan bent, kereltje?"


  "Ik weet niet waar je het over hebt," gromde 'Kleintje'. Porta lachte en gaf hem een tik met het damesschoentje, dat in de kamer rondzwierf.


  "Weet je dan niet wat dat is? Hoe komt dat hier, broertje?"


  "O ja, een schoen. We zijn in een poef terechtgekomen," viel 'Kleintje' giftig uit. De komedie had naar zijn zin nu lang genoeg geduurd. "Waar zijn ze?" schreeuwde Porta begerig en duwde 'Kleintje' achterover, zodat hij in het bed lag te spartelen.


  "Onder het bed," riep 'Kleintje'. Een minuut later waren de beide meisjes er opnieuw onder vandaan gehaald. 'Kleintje' begon te vloeken en bezwoer dat de blonde Grethe het eerst van hem was. Een heftige ruzie ontstond, Stege waagde het niet meer een goed woord voor de meisjes te doen, die inderdaad niet van het soort schenen te zijn als waarvoor 'Kleintje', Porta en de kleine legionair hen hielden. Wie weet hoe dit alles zou zijn afgelopen wanneer boven ons het machinegeweer niet was beginnen te vuren. De bepleistering van de zolder daalde door het geratel in een milde regen op onze hoofden neer. Wij ijlden naar ons eigen machinegeweer en keken naar buiten. Russen waren bezig de spoorlijn, die langs het dorp liep, over te steken.


  "Ook het grote machinegeweer," schreeuwde luitenant Harder, die voor het raampje van de w.c. stond. Drie man brachten het machinegeweer in stelling, de rest van ons bestookte de Russen met de lichte machinegeweren. Maar de situatie scheen vrij hopeloos, er kwamen steeds meer Russen.


  Granaten uit een Sovjet-batterij teisterden de huizen langs de weg. Luitenant Harder vroeg de bataljonscommandant wanhopig te mogen terugtrekken, maar wij kregen bevel stand te houden.


  "Maar wij zijn omsingeld!" riep Harder door de microfoon van onze zender.


  "Maakt geen verschil," was het antwoord van Von Barring. "Het hoofdkwartier heeft bevolen de positie te behouden. De andere compagnieën van het bataljon zijn er niet beter aan toe dan jullie. De derde compagnie is vernietigd. Einde."


  Een Obergefreiter kwam uit de richting van het station rennen. Een granaat explodeerde in zijn omgeving en wervelde de stukken van zijn verscheurd lichaam omhoog.


  "Nou, we zitten goed in de boot," riep Stege. "De Russen hebben zware wapens van Duitse makelij, hoor je dat?"


  Daar kwam de eerste granaat al aanfluiten. Stenen, modder, kalk en splinters vlogen door de lucht. We drukten ons tegen de muur om dekking te zoeken, maar meteen waren wij weer bij ons machinegeweer. Boven ons hoorden wij Porta schreeuwen en het volgend ogenblik zagen wij hem als een acrobaat langs de regenpijp naar beneden glijden. Hij rende, met een pantservuist op zijn schouders in de richting van het stationsgebouw en begon daar, achter een muurtje geknield, in zijn eentje de Russen te bestoken. Het effect van deze onverwachte aanval was bepaald verrassend. De Russen holden terug en het kostte hun officieren heel wat moeite om hen weer te bewegen terug te gaan.


  Porta vuurde nog een paar schoten af, zwaaide grinnikend naar ons met zijn hoge hoed en rende naar het huis terug. Het was een echt huzarenstukje geweest, waarin Pluto, als hij nog leefde, veel plezier zou hebben gehad. Die was even roekeloos. "Mijn zakje snoep is leeg," riep Porta ons grinnikend toe en klauterde weer langs de regenpijp naar boven.


  'Kleintje' leunde uit het venstertje van de w.c. "Geloof je dat mijn banden hard genoeg zijn?" vroeg hij. "Ik denk dat ik nu maar op mijn fietsje stap en naar huis rijd. Het is de hoogste tijd, heren,"


  "Je kunt mijn broekveren wel lenen," riep de kleine legionair met een hol lachje.


  Ivan trok zich terug achter de spoorlijn, wij laadden onze wapens voor zover nodig was opnieuw en inspecteerden ze grondig. Ieder ogenblik verwachtten wij een nieuwe aanval. Een poosje later zagen wij het branden, de Russen moesten wat verderop een gedeelte van het dorp in handen hebben gekregen. Toen het gevecht begon hadden de meisjes doodsbang weer dekking gezocht onder het ledikant, nu het wat rustiger werd kropen ze er onder vandaan, bleek en bevend.


  "Wat moeten we beginnen als de Russen komen," riep de blonde Grethe.


  Stege lachte onplezierig. "Daar had je aan moeten denken, zus, voor je de anderen zag vertrekken."


  "Natuurlijk. Maar wat moeten we nu doen?" vroeg het meisje weer.


  "Je als de bliksem klaarmaken," riep Porta, "het kan nog even voor de Russen weer komen."


  "Je bent nog erger dan de Russen," huilde Grethe.


  "Natuurlijk, liefje," gaf Porta grif toe. "Maar je zult spoedig je kans krijgen je over ons te beklagen. Oom Ivan maakt de laatste toebereidselen voor de eindoverwinning."


  Hij wierp een stukje worst naar de meisjes, die bleek en miserabel op de rand van het ledikant zaten te bibberen. 'Kleintje' zat met gekruiste benen op de vloer en dronk wodka. Hij spuwde en veegde zijn mond af. Toen wendde hij zich tot de meisjes. "Nou, wie van jullie wil een wild spelletje met 'Kleintje' gaan spelen? Natuurlijk betaal ik, ik ben een nette soldaat." Hij legde een biljet van honderd mark op het bed. "Koop daar wat kousen of wat rozewater voor." De meisjes keken hem met boze ogen aan.


  'Kleintje' lachte. "Het gebeurt ook niet iedere dag, dat je al vechtend kunt vrijen."


  Hij greep Grethe beet en trachtte haar te kussen. Ze verweerde zich wanhopig en huilde hysterisch. "Vuil frontzwijn, je bent net als de Russen."


  "Niet gek," zei Stege met een cynische glimlach. "Daar mankeert heus niet zoveel aan."


  "Ik heb nog liever een Rus dan een van jullie," riep het meisje, zich nog steeds wanhopig verzettend tegen 'Kleintjes' grote graaiende handen.


  "Je wordt op je wenken bediend," riep Stege en smeet een handgranaat uit het venster. "Daar komen ze al!"


  Een heftig geweervuur bewees, dat de Russen het huis nu onverwacht dicht waren genaderd.


  "Pantsers!" werd er plotseling geroepen en tot onze ontzetting zagen wij om de hoek van de straat de neus van een T34'er verschijnen. Luitenant Harder schreeuwde van beneden: "Kom jongens, laten we proberen die heuvel daar achter ons te bereiken. Neem de gewonden mee".


  "Nou, meisjes, geef Ivan aanstonds dan maar een klein kusje," zei Porta. "En anders moet je je overschoenen aantrekken, want we gaan zo hard lopen dat het water van ons afstroomt, let maar op." Door het machinegeweer van de kleine legionair gedekt, maakten we dat we uit het huis kwamen. Stege wendde zich nog even tot de meisjes, die aarzelend midden in de kamer waren blijven staan. "Wat doen jullie?" vroeg hij kortaf.


  "Wij komen," riepen de meisjes. Eerst tilden wij een gewonde door het w.c.-raampje naar buiten, daarna hielpen wij de meisjes.


  "Wel verdraaid," barstte de Ouwe uit, die ons in de tuin opwachtte. "Hoe komen jullie aan die vrouwen. Leren jullie het nu nooit af?"


  "Nou, die hebben een beetje verstoppertje gespeeld met de Feldgendarmerie en toen vonden wij ze ineens," meesmuilde Stege. Porta en 'Kleintje' renden achter drie Russen aan, die op de vlucht sloegen, toen ze ons in de tuin ontwaarden, ze werden spoedig gegrepen en gevangen gemaakt.


  Een van hen, een sergeant-majoor, zei pathetisch; "Waina nix karosch!"


  "Weet je dat nou pas?" antwoordde Porta. "Dat wisten wij al zo lang, dat het een grote bende is, één grote Scheisse."


  "Nom d'un chien," brulde de kleine legionair die kwam aandraven, haast bezwijkend onder de last van het zware machinegeweer. De kogels floten hem langs de oren.


  Grethe gaf een schreeuw en viel. 'Kleintje' wendde zich half om. "Die heeft iets gegeten wat haar niet goed valt," zei hij hoofdschuddend, pakte het meisje op en wierp haar over zijn schouder en rende met enorme passen de duisternis in.


  "Quel malheur," riep de kleine legionair, "dat is ook zonde van zo'n meid. Misschien haalt ze het nog." Als een aap klom hij bij de steile heuvel op. De Russen kwamen aanstormen, als steeds met wilde 'Uhra's'. Porta stopte even toen hij de heuvel halfweg had beklommen om een gewonde korporaal te helpen. De Russen zagen het gebeuren, vuurden in hun richting en dwongen hem de gewonde los te laten. Die tuimelde naar beneden en werd afgemaakt.


  Het scheen een eeuwigheid te duren voor we de top van de rotsachtige heuvel hadden bereikt. Maar toen begon meteen het machinegeweer van de kleine legionair weer te ratelen en kropen wij onder bescherming daarvan verder.


  Stege kwam half overeind, om vlugger te kunnen vooruitkomen. Ik wilde zijn voorbeeld volgen, maar voelde plotseling een hevige stoot in mijn buik Het werd zwart voor mijn ogen en het leek mij toe of ik in een peilloze afgrond viel. Ik zag vaag hoe 'Kleintje' het meisje aan Porta overgaf, dan verloor ik het bewustzijn. Ik moet echter niet lang bewusteloos zijn geweest, doch toen ik bijkwam zag ik mijn kameraden niet meer. Ik leed verschrikkelijk veel pijn en ik geloof dat ik begon te schreeuwen.


  Handgranaten explodeerden, granaatscherven zoemden rond als angstige wespen. Een vlammenwerper siste, het leek of mijn trommelvliezen gebombardeerd werden met kanonnen vol hels lawaai.


  Toen boog de Ouwe zich over me, hij was met bloed en modder besmeurd. Hij nam me als een zak over zijn schouder en 'Kleintje' kwam hem helpen mij in veiligheid te brengen.


  Wéér trof mij een kogel. "Een longschot," flitste het door mijn hoofd.


  En toen scheen het of ik zou stikken.


  EINDE.
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